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1. O0uue mos10:xxeHUs
1.1. @ono ouenounvix cpeocme (POC) oucuunaunvt Hnocmpauuslii A3lK 6 npogheccuonab-
HOIl desamenbHOCmU
SIBJISIETCS. COCTAaBHOW YacThi0 HOPMATHUBHO-METOJUYECKOTO OOECTICUCHHUs CUCTEMBI OIICHKH Kaue-
ctBa ocBoeHus [ITICC3 obygaromumucs CIIO.
1.2. B cootBercTBuu ¢ TpedoBanusmMu GI'OC CITIO (®OC) npenHa3zHavyeH s aTTecTaluu 00y4va-
IOIUXCS Ha COOTBETCTBHE WX MEPCOHANBHBIX JOCTH)KEHUN MO3TalmHBIM TPeOOBaHUSM COOTBET-
crytouieii [IIICC3 B popme Tekymero KOHTPOJIs Pe3yIbTaTOB YCIIEBAEMOCTH W/WIIH MTPOMEXYTOU-
HOU aTTeCTaluu.
1.3. ®OC pa3paboTaH B COOTBETCTBUH C:
- ®denepanbHbIM 3aK0HOM OT 29.12.2012 N 273-®D3 "O6 obpa3oBanuu B Poccuiickoit
®enepanun’;
- dbenepanbHBIMU TOCYIAPCTBEHHBIMU O0OPa30BATENbHBIMH CTAaHAAPTAMU CPEIHETO
npodeccruonanbHoro oopazoanus (PI'OC);
- [Tpuxazom Munucrepcrsa [Ipocsemenus PO ot 07 mas 2022 r. Ne Ne 410
— VYcerasom @T'TAOY BO «MI'TVY»;
- [TonosxeHreM O TEKyIIeM KOHTPOJIE yCIIeBAaEMOCTH M MPOMEKYTOYHON aTTeCcTalluu
obyuarontuxcst PI'’AOY BO «MI'TY» nmo obpazoBatenbabiM nporpammam CII1O;
- [TonoxxenneM o (poHIE OIEHOYHBIX CPEACTB MO O0pa30BaTEIBHBIM IMPOrpaMMam
cpennero npodeccuonanbHoro oopazoanuss PI'AOY BO «MI'TV »;
- pabouum y4eOHBIM IUTaHOM N0 cnenuaibHocTH 35.02.11 IIpomsbinuieHHOE PHIOO-
JIOBCTBO pabodeil mporpamMmoil yueOHON MucHuIInHbl MTHOCTpaHHBIN S3BIK B MPOdEeCcCHOHATBLHOM
NESTeNIbHOCTH;
- METOJIMYECKUMHU PEKOMEHIAIIUSIMU [0 OPTaHU3alUU U KOHTPOIIIO CaMOCTOSATEIbHON

paboThl 00yUaromuxcs Mo y4eOHo aucuuruimae MHocTpaHHbBIN A3BIK B IPO(ECCHOHALHON Jesi-

TEJIbHOCTH.

OK 5. OcymecTBISTh YCTHYIO U MUCbMEHHYI0 KOMMYHHUKAIIUIO HA TOCYIap-
CTBEHHOM s13bIke Poccuiickoit denepanun ¢ yaeToM 0COOCHHOCTEH
COLIMAJILHOTO U KYJIbTYPHOTO KOHTEKCTA.

OK 7. ConeiicTBOBaTh COXPAaHEHHIO OKPYXKAIOIIEH Cpeibl, pecypcocoepexe-
HUI0, IPUMEHATh 3HaHUS 00 U3MEHEHUHU KIIMMaTa, MPUHIIMIIBI Oepesk-
JUBOTO MPOU3BOICTBA, 3P(EKTUBHO JACHCTBOBATH B UPE3BBIYAMHBIX
CUTYaIHUsX.

IIK 3.6. OcCyIIecTBIATh TEXHOJIOTHIECKOE 00eCIIedeHNE MPOIIECCOB MPOU3-
BOJICTBA U PEMOHTA OPYIUi JOOBIYH(JIOBA) BOJAHBIX OMOJIOTUIECKUX
pecypcoB.

[IK 4.1. [TnmanupoBaTh OCHOBHBIE TIOKA3aTENH MIPOMBIIIIEHHOT'O phIOOJIOBCTBA.




I1IK 4.5.

OcCymIecTBIATh OPTaHU3aIMOHHOE 00ECTIEYCHHE TIPOIIECCOB MTPOU3-
BOJICTBA, PEMOHTOB; TEXHUYECKOTO 00CTY)KHBAaHHUS, SKCILTyaTaIluA
opyauit 10OBIYM(BBUIOBA), BOJHBIX OMOJIOTHYECKUX PECyp-
COB;OpTaHMU3AINI0 PAOOTHI TPOMBICIIOBOW BaXThl HA OCHOBE TEXHOJIO-
rUil 10ObIYK(BBUIOBA), BOAHBIX OMOJIOTUYECKUX PECYPCOB Ha CyIax
MIPOMBICIIOBOTO (JI0TA.




2. ITacopT ¢ponna oneHouHsbIX cpeacts Y/l NHocTpaHHBIH A3BIK B NPO(peCCHOHAIBLHOM Nes-
TeJIbHOCTH

2.1 ®OC no3soister onenuBars OK u IIK:

OK 5. OcyuecTBisITh YCTHYIO U IUCBMEHHYIO KOMMYHHUKAIIMIO HA TOCYIapCTBEHHOM si3bIke Poc-
cuiickoit denepanyy ¢ y4eToM 0COOEHHOCTEH COIIMATIBbHOTO M KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTA.

OK 7. ConeiicTBOBaTh COXPAaHEHHIO OKPYKAIOIICH Cpenbl, pecypcocOepexeHnto, TPUMEHSITh 3Ha-
HUs 00 M3MEHEHUH KJIMMaTa, MPUHIIUIIBI 0€pPEKIMBOTO TTPOU3BOACTBA, 3(H(PEKTUBHO NEHCTBOBATH B
Ype3BBIYANHBIX CHTYAITUSX.

[IK 3.6. OcymiecTBasATh TEXHOJIOTHUECKOE 0OecreueHre MPOoIecCOoB MPOU3BOJCTBA M PEMOHTA OpY-
Ui 1OOBIYH(JTI0BA) BOJHBIX OMOJIOTHYECKUX PECYPCOB.

[1K 4.1. IInanupoBaTh OCHOBHBIE ITOKA3aTEIH MPOMBIIIJIEHHOTO PHIOOJIOBCTBA.

IIK 4.5. OcymecTBisiTs OpraHU3alMOHHOE O00ECNevYeHHne IMPOIECCOB MPOU3BOJCTBA, PEMOHTOB;
TEXHUYECKOTO OOCITY)KUBaHUS, KCIUTyaTallil OpYAUN TOOBIYM(BBUIOBA), BOJAHBIX OMOJOTHMYECKUX
pecypcoB;OpraHu3alui0 PabOThl MPOMBICIIOBOM BaXThl Ha OCHOBE TEXHOJOTHUH TOOBIYH(BHUIOBA),
BOJIHBIX OMOJIOTHYECKUX PECYPCOB Ha CyJaX MPOMBICIOBOTO (IIOTa.

2.2 ®OC mo3BOSET OIEHUBATH OCBOCHHE YMEHUIA:

V-1: obmarbes (YCTHO M MUCHMEHHO) Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE Ha MPO(ECCHOHANbHbBIE U TOBCE-
JTHEBHBIE TEMBI;

V-2: mepeBouTh (CO CIIOBApEM ) HHOCTPAHHBIE TEKCTHI MPOo(eCcCCHOHATFHON HAIPABICHHOCTH;

VY-3: caMOCTOSITENIbHO COBEPIICHCTBOBATh YCTHYIO M MUCHMEHHYIO peub, IMOIMOJHATH CIOBAPHBIH
3armac.

2.3 ®OC 1o3BOJIET OIEHUBATh YCBOCHNE 3HAHMIA:

3-1: nexcnueckwnii (1200-1400 nexkcuueckux €IUHUII);

3-2: aHanM3UpOBATh TEKCT C TOUKH 3PEHUS HAJIMYMS B HEM SIBHOM U CKPBITOM, OCHOBHOM U BTOPO-
CTereHHON HH(pOpMaIuy;

3-3: rpaMMaTHYECKU MUHUMYM, HEOOXOIUMBIN JJIsI YTCHHS U IepeBoa (Co CIoBapeM) HHOCTpaH-

HBIX TEKCTOB, MPO(ecCHOHATBbHOM HAIIPaBIEHHOCTH.



2.4 Konuukarop OIeHOYHBIX CPEACTB

Kox HaumenoBanue orie- Kpatkas xapakrepuctuka oneHouHoro cpen- | [IpencraBieHue oneHOYHO-
oC HOYHOTO CPEACTBA CTBa ro cpeactea B KOC
1 2 3 4
1 @poHTaNBHBIN OIpOoC, CpencTtBo KOHTpOJIS, OpraHH30BaHHOE Kak | Bompockl mo Temam/ pas-
Oecena cneunanpHas Oecexa mpenopasatensi ¢ o0y- | aenam/mpoOiieMe  JUCIH-
YarOIIMMCA Ha TEMbI, CBSI3aHHBIE C HM3yd4ae- | IUTHHBI
MOH HCLHUIIMHOM, PACCUUTAHHOE Ha BBISIC-
HeHUEe o0beMa 3HAaHWU O00ydarolerocs IO
OIIpeaeIICHHOMY pazieny, TeMe, mpodiemMe u
T.II. ¥ TIO3BOJISIIONIEE AMArHOCTUPOBATH TIIy-
OMHY 3HAHHUH 00YYaIONINXCS
2 Opdorpaduyecknii n CpencTBo MpOBEPKU YMEHUU MPUMEHSTh NO- | TeKCThl IUKTAaHTOB
JIEKCUYECKUH JUKTAHT JydeHHbIE 3HAHUA IJIS PEIIeHus 3a/1ad orpe-
JISJIGHHOTO THUTIA 110 TEME WIIN Pa3fieny.
3 CobGecenoBanue - BOIIPOCHI U 33IaHUS JJIs IOJTOTOBKH K cO- | Bompockl u 3amaHus s
Oece10BaHuUIO, MOJATOTOBKU K coOecenoBa-
-KpUTEpUH W IIKaja OIICHWBAaHHS OTBETa | HUIO
00y4aroIerocs
4 TectupoBanue - (hoH/T TECTOBBIX 3aJaHUIA, @DOHJI TECTOBBIX 3aJaHUM.
- HHCTPYKIUS i1l 00yYaronuxcs 1Mo BeIoy- | MHCTpyKIus a1 o0ydaro-
HEHUIO; IIUXCS TIO BBITIOJTHEHUIO
- KPUTEPHH U IIIKAJIa OI[CHUBAHUS
5 Cozganmne yctHeIX ¥ | [IpogykT camoctositensHOM paboThl o0ydva- | [lepeuenr BOmpocoB s
MMMCBMEHHBIX BBICKA3bI- | OMIETOCH, MPEACTABISAIOMNNA COO0N KpaTKOoe | COCTaBIEHUS] yCTHBIX U
BaHUH W3JI0’)KEHHE B YCTHOM M IMHUCHMEHHOM BHJE | TUCHbMEHHBIX BBICKAa3bIBa-
MOJTyYEHHBIX PE3YJIbTATOB TEOPETUYCCKOTO | HUM
aHaJIM3a OMPEICIICHHON YYeOHOW TEMBI
6 [IpakTryeckas pabora | - KOMIUIEKT 3aJJaHUH 110 BapHaHTaM; Kommuekt 3amanuii mo Ba-

- (MueCcTpyKIHs (MeTomudeckue yKa3aHus
IO BBITIOJTHEHHIO PaboT;
--KPUTEPHH ¥ MIKAJIa OI[CHUBAHHSI.

puaHTam




3. KoMmjieKThl KOHTPOJILHO - OLIEHOYHBIX CPEJACTB MO0 BUAAM aTTeCTAIUN

3.1 Ilpumepnoe nanornenue KOC/KVM nyist TeKyIero KOHTPOJisi

OrneHOYHBIE Cpe/ICTBa KoMrmiekTsl KOHTPOJIBHBIX 3aJaHU WJIM WHBIE MaTepuajbl, HEO0O-
XOJUMBIC NIJIsl OIICHKU 3HAHW, YMEHUI, HABBIKOB U OTIBITA MPAKTH-
YECKON JESITEIIbHOCTH, XapaKTepU3YIOIKUe dTanbl (popMUpOBaHUS

KOMIIETCHIUHI
®dpoHTaNBHBIN Onpoc, becena - IEpEYEHb BOIIPOCOB;
-KPUTCPHUU U IIKaAJId OICHUBAHUS
Opdorpadudeckuii u Jekcude- - TEKCTHI TUKTAHTOB;
CKU JUKTAHT -KPUTCPHUU U IIKaJId OLICHUBAHUSA
CobecenoBanue - BOIIPOCHI U 3aJIaHUs JJIsl IOJITOTOBKU K cOOeCe0BaHUIO;

-KPUTEPHUH U LIKaja OLEHUBAHUS OTBETa 00y4aroLIerocs -

TectupoBanue (hOH TECTOBBIX 3aJJaHU;
- HHCTPYKIHMSA /U1l 00y4aroImuXcs MO BHIMOJIHEHUIO;
- KPUTEPUH U ITKAJIa OTICHUBAHUS

Co31aH1€e YCTHBIX U ITUCbMEHHBIX | -TIEPEYEHb BOMPOCOB JIJIsi COCTABICHUS YCTHBIX M MHUCbMEHHBIX BbI-
BBICKA3bIBaHUI CKa3bIBaHU;
-KPUTEPUH U IIKAJIA OICHUBAHUS

[IpakTueckas paborta - KOMIUIEKT 3a/IaHUM 110 BapUAHTaM;
-MCTOAUYCCKUC YKA3aHUS 11O BBITIOJIHCHUIO pa60T;
-KPUTEPHUH U LIKajIa OLEHUBAHUSI.

3.2 IIpumepnoe nanoanenue KOC/KUM 1yist npoMeKYTOYHOM aTTeCTAIMHU

®opma npoBeAeHUs KoMITIeKThI KOHTPOIBHBIX 33/IaHUI WIIH UHBIE MaTEpUabl, HEOO-
XOJUMBIC TSl OLICHKU 3HaHWM, YMEHUH, HABBIKOB U OTIBITA MPaK-

TUYECKOU NEeATENIbHOCTH, XapaKTepPU3yOIre dTarbl (JOpMUPOBa-

HUST KOMIIETCHIINNA

33.qu - BOHpOCBI M 3aaHuA OJI1 IOATOTOBKHU K 3aquy;
- OUJIETHI;
-KPUTEPHUH U [TKaJa OIEHUBAHUS OTBETA O0YUYaAIOLIETrOCs




KoMmmiekT KOHTPOJ/IbHO-OIICHOYHBIX CPEACTB
AJIF TEKyHiero M NpoMeXyTo4uHoro KOHTpoJIst

y4eOHOM TUCITUTLINHBI
HNHocTpaHHBIH SI3bIK B TPOPECCUOHATBHON IEATETLHOCTH

CocraBurenb:benokyposa T.JI.., mpenogaBarens «MMPK umenn HN.U. Mecauesay PI'AOY BO
«MI'TY»



KommnuiekT 3axanuii )i yCTHOTO/MMUCbMEHHOT0 BhICKa3bIBaHMsl 0 Teme «Ikumak cyaHay

The ship’s crew
There is a lot of complex equipment on board modern ship, so it is necessary to have skilled crews to
operate the ship. There are two departments on such ships: the deck department and the engine depart-
ment. The deck department includes navigators, radio-officers, boatswain, sailors and a doctor. The
master is responsible for the ship, her cargo and the crew. He must be an experienced navigator. The
chief officer is the master’s main assistant and the head of the deck department. All the navigators must
keep watch on the navigating bridge. They may not leave it when on watch. The navigators relieve each
other of watch every four hours. Radio officers keep watch in the radio-room and are responsible for
radio communication. A boatswain and sailors must keep the ship’s hull , hold and tackle in good condi-
tion. The engine department consists of the chief engineer, the second, third and fourth engineers some

motormen, three or two electricians. They keep watch in the engine room and perform their duties
properly.

KpnTepnn 1 HIKaJa OHCHUBAHUSA YCTHBIX U MUCbMECHHBIX BbICKA3bIBAHMIA.

Ouenka Kpurepum ouenkn

Omauuno KommyHMKaTHBHAsA 3a7jaua pelieHa MoJIHOCThI0. BpIcka3blBaHUE JIOTHMYHO,
JIEKCHKa COOTBETCTBYET ITOCTABICHHOM 3aj1a4e, UCI0Ib30BaHbl pa3HO00-
pa3Hble TPaMMaTHYECKHUE KOHCTPYKIIUH B COOTBETCTBUU C ITOCTABICHHOM
3agaueii 1 TpeOOBaHUSAM O0YUEHUS SA3bIKY, FPAMMATHUYECKUE OMINOKY JIU-
00 OTCYTCTBYIOT, THOO HE MPENATCTBYIOT PEIICHUI0 KOMMYHUKATHBHOM
3anaun. Opdorpadudeckre oMMOKH OTCYTCTBYIOT, COOTIOICHBI TPaBHIIa
MYHKTYalHH.

Xopowo KommyHukaTuBHas 3a7a4a perieHa nojJHoCThI0. Bricka3zbiBaHUE JTJOTUYHO,
WCITOJIH30BaHbI CPEJICTBA JIOTUUECKON CBsI3U. JIEKCHKa COOTBETCTBYET T10O-
CTaBJICHHOU 3a7ade u TpedoBaHusIM. Ho MMEIOTCS HE3HAYNTEIbHBIC
ommOku. Mcronb30BaHbl pa3HOOOpa3HbIE TPAMMATHYECKUE KOHCTPYKITUN
B COOTBETCTBHUU C TTOCTABJICHHOM 3aaaueii. [ paMmaTrrdeckue ommoOKu He-
3HAYUTEIILHO MPETATCTBYIOT PEIICHUI0 KOMMYHUKATHBHOM 3amaun. He-
3HaYUTEIbHbBIE Opdorpaduueckie ommuOKH, COOITIOIEHBI IPAaBUIIA TyHK-
Tyaluu.

Yooenemeopumensno KomMmyH#KkaTHBHAs 3a7a4a penieHa. Bricka3piBaHHe HEJIOTUYHO, HEAIeK-
BaTHO KCITIOJIb30BAHBI CPEACTBA TOTUIECKOU CBs3HU. MIMeroTcs rpyoObie
rpaMMaTHYeCcKUe OMMOKH U He3HaYuTelbHbIe opdorpaduueckue ommo-
KH.

Heyoosnemeopumensno KoMmMyHuKaTHBHAs 3a7a4a He perieHa. Bricka3piBaHUE HEIOTUYHO, He-
aJICKBATHO MCIOJIb30BAHBI CPEICTBA JIOTUIECKOU CBsI3H, (popMaT BHICKa-
3pIBaHMS HE coOMtoeH. MimeroTcs rpyOble rpaMMaTHYecKe ONTHOKH.




KommuiekT 3anannii mo Teme 1.2. « Jxunaxk cyaHa
Tect

1. ...is the galley situated?

A-What

B-Where

C-When

2. Who...responsible for the tackle?

A-do

B-is

C-are

3. ...keeps watch in the engine room?

A-Whose

B-Why

C-Who

4. Radio officers keep watch in the radio room and are responsible for...
A-engines

B-tackle

C-radio communication

5. ...must keep the ship’s hull,holds and tackle in good condition
A-master

B-chief officer

C-boatswain

6. After graduating from the colledge I will be a...
A-motorman

B-second officer

C-trawl master

7. The helm is rotated by ...

A-the steering gear

B-the navigating bridge

C-the radar



8. Every ship has the ship’s machinery,...?
A-isn’t it?

B-aren’t they?

C-hasn’t it?

9. The engine department...the chief engineer,electricians,motormen,
A-consists of

B-replace

C-maintain

10. What ...you going to be?

A-am

B-are

C-is

11. ...is the head of the engine department
A-chief engineer

B-sailor

C-navigator

12. The master is ...the navigating bridge.
A-in

B-under

C-on

13. ...any equipment in the chart room?
A-ls there

B-Are there

C-Is

14. The master must know ... well.
A-Spanish

B-French

C-English

15. The crew has breakfast,dinner and supper...

A-engine room



B-radio room

C-galley

16. The main part of a ship is...
A-messroom

B-deck

C-hull

17. The lowermost part of the hull...the bottom.
A-is called

B-is situated

C-is housed

18. The helm is rotated by...

A-radar

B-steering gear

C-gyrocompass

19. ...is used for storing water and fuel oil.
A-cabin

B-wheelhouse

C-double bottom

20. The right side of a ship is called...
A-forecastle

B-starboard side

C-poop

21. The topside structure is called...
A-the deck

B-the hull

C-the navigating bridge

22. The machinery is housed in the...
A-engine room

B-wheelhouse

C-hold.



23. Every ship is fitted ...navigating instruments.
A-at

B-with

C-for

24. The left side of a ship is called...

A-the dining saloon

B-port side

C-wireless cabin

25. There are...departments on board the ships
A-four

B-five

C-two

26. The master...the ship,her cargo and the crew.
A-looks for

B-is responsible for

C-maintain

27. The captain must be an experienced...
A-navigator

B-radio officer

C-doctor

28. The chief officer is the head of...

A-the deck department

B-radio room

C-engine department

29. All the navigators must...on the navigating bridge
A-work

B-have a rest

C-keep watch

30. What is the...of your ship?

A-draught



B-radio

C- helm

Kpurepun onenkn recra

IIponeHT pe3yJbTaTUBHOCTH
(MpaBHJIBLHBIX OTBETOB)

OueHka ypoBHSI NOATOTOBKH

0aJ1 (oTMeTKA)

BepOaJIbHbII aHAJIOT

80 + 100 5 OTJIUIHO
70+79 4 XOPOIIIO
60 + 69 3 VIOBJIETBOPUTEITHHO
Menee 60 2 HEYIOBJIETBOPUTEITHHO




IIpakTnyeckas padbora

The ship’s crew

I. Translate the following words and word-combinations:
Equipment

Crew

Deck department

Engine department

Navigator

Radio-officer

Boatswain

Sailor

Master

Engineer

Motorman

Electrician

To be responsible for

Hold

To keep watch

To relieve each other of watch

I1. Answer the questions:

1. How many departments are there usually on board the ship?

N

. What are they?
3. Who is the head of the deck department?
4. Who is the head of the engine department?

5. What is the master responsible for?

[op}

. Who keeps watch on the navigating bridge?

~

. Who is responsible for the engine department?
8. Who keeps watch in the engine —room?

9. Who keeps watch in the radio —-room?

10. What is the radio-officer responsible for?

11. Who is responsible for the work of sailors?

12. What are the boatswain’s duties?



13. What are the main duties of the sailors?

3.Translate into English:

HNHocTpanHbIi IOPT
HNHuocrpanusbie cyna

NHOoCTpaHHBIN S3bIK

Ha 6opTy coBpeMeHHOTO CyaHa

Xopo11o 00y4eHHBIH IKHITax

BEBITE OTBETCTBEHHBIM

PykoBoauTh paboToit

Hectu BaxTy

CMeHATDH Opyr Apyra OT BaxThl

Crmy>x0a dKCIuTyaTanuu

Cryx0a TeXHUYECKON IKCIUTyaTaliu

MamuHHOe OTIeJIeHIE

4. Retell the text «The ship’s crew».

Kputepun u mkaJia onieHMBaHUs NPAKTHYECKOH padoThI

Ouenka

Kpumepuu OUCHKU

Ouenka «5» (0TJIHYHO)

[TpaBUIBEHOCTH BBIMTOTHEHUS 3aaHUs JTaO0OPATOPHON/TIPAKTHIECKOM pado-
Tbl B COOTBCTCTBUU C BAPUAHTOM,; BBICOKAA CTCIICHb YCBOCHUA TCOPCTHUYC-
CKOTO MaTepuajia 1o TeMe JiabopaTopHOU/mpakTudeckoi pabotsl. Crio-
COOHOCTB MPOJEMOHCTPUPOBATDH IPENOIAaBATENI0 HABBIKK pabOTHI B HMH-
CTPYMEHTAIILHOU TPOTPaMMHOMN Cpejie, a TaKKe MPUMEHHTh HX K pelie-
HHUIO TUIIOBBIX 3a/{a4, OTJIMYHBIX OT BApHUAHTA 3aJaHUs. Bricokoe xauecTBoO
MOATOTOBKH OTYETA IO JTa00paTOPHOM/IpaKTHIECKON padoTe.
HpaBHHBHOCTB U MOJIHOTA OTBCTOB HAa BOIPOCHI IIPCIIOAaBaTCIIsI BO BpEMs
3aIUTHl PAOOTHI.

Ouenka «4» (xopo1o)

JleMOHCTpHpYET AOCTATOYHO BBICOKHI/BBINIE CPEAHETO YPOBEHBH BHIMOJ-
HEHHUsI 3aJaHUs JIa0OpaTOPHOM/MPAKTUIECKON pabOThl B COOTBETCTBUU C
BapUAHTOM U XOPOIMIYIO CTETICHh YCBOCHHS TEOPETUYECKOTO MaTepHaa o
TeMe J1abopaTopHOM/MpakTUIecKoil paboThl. Bece TpeboBaHus, MpeabsiB-
JISIEMBIC K pa60Te, BBITIOJIHCHBI.

Ouenka «3» (y10BJ1eTBO-
pUTEJIBHO)

JleMOHCTpUpYET CpEeOHHH YpOBEHb BBINOJHEHHs 3alaHus JabopaTop-
HOW/TIpaKTHYECKOW PabOThl B COOTBETCTBUHU C BAPHAHTOM bBOJBIIMHCTBO
TpeOOBaHUH, IPEIBSBISIEMBIX K 331aHUIO, BHIIIOJHEHBI.

Ounenka «2» (HeyaoBJie-
TBOPHUTEJIBHO)

JIeMOHCTpUpYET HU3KUW/HIKE CpPETHEro YpPOBEHb 3HAHUM, YMEHUH,
HaBBIKOB B COOTBETCTBUU C KPUTEPHUSIMHU OIICHWBaHUSA. MHorue TpedoBa-
HUS, IPEIbIBIsIEMbIE K 3aJJaHHIO, HE BBHITIOJHEHBI.




JAukTanT
Hanumure cioBa u BBIPAKCHHUSA HA AHIJINIICKOM A3bIKE, oﬁpamaﬂ BHUMAaHHE HA MpaBONMMCaHUE

CJIOB.

ONBITHBINA SKUTIAXK YpaBisaTe cygHOM
[TanyO6HOE OTHENCHNHE Takenax
MaimuHHOe OTAEIeHUE Paagunocssa3p
Kanuran Pannopy6ka
MexaHnuk

Paguct

O6opynoBanmue

CynoBoaurenb

DJIEKTPUK

HaBuranmosHsbslii MOCTHK

Marpoc Tprom

Hecrtu Baxty

Motopucr

['maBa city>kObl 3KCILTyaTaluu

I'pys

Crapuuii TOMOIIHUK

Kopnyc cynna

Kpurepun oueHKH 32 TMKTAHT

Onenka Kpurepun onenkn

Ouenka «5» (oriimuno) | JIUKTaHT BBIMOJHEH MOJIHOCTHIO, 0€3 omuOOK (BO3MOKHA OJHA He-
TOYHOCTbH, OIIMCKAa, HC ABJIAIOIIAsACA CICACTBHUECM HCIIOHUMAaHUA MAaTC-
puana)

Ouenka «4» (xopoio) JIUKTaHT BBINOJHEH MOJHOCTHIO, JOMYIIEHA OJlHA Herpybas ommlka
WM J1Ba-TPU HEAOYETA

Ouenka «3» (ynoBJe- B aukranTte nomymieHo Oosiee ofgHOW TpyOoil ommOku wim Oolsee
TBOPHUTEJHHO) IBYX-TPEX HEIO0YETOB, HO OOydaroUMiics BIaAeeT 00sA3aTeIbHBIMU
3HaHUSAMU 110 IIPOBEPSEMOU TEME

Ounenka «2» (HeyaoBje- | B mukTaHTe moka3aHO MOJHOE OTCYTCTBUE 00sI3aTEIbHBIX 3HAHUI
TBOPUTEJILHO)




Kommuiekr 3ananuii no Teme 1.3. «Onucanue cyaHa

YcTHOG/MUCbMEHHOE BbICKA3bIBaAHHE

«Description of a ship»

The main part of the ship is the hull. The lowermost part of the hull is called the bottom. The double

bottom is usually used for storing water and fuel oil. The end of the vessel that enters the water is called

the bow and the other end is the stern. The right side of the ship is called the starboard side and the left

side is called port side. The superstructure at the forward end is called forecastle . The top side structure

is called the navigating bridge.

The wheel —house and the cart-room are located in the navigating bridge. From here the ship is navi-

gated. The radio-room is usually placed near the chart-room. Every ship has the ship’s machinery. The

machinery is housed in the engine-room.

KpnTepnn 1 IKaJa OHCHUBAHUA YCTHBIX U MUCbMEHHBIX BBICKA3bIBAHUM.

Ouenka

Kpurepun onenkn

Omauuno

KOMMYHI/IKaTI/IBHa}I 3aa4ya pCliCHa MOJHOCTBIO. Bricka3piBanue JIOTN4YHO,
JICKCUKA COOTBETCTBYET MOCTABIICHHOW 3ajia4e, MCIOIb30BaHbI Pa3HOO0-
pa3HbIe TPaMMAaTHYEeCKHE KOHCTPYKIIMU B COOTBETCTBUH C ITOCTaBICHHOM
3amaueit U TpeOOBaHUSIM OOyUEHHUS SI3BIKY, TPAMMAaTUUYECKHE OITUOKU JIHU-
00 OTCYTCTBYIOT, JIMOO HE MPEMSATCTBYIOT PEHICHHIO KOMMYHUKAaTHBHOW
3amaun. Opdorpadudeckrne OMmMMOKA OTCYTCTBYIOT, COOJFOACHBI TIPaBUIA
IIYHKTYalUu.

Xopowo

KommyHukaTHBHas 3a/1a4a pelieHa NoJHOCThIO0. Bricka3zpiBaHUE JIOTHYHO,
MCIIOJIb30BaHbl CPE/ICTBA JIOTHYECKON CBs3H. JIeKCMKa COOTBETCTBYET MO-
CTaBICHHOM 3amaye u TpeOoBaHusM. Ho wuMeroTcs He3HAuUTENbHbIC
omnOku. Vcnonap30BaHbl pa3HOOOpa3Hble TpaMMaTHYECKUE KOHCTPYKIIUU
B COOTBETCTBHHM C IOCTaBJICHHOH 3agaueil. [ pammarndeckue ommoOKu He-
3HAUUTENBHO MPENSATCTBYIOT PELICHUI0 KOMMYHUKAaTHBHOHM 3anauu. He-
3HaUMUTENbHBIE Oopdorpaduyeckue OmMUOKH, COONIOACHBI MpaBHIa TMyHK-
TyaluH.

Yooenemeopumenvno

KommyHuKaTHBHAs 3a1ada penieHa. Bricka3biBaHWE HEOTHYHO, HEaJIeK-
BAaTHO HCITOJIb30BaHbl CPENICTBA JIOTHMUYECKOW CBs3u. MMeroTcst rpyObie
rpaMMaTHYeCKHe OMMOKH M HE3HauuTelIbHbIE opdorpaduueckue omumo-
KH.

HeynoBierBopurtebHO

KoMmMyHuKaTHBHAs 3a1a4a He penieHa. Bricka3piBaHNE HEJTOTUYHO, He-
a/IeKBaTHO HCIOJIb30BaHbI CPEACTBA JIOTHYECKOH CBs3H, (hopmar BhICKa-
3bIBaHMS He coOMoieH. ImMeroTces rpy0ble rpaMMaTH4ecKue OIIHOKH.
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Bonpocsl qis onpoca

. What types of ships do you know?

. What is the main part of a ship?

. How is called the right side of a ship?

. How is called the left side of a ship?

. Where is the wheel- house located?

. Where are the chart-room and the radio-room located?

. What accommodations do you know on board the ship?
. Where is the navigation bridge situated?

. What are the principal particulars of a ship?

10. Where is the machinery housed?

11. What is the superstructure used for?

Kpurepun onieHKH yCTHOIO OTBeTa

Ouenka

Kputepuu onenku

OueHka «5» (0TJIHYHO)

OOyyvaromuiicst BIajieeT 3HaHUSMU B MOJTHOM OOBEME TEMBI, J10CTa-
TOYHO TIYOOKO OCMBICIIMBAET MAaTEPHAIL; CAMOCTOSITENIBHO, B JIOTHYE-
CKOM IOCJEN0BATEIbHOCTH OTBEYAET HA BOMNPOC, YMEET YCTAHABIIH-
BaTh NPUYNHHO-CJICICTBEHHBIC CBS3H; Y€TKO ()OPMUPYET OTBET

Ouenka «4» (Xopoiio)

OOyuJatroniuiics BiaJieeT 3HAHUSIMH 110 TEME MOYTH B TIOJTHOM 00beMe;
CaMOCTOATCIIBHO OACT IMOJHOLCHHBIC OTBCTHI HA BOIIPOC, HC BCCra
BBIJICNISIET HanboJiee CYIIECTBEHHOE, HO HE JOIMYCKaeT BMECTE C TEM
CEPbE3HBIX OMIMOOK B OTBETE

Ounenka «3» (yaoBJieTBO-
PHUTEJIBHO)

OO0yuarommiics BiajeeT 00s3aTeIbHBIM 00bEMOM 3HAHUH IO TEME; HO
OlepUpyeT HETOYHBIMH (OPMYIHPOBKAMH; B IIPOLIECCE OTBETa IO-
MyCKAIOTCs OMMUOKH IO CYIIECTBY Bompoca. OOyJaroniuiics crnocooeH
pemaTL JIMIIb HaI/IGOHGG JICTKHUEC 3aJa4M, BJIaACCT TOJIBKO 06}I3aT€J'IB-
HBIM MUHAMYMOM 3HAHHH.

Ounenka «2» (HeynoBJie-
TBOPHUTEJIHLHO)

OOyuaromuuiics HE OCBOWJI 0043aTEIbHOT0 MUHUMYMa 3HaHUHU 10 Te-
Me, He CIIOCOOEH OTBETUTH Ha BOIPOCHI




JlukTanT

HanummTe cieqyiomue cJI0Ba M CJIOBOCOYETAHUS HA AaHTJIMIICKOM sI3bIKe, 00paiiasi BHHMAaHUe Ha
MPABOIKCAHUE CIIOB.
KOpITyC CyJIHa

JTHUIIE

OTCTOSIHHAs BOJIa
KUJIKOE TOTLIUBO

HOC Cy/IHa

KopMa

mpaBbIil 6OPT

JIeBBINA OOPT

Oax

HaBUTAIUOHHBIA MOCTHK
pyJsieBas pyoka
HmITypMaHcKas pyoka
paaropyOKa
MAaIMHHOE OTACIICHHE
IBOMHOE JTHO

10T

HaJICTpOMKa

nanyba

KaroTa

KalOT KOMITaHUS

Ja3aper

Kputepuu omneHku 3a TUKTAHT

Onenka Kpurepun onenkn

Ouenka «5» (oriimuno) | JIMKTaHT BBHIMOTHEH MOJIHOCTHIO, 0€3 omuOOK (BO3MOXKHA OJJHA HE-
TOYHOCTb, OIMCKA, HE ABIISAIONIASCS CIEICTBUEM HETIOHUMAaHUS MaTe-
puana)

Ouenka «4» (xopoiuo) JIUKTaHT BBIMIOJIHEH TOJHOCTHIO, JOMYINEHA OJfHA HerpyOast ommoka
WJIU IBa-TPU HEJ0UeTa

Ounenka «3» (ynoBJe- B nukrante pomymieHo Gosiee ogHOW rpy0Ooil ommOku wim Oomee
TBOPHUTEJIBHO) IBYX-TPEX HEJO0YETOB, HO OOyyarouuiics BiajeeT 00s3aTeabHbIMU
3HAaHUSIMH 110 TIPOBEPSIEMOI TeMe

Onenka «2» (HeyaoBje- | B mukTaHTe moka3aHoO MOJHOE OTCYTCTBUE 00sI3aTEIbHBIX 3HAHUI




TBOPHUTEJIBHO)




Tect
1. Can you close the cabin, please?
A.l cold

B. I am cold

C. I have cold

D. I has cold

2. Our captain in politics.

A. Isn’t interested

B. Not interested

C. Doesn’t interested

D. Don’t interest

3.« » «NO, he is out»

A Is it ship your mate?

B. Does your mate on the ship?

C. Is your mate on the ship?

D. Are your mate on the ship?

4. « How much ?» «Fifty pence»

A Are these postcards

B. Is these postcards

C. These postcards

D. Do these postcards

5. Look at Dick! his new hat.

A. he wearing

B. he has wearing

C. he is wearing

D. he’s wearing

6. You can turn off the TV. it.

A. |1 am not watch

B. I am not watching

C. | not watching

D. I do not watching

7.« today?» « No, he is at home»

A. Is working Paul?

B. Is work Paul?

C. Is Paul work?

D. Is Paul working?
8. Look! There’s John!

A. Where he is going?

B. Where he go?

C. Where’s he going?

D. Where he going?

9. The Earth round the Sun.

A. going

B. go

C. goes

D. does go

E.isgo

10. Tom lives near us. We him.



A. often see

B. see often

C. often seeing

D. are often seeing

11. We TV very often.

A. not watch

B. does not watch

C. don’t watch

D. don’t watching

12. near here?

A. Do your friends live

B. Are your friends live

C. Does your friends live

D. Do your friends living

13. I don’t understand this sentence. What

A. mean this word
B. means this word
C. does mean this word
D. does this word mean
14. Please, be quet.

A. 1 working

B. | work

C I’m working

D. I’'m work

15. Tom a shower every morning.

A. has

B. having
C. is having
D. have

Kpurepun onenkn recra

IIponeHT pe3yJbTaTUBHOCTH

OueHka ypoBHSI NOATOTOBKH

(TPABHILHBIX OTEETOR) 0aJs1 (oTMeTKA) BepOaIbLHBIN aHAJIOT
80 + 100 5 OTJIUIHO
70+79 4 XOPOIIIO
60 + 69 3 VIOBJIETBOPUTEITHHO
Menee 60 2 HEYIOBJIETBOPUTEIHHO




KommnuexkT 3ananuii mo teme «IliiaBarejibHasi NPaAKTHKA)

YcTHOG/MUCbMEHHOE BBICKA3bIBAHHE

«Shipboard training»

The cadets of maritime colleges have their shipboard training on board training vessels. Summer is com-
ing and the cadets are going to have their shipboard training. The cadets of the navigation department
will keep watch at the wheel, paint the hull, deck superstructures, masts, wash and scrub decks. Skilled
officers will instruct our boys how to handle a sextant and other navigational instruments. The cadets
of the radio engineering department will work in the radio-room transmitting and receiving radio tele-
grams, weather reports and navigational warnings. The cadets of the engineering department will work
in the engine room. The cadets of the port operation department will work in ports and on board ships
during the training. The cadets of the industrial fishing department will work on deck, in the hold and at

the fish factory. All cadets must work hard to master their future profession.

KpnTepnn 1 IKaJa OHCHUBAHUA YCTHBIX U MUCbMEHHBIX BBICKA3bIBAHUI.

Onenka Kpurepun onenkn

Omauuno KOMMYHI/IKaTI/IBHa}I 3aa4ya pCliCHa MOJHOCTBIO. Bricka3piBanue JIOTN4YHO,
JICKCUKA COOTBETCTBYET IMOCTABICHHOW 3aja4e, MCIOIb30BaHbI Pa3HOO0-
pa3HbIe TPaMMAaTHYEeCKHE KOHCTPYKIIMU B COOTBETCTBUH C ITOCTABICHHOM
3amaueit U TpeOOBaHUSIM OOyUEHHUS SI3BIKY, TPAMMAaTUUYECKHE OITUOKU JIHU-
00 OTCYTCTBYIOT, JIMOO HE MPEMSATCTBYIOT PEHICHHIO KOMMYHUKAaTHBHOW
3amaun. Opdorpadudeckrne OMmMMOKA OTCYTCTBYIOT, COOJIOACHBI TIPaBUIa
IIYHKTYalUu.

Xopowo KoMMyHrKaTHBHAs 3a/1aya pelieHa NOJIHOCThIO. BhICKa3pIBaHME JIOTHYHO,
MCIIOJIb30BaHbl CPE/ICTBA JIOTHYECKON CBs3H. JIeKCMKa COOTBETCTBYET MO-
CTaBJICHHON 3amaue u TpeboBaHusM. Ho HMMEIOTCS HE3HAYUTENbHBIC
ommnOku. Micnons30BaHbl pa3HOOOpa3HbIEe TPAaMMATHYECKUE KOHCTPYKIIUU
B COOTBETCTBHHM C IOCTaBJICHHOH 3agaueil. [ pammarnyeckue ommoOKu He-
3HAQUUTENIbHO MPEMSATCTBYIOT PEUICHUI0O KOMMYHUKAaTUBHOM 3agaun. He-
3HaUMUTENbHBIE Oopdorpaduyeckue OmMUOKH, COONIOACHBI MpaBHIa TMyHK-
TyaluH.

Yooenemeopumenvno KomMyHukaTiBHas 3a7a4a peinieHa. Bricka3plBaHUE HEJIOTMYHO, HEaJeK-
BAaTHO WCIIOJIb30BAaHbI CPEJCTBA JIOTHYECKOH CBs3U. Mmerorcs rpyObie
rpaMMaTHYeCKHe OMMOKH M HE3HauuTelIbHbIE opdorpaduueckue omumo-
KH.

HeynoB/1eTBOPUTEIBHO KommyHMKaTHBHAs 3a7jaua He pelleHa. Bricka3biBaHNE HEJIOTUYHO, He-
a/IeKBaTHO HCIOJIb30BaHbI CPEACTBA JIOTHYECKOH CBs3H, (hopmar BhICKa-
3bIBaHMS He coOMoieH. ImMeroTces rpy0ble rpaMMaTH4ecKue OIIHOKH.
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When will you have your shipboard training?

Where do the cadets usually have their shipboard training?

What do they learn to do during the training?

Where do they keep watch?

What must they do to master their future profession?

Where do the cadets of the industrial fishing department improve their skills?
What will they do during the training?

Will they sail on board ship during the training?

Who will instruct the cadets during the voyage?

10. How long will your practice last?

11. Are you going to work at sea in future?

Kputepun oieHKH yCTHOIO 0TBeTa

Onenka

Kpurepum oueHku

Ounenka «5» (OTJIHYHO)

OOyyaromumiicst BIajieeT 3HAHUSMU B MOJTHOM OOBEME TEMBI, JIOCTa-
TOYHO IIYOOKO OCMBICIMBAET MaTepHall; CaMOCTOSITENIbHO, B JOTHYe-
CKOM IOCJEI0BATEIbHOCTH OTBEYAET Ha BOMPOC, YMEET YCTAHABIIH-
BaTh NPUYMHHO-CJIE/ICTBEHHBIE CBSA3H; YeTKO GOPMUPYET OTBET

Onenka «4» (Xopoiio)

OOyuJatronuiics BiaJieeT 3HAHUSIMH 110 TEME MTOYTH B TIOJTHOM 00beMe;
CaMOCTOATCIIbBHO OACT IMOJHOLCHHBIC OTBCTHI HA BOIIPOC, HC BCCra
BBIJICIISIET HanboJiee CYIIECTBEHHOE, HO HE JOIMYCKaeT BMECTE C TeM
CEPbE3HBIX OMIMOOK B OTBETE

Ounenka «3» (yaoBJieTBO-
PHUTEJIBLHO)

OOyuarommiics BiageeT 00s3aTeIbHBIM 00bEMOM 3HAHUH IO TEME; HO
OlepUpyeT HETOYHBIMH (OPMYIHPOBKAMH; B IIPOLIECCE OTBETa IO-
MyCKAIOTCs OMMUOKH IO CYIIECTBY Bompoca. OOyJaronuiics crnocooeH
pemaTL JIMIIb HaI/IGOHGG JICTKHUEC 3aJa4M, BJIaACCT TOJIBKO 06}I3aT€J'IB-
HBIM MUHAMYMOM 3HAHHH.

Ounenka «2» (HeynoBJie-
TBOPHUTEJIHLHO)

OOyuaromuiics HE OCBOWJI 0043aTEIbHOT0 MUHUMYMa 3HaHUHU 10 Te-
Me, He CIIOCOOEH OTBETUTH Ha BOIPOCHI




JlukTanT
Hanumure cj10Ba M BbIPA’KEHUSI HA AHIVIHIICKOM fI3bIKe, 00paliasi BHUMAHHE HA IPABONMCAHUE
CJI0B.
Hectu BaxTy

MBITh U JONaTUTH NATYOy

Crryckathb ¥ MOAHUMATh HUTIONKA
Hcnonp3oBath criacaTesibHbIE CPEACTBA
Kpacutp HancTpoiiky

PyneBoii

OnpenenuTs MECTONOJIOKEHNE CYAHA
OmnbITHBIE OpUIIEPHI

HaBuranuonnsie npu6opbl

[InaByunii Mmasik

[InaBaTenbHas MpakTUKa

[lepenaBaTh U MPUHUMATH PAAUOT PAMMBI
HacrtpauBats pagunoobopynoBanue
BcnomMoraTenbHble MEXaHU3MBI
VY4uThCS YKIaIbIBATh TPY3

OcBouTs npodeccuro

YcepaHo padboraTh

Kputepuu omneHku 3a TUKTAHT

Onenka Kpurepun onenkn

Ouenka «5» (oriimuno) | JIMKTaHT BBHIMOTHEH MOJIHOCTHIO, 0€3 omuOOK (BO3MOXKHA OJHA HE-
TOYHOCTb, OIMCKA, HE ABIISIONIASACS CIEICTBUEM HETIOHUMAaHUS MaTe-
puana)

Ouenka «4» (xopoio) JIUKTaHT BBINOJHEH MOJHOCTHIO, JOMYIIEHa OJlHA Herpybas ommoka
WM J1Ba-TPU HEAOYETA

Ounenka «3» (ynoBJe- B nukrante pomymeHo Gosjee ogHOW rpy0Ooil ommOku wim Oomee
TBOPHUTEJIBHO) IBYX-TPEX HEJO0YETOB, HO OOyyarouuiicss BiajeeT 00s3aTeabHbIMU
3HAaHUSIMH 110 TIPOBEPSIEMOI TeMe

Onenka «2» (HeyaoBje- | B mukTaHTe moKa3aHO IMOJHOE OTCYTCTBUE 00sI3aTEIbHBIX 3HAHUI
TBOPHUTEJIHLHO)




TecT

1. He tennis tomorrow.

A. is playing
B. play

C. plays

D. is play

2. out tonight.

A. are you going
B. are you go

C. do you going
D. go you

3. I’m going meeting tonight.

A. is start

B. is starting
C. starts

D. start

4. What to the party tonight?

A. are you wearing

B. are you going to wear
C. do you wear

D. you are going to wear

5. | think this cadet the exam.

A. passes

B. will pass

C. will be pass
D. will passing

6. We ashore on Saturday.
A. we go
B. we’ll go

C. we’re going
D. we will going

7.« you tomorrow, OK?
A. | phone

B. I phoning

C. I’m phoning

D. I’ll phone

8. There’s a good film on TV tonight.

A. | watch

B. I’ll watch

C. I’m going to watch
D. I’ll watching

it.



9. It’s a nice day . for a walk?

A. do we go
B. shall we go
C. are we go
D. we go

Kpurepun ouenku tecra

OueHka ypoBHSI NOATOTOBKH
[IpoueHT pe3ybTaTUBHOCTH

(mMpaBUJILHBIX OTBETOB)

0as (oTMeTKA) BepOaIbLHBIN aHAJIOT
80 + 100 5 OTJIIMYHO
70+ 79 4 XOpOoUIo
60 + 69 3 YAOBIETBOPUTEIILHO
meHee 60 2 HEYJIOBJIETBOPUTEITHHO




Kommnuexr 3axanuii mo Teme «Mosi Oynymasi npogeccusn

YcTHOG/MUCbMEHHOE BhICKA3bIBAHMS

My future profession

I am the third-year cadet of a marine college. My future profession is the trawl master. The trawl master

is responsible for fishing gear and the catch. He must know? his duties well. 1 will work on board the

fishing vessel and merchant ships. There many types of fishinggear: nets, handlines and longlines, traps,

trawls( bottom, midwater). Fish is the most important product of fresh and sea waters. Cod, flounder,

salmon, capelin, halibut, haddock mackerel, navaga and silver hake is caught by pelagic and bottom

trawls. In 2000 the fishing fleet of Russia possessed 5464 vessels with the total power of 4858.9 thou-

sand horse powers.70 percents of fishing ships are 10 years old and more. Renewal and construction of

the ships were very rare that time. But nevertheless in 2010 the Russian Federation government made a

decision to develop a special program « Fishery Development Strategy of Russia for 2010-2018». The

realization of this program requires 100 milliard roubles. My future profession is very interesting, hard

and useful.

KpnTepnn 1 HIKaJa OHCHUBAHUSA YCTHBIX U MUCbMECHHBIX BbICKA3bIBAHMIA.

Onenka

Kpurepum ouenkn

Omauuno

KoMmMyHuKaTHBHAS 33/1a4a penieHa NOJTHOCThIO. BrICKa3pIBaHNE JIOTHYHO,
JIEKCHKa COOTBETCTBYET IOCTABICHHOW 3a/1aue, MCIIOJIb30BAHBI Pa3HOO00-
pa3Hble TPaMMaTHYECKHE KOHCTPYKLIUU B COOTBETCTBUH C ITOCTABICHHOM
3amaueil 1 TpeOOBaHUSAM OOYUEHUS SI3BIKY, TPaMMaTHYECKUE OIIMOKH JIH-
00 OTCYTCTBYIOT, JIMOO HE MPEMATCTBYIOT PELICHHIO KOMMYHUKATUBHOU
3anaun. Opdorpaduyeckne ommOKH OTCYTCTBYIOT, COOMIONEHBI MpaBuiIa
IYHKTYallHH.

Xopowo

KommyHukaTuBHas 3a/1aua pelieHa moJHOCTbI0. BhICKa3pIiBaHUE JTIOTUYHO,
WCITOJIB30BaHbI CPEJICTBA JIOTUUECKON CBsI3U. JIeKCHKa COOTBETCTBYET TO-
CTaBJICHHON 3ajaue u TpeOoBaHUAM. Ho uMEIOTCS HE3HAUYWUTEThHBIC
ommOku. Mcnonp30BaHbl pa3HOOOpa3HbIe TPAMMATHYECKUE KOHCTPYKIIUH
B COOTBETCTBUU C TOCTABJIICHHOW 3a/1aueil. [ paMMaTuyeckue OmmoOKy He-
3HAQUUTENIbHO MPEMSATCTBYIOT PEUICHUI0O KOMMYHUKAaTUBHOM 3agauu. He-
3HaYUTeIbHbIE Opdorpadpuueckue ommrOKU, COONIOACHBI MpaBUiIa MyHK-
Tyaluu.

Yooenemeopumensno

KoMMmyHukaTuBHAs 3a7ada perieHa. Bricka3piBaHHE HEIOTHYHO, HEalIeK-
BaTHO WCITOJIb30BAHBI CPEJICTBA JIOTHUECKON cBsizu. Mmerorcs rpyObie
rpaMMaTHYeCcKue OMMOKM M He3HayuTelbHble opdorpaduueckue omuod-
KH.




HeynoBjieTBOpUTEIBHO

KommyHukaTiBHas 3aa4a He pelieHa. Bricka3plBaHUE HEOTMYHO, He-
a/IEKBaTHO HCIOJIb30BaHbI CPEJICTBA JIOTHUECKOM CBSA3H, hopMaT BhICKA-
3bIBaHMS HE coOMoieH. ImMeroTest rpy0ble rpaMMaTH4ecKue OIIHOKH.
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Tect

The day before yesterday we (invited) to the restaurant by Tom.
are invited

were invited

invite

Look! The bridge (repair)

Is being repaired

is been repaired

has being repaired

The letter and the parcel (post ) tomorrow.

will be post

will have been posted

will be posted

He ( know) to be a very industrious person.

has been known

is known

IS been known

In Greece the Olimpic Games (hold) once in four years.
were held

are being held

are held

The problem (study ) for three years, but they haven’t got any results.

has been studied

has being studied

was studied

This book (republish) by the end of September.

would been republished

will have been republished

will been republished

The doctor said that Tony’s leg (X-rayed) the following day.
will be X-rayed

would be X-rayed

will have been X-rayed

A police car came when the injured man (carry off) the road.
was being carried off

was been carrying off



10.

W

W

W

has been carried off

I (bear) in a small Russian town not far from Samara.
was borne

am born

was born

Dad phoned us and asked if our luggage (already/ pack)
was already being packed

had already been packed

was packed

What a pity! John won’t come. He (tell) about the meeting beforehand.
should have been told

should be told

should been told

Kpurepum oueHku tecra

OueHka ypoBHSI NOATOTOBKH
IIpoueHT pe3ybTaTUBHOCTH

(MpaBHILHBIX OTBETOR) 0aJs1 (oTMeTKA) BepOaJIbLHBIN aHAJIOT
80 + 100 5 OTJIIMYHO
70+79 4 XOpOILIO
60 + 69 3 YAOBIETBOPUTEIILHO
MmeHee 60 2 HEYJIOBJIETBOPUTEITHHO




IIpakTnyeckas padbora

My future profession
1. Read the text and try to understand it.
I am going to work at sea in future. My future profession is the trawl master. The profession of a trawl
master is very difficult and interesting. The total catch on board the ship depends on the trawl master’s
work. The trawl master is responsible for fishing gear and the catch. He must know?2 his duties well. 1
will work on board the fishing vessel and merchant ships. There many types of fishing gear: nets,
handlines and longlines, traps, trawls( bottom, midwater). Fish is the most important product of fresh
and sea waters. Cod, flounder, salmon, capelin, halibut, haddock mackerel, navaga and silver hake is
caught by pelagic and bottom trawls. In 2000 the fishing fleet of Russia possessed 5464 vessels with the
total power of 4858.9 thousand horse powers.70 percents of fishing ships are 10 years old and more.
Renewal and construction of the ships were very rare that time. But nevertheless in 2010 the Russian
Federation government made a decision to develop a special program « Fishery Development Strategy
of Russia for 2010-2018». The realization of this program requires 100 milliard roubles. My future pro-
fession is very interesting, hard and useful.
. Translate the text in written form.
. Answer the questions:
. What is your future profession?
. Is the profession of a trawl master hard?
. What is the trawl master responsible for?
. Must he know his duties well?
. You are skilled specialists, aren’t you?
. What types of fishing gear do you know?
. What species of fish do you know?

. What fish is caught by bottom trawl?
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. What fish is caught by pelagic trawl?

10. How can you characterize the fishing industry of Russia nowadays?

. Give Russian equivalents to the English proverbs and sayings about fish :
. Fish begins to stink at the head.

. He who would catch fish must not mind getting wet.

. To fish in troubled waters.

. Neither fish nor flesh.

. Never fry a fish till it’s caught.

. Packed like herrings.

. All is fish that comes to his net.

. The best fish smell when they are three days old.
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. The best fish swim near the bottom.



10. The cat would eat fish and would not we her paws.

5. Write in short what you know about:

Types of fishing gear.
Species of fish.

Kpurepun 1 mkana oneHUBaHUS MPAKTHYECKOH padoThI

Ouenka

Kpumepuu oyenxu

Onenka «5» (0TJAMYHO)

[TpaBUIBHOCTH BBIOJHEHHS 33/1aHUS J1a00PaTOPHOM/IpaKTHUECKOM pado-
Thbl B COOTBETCTBHM C BAPUAHTOM; BBICOKAsl CTEIIEHb YCBOCHUS T€OpETHYE-
CKOr0 MaTepuaia 1o TeMme JiaboparopHoii/mpakTuueckoi padotsl. Cro-
COOHOCTBh MPOJIEMOHCTPUPOBATh MPENOAABATENI0 HABBIKM PabOTHI B HMH-
CTPYMEHTAJILHOM IIPOrPAMMHOM Cpelie, a TakXkKe IPUMEHWUTh UX K pelle-
HUIO TUIIOBBIX 33]a4, OTJIMYHBIX OT BapHaHTa 3a/aHus. Beicokoe kauecTBo
MOJTOTOBKH OTYETa IO J1ad0paTOpHOM/IpaKTHUECKON padoTe.
[TpaBUIBHOCTH M OJHOTA OTBETOB HA BOIIPOCHI MPEMOAABATEINS BO BpeMs
3alTUTHI pabOTHI.

Ouenka «4» (xopoio)

JIeMOHCTpPHUpYET JOCTaTOYHO BBICOKHI/BBIIIE CPEAHEr0 YPOBEHB BHINOJI-
HEHMS 3a7[aHus JIaOOPaTOPHOU/TIPAKTUYECKONH paboOThl B COOTBETCTBUU C
BapUaHTOM M XOPOIIYIO CTENICHb YCBOCHUS TEOPETHUECKOT0 MaTepHaia mo
TeMe J1abopaTOpPHOM/MpakTHYecKoi paboThl. Bee TpeboBaHMs, MpeabsiB-
JsieMbIe K paboTe, BBIOJHEHBL.

Onenka «3» (y10BJ1eTBO-
pUTEJIbHO)

JleMOHCTpHpYeT CpeaHHIl YpOBEHb BBINOJIHEHUS 3alaHus JabopaTtop-
HOM/TIpaKTUYECKOW paboThl B COOTBETCTBUHU C BaPUAHTOM bBOIBIIMHCTBO
Tpe6OBaHHI>'I, MNPCABABIACMBIX K 3aJaHWUIO, BBITTIOJIHCHBI.

Ouenka «2» (HeyaoBJ1e-
TBOPHUTEJIBHHO)

JleMOHCTpHUpYET HU3KUW/HIKE CpPETHEro YpPOBEHb 3HAHUH, yMCHHH,
HaBBIKOB B COOTBETCTBUU C KPUTEPUSMHU OLleHUBaHMs. MHorue TpeboBa-
HUSl, IPEIbsIBISIEMbIE K 3aJJaHHUIO, HE BHITIOJHEHBI.




JlukTanT

Hannmmure moa AMKTOBKY CjeAYyIOIIHE CJI0BA U BbIPAKEHHUS HA AHTJIMHCKOM si3bIKe, 00panas

BHUMAaHHEC HA MIPABONUCAHUE CJI0B, H MEPEBCAUTE HUX HA pyCCKHﬁ A3bIK.

Future profession
Trawl master

To be responsible for
Duties

Skilled specialists
Fishing gear
Trawls

Bottom trawl
Midwater trawl
Trap

Longlines and handlines
Seine nets
Surrounded nets
Gillnets

Drift nets

Cod

Hake

Polack

Haddock

Perch

Shark

Navaga

Fishing industry
Development
Pelagic fish
Bottom fish
Halibut

Mackerel

Kputepuu omneHku 3a TUKTAHT

Ouenka

Kpurepun onenkn

Onenka «5» (0TJAMYHO)

JIUKTaHT BBIIIOJIHEH IOJHOCTBIO, 0e3 OIMOOK (BO3MOJKHA OJIHA He-
TOYHOCTb, OIMCKA, HE SBIIAIOIIASACS CICICTBHEM HEITIOHUMAaHUS MaTe-
puana)

Ouenka «4» (xopoiuo)

JIMKTaHT BBIMIOJIHEH TOJHOCTHIO, JOMYIIEHA OJfHA HerpyOast ommoka
WJIM J1Ba-TPU HEJOUYETA

Ouenka «3» (ynosJie-
TBOPHUTEJIBHO)

B nukranTe nomymieHo Oonee ofHOW TpyOoil omuOKu wiu Oolee
JBYX-TPEX HEJOUYETOB, HO OOYYAOIIMICS BIAZCeT 00s3aTeIbHBIMU
3HAHHUSMHU T10 TPOBEPSAEMOiT TeMe

Ounenka «2» (Heya0BJIe-
TBOPUTEJILHO)

B JUKTAHTEC IMOKa3aHO IMOJIHOC OTCYTCTBUEC 00s13aTeNIbHBIX 3HAHUI




Tect
1. There are...departments on board the ships
A-four

B-five

C-two

2. The master...the ship, her cargo and the crew.
A-looks for

B-is responsible for

C-maintain

3. The captain must be an experienced...
A-navigator

B-radio officer

C-doctor

4. The chief officer is the head of ...

A-the deck department

B-radio room

C-engine department

5. All the navigators must...on the navigating bridge
A-work

B-have a rest

C-keep watch

6. Who...responsible for the tackle?

A-do

B-is

C-are

7. ...keeps watch in the engine room?

A-Whose

B-Why

C-Who

8. Radio officers keep watch in the radio room and are responsible for...

A-engines



B-tackle

C-radio communication

9. ...must keep the ship’s hull,holds and tackle in good condition
A-master

B-chief officer

C-boatswain

10. After graduating from the college I will be a...
A-motorman

B-second officer

C-trawl master

11. ...is the head of the engine department
A-chief engineer

B-sailor

C-navigator

12. The master is ...the navigating bridge.

A-in

B-under

C-on

13. ...any equipment in the chart room?

A-ls there

B-Are there

C-Is

14. The master must know ... well.

A-Spanish

B-French

C-English

15. The crew has breakfast,dinner and supper...
A-engine room

B-radio room

C-galley



16. The main part of a ship is...
A-messroom

B-deck

C-hull

17. The lowermost part of the hull...the bottom.
A-is called

B-is situated

C-is housed

18. The helm is rotated by...

A-radar

B-steering gear

C-gyrocompass

19. ...is used for storing water and fuel oil.
A-cabin

B-wheelhouse

C-double bottom

20. The right side of a ship is called...
A-forecastle

B-starboard side

C-poop

21. The topside structure is called...

A-the deck

B-the hull

C-the navigating bridge

22. The machinery is housed in the...
A-engine room

B-wheelhouse

C-hold.

23. Every ship is fitted ...navigating instruments.

A-at



B-with

C-for

24. The left side of a ship is called...
A-the dining saloon

B-port side

C-wireless cabin

25. The helm is rotated by ...

A-the steering gear

B-the navigating bridge

C-the radar

26. Every ship has the ship’s machinery,...? 28. What ...you going to be?
A-isn’t it? A-am

B-aren’t they? B-are

C-hasn’t it? C-is

27. The engine department...the chief engineer,electricians,motormen.  29. ...is the galley situated?

A-consists of A-What
B-replace B-Where
C-maintain C-When

30. What is the...of your ship? A-draught B-radio C- helm

Kpurepun ouenku tecra

OueHka ypoBHSI IOATOTOBKH
IIpoueHT pe3yJbTaTUBHOCTH

(MpaBHILHLIX OTBETOR) 0aJu1 (oTMeTKa) BepOaIbHBIN aHAJIOT
80 + 100 5) OTJIIMYHO
70+79 4 XOPOIIIO
60 + 69 3 YAOBIETBOPUTEILHO
MmeHee 60 2 HEYJIOBJIETBOPUTEITHHO




KommnuiekT 3axanuii 1)1 yCTHOT0/MMUCbMEHHOT0 BhIcKa3biBaHusl 10 Teme «PbiOHOe X0351iicTBO
Poccumn. PrioonpombicioBelie ¢uiora Pocenn.»

Fishing industry of Russia
Before the revolution of 1917 Russia caught almost 1 min. tons of fish yearly and took the third place in
the world after Norway and Great Britain. But at that time the sea-fishing fleet was almost unknown.
The main ground of the sea fishing was the Caspian Sea. After 1917 the fishing industry of Russia got
its rapid development. New fishing gear was created and new fishing ships were built in the country. It
resulted in expanding the areas of fishing. New sea objects were caught, hunting and whale —fishing be-
gan to develop quickly. The fishing industry in the Soviet Union considered to be the most advanced
one in the world. It had a powerful fleet with an unlimited range of operation. The trawlers were
equipped with the radio-electronic instruments, apparatuses for horizontal and vertical prospecting and
other up-to-date equipment .At the beginning of the 1990s the catches of fish were growing constantly.

In 2000s the fishing fleet of Russia possessed 5500 vessels with the total power of 5000 thousand horse

powers.

KpnTepnn 1 IKaJa OHCHUBAHUA YCTHBIX U MUCbMEHHBIX BBICKA3bIBAHUM.

Onenka

Kpurepum oueHkn

Omauuno

KomMmyHHMKaTHBHAS 3a/1a4a pelieHa MOTHOCThIO. Bricka3biBaHHE JTOTHYHO,
JIEKCHKAa COOTBETCTBYET IOCTABJICHHOW 3ajaye, MCIIOJIBb30BaHbl Pa3HO00-
pa3HbIe TPaMMAaTHYEeCKHE KOHCTPYKIIMU B COOTBETCTBUH C ITOCTABICHHOM
3amaueit U TpeOOBaHUSIM OOyUYEHHUS SI3BIKY, TPAMMAaTUYECKHE OITUOKU JIHU-
00 OTCYTCTBYIOT, MO0 HE TPEMATCTBYIOT PEIICHHUI0 KOMMYHUKATHBHOU
3anaun. Opdorpaduyeckne ommMOKH OTCYTCTBYIOT, COOMIOEHBI MpaBUiIa
MyHKTYaIUH.

Xopowo

KOMMYHI/IKaTI/IBHaSI 3aa4ya pCliCHa MOJHOCTBIO. BrickaspiBanue JIOTN4YHO,
UCIIOJIb30BaHbI CPEJICTBA JIOTHYECKON CBsI3H. JIEKCMKa COOTBETCTBYET TO-
CTaBJIICHHOU 3aa4dc " Tpe6OBaHI/I$IM. Ho wumerorcs He3HaUUTEIBLHBIC
omnOku. Mcnonp30BaHbl pa3HOOOpa3Hble rpaMMaTUYECKUE KOHCTPYKLUU
B COOTBETCTBHU C TOCTABJIICHHOW 3a/aueil. [ paMMaTuyeckue OmmoOKy He-
3HAYUTENIbHO MPEMNSITCTBYIOT PEUICHHI0 KOMMYHUKaTHBHOM 3amaun. He-
3HAUMUTENbHBIE Oopdorpaduyeckue OmMUOKH, COONIOACHBI MpaBHIa MyHK-
Tyaluu.

Yooenemeopumenvno

KomMyHukaTuBHas 3a1ada penieHa. BeickaspiBaHNE HEJIOTHYHO, HEaleK-
BaTHO MCIIOJIb30BaHBI CPEJCTBAa JIOTMYeCKOW cBsi3u. MMmeroTcst rpyObie
rpaMMaTH4ecKre OIIMOKM W HEe3HAYUTeJIbHbIE opdorpaduueckue ommo-
KU.




HeynoBjieTBOpUTEIBHO

KommyHukaTiBHas 3aa4a He pelieHa. Bricka3piBaHUE HEJOTMYHO, He-
a/IEKBaTHO HCIOJIb30BaHbI CPEJICTBA JIOTHUECKOM CBSA3H, hopMaT BhICKA-
3bIBaHMS HE coOMoieH. ImMeroTest rpy0ble rpaMMaTH4ecKue OIIHOKH.




IlepeyeHb BONPOCOB [1Jisl MPOBEAEHUS ONPoOca, dDeceabl

Bomnpocs! a5 onpoca

. How can you prove that?
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. Was fishing known in ancient Russia?

. Was the fishing industry a developed branch of the economy in pre-revolutionary Russia?

. What is the role of fishing industry nowadays?

. What was the main area of sea-fishing in Russia before the revolution 1917?

. What was the result of the rapid development of the fishing industry in Russia after1917?
. Why did the fishing industry in the Soviet Union consider to be the most advanced one in the world?
. What types of fishing gear do you know?

. What are the main types of netting?

10. What fishing methods are considered to be the most effective?

11. When was a special program of fishery development in Russia adopted?

12. What measures does sea fishing policy include?

13. What are these measures directed to?

14. What are the main problems of Russian fisheries?

15. What steps does Russia start doing under the special program of fishery development?

16. In what direction are these steps being done?

Kputepun oieHKH yCTHOIO 0OTBeTa

Onenka

Kpurepum oueHku

Ounenka «5» (OTJIHYHO)

OOyyvaromumiicst BIajieeT 3HAHUSMU B MOJTHOM OOBEME TEMBI, JOCTa-
TOYHO IIYOOKO OCMBICIMBAET MaTepHall; CaMOCTOSITENIbHO, B JOTHYe-
CKOM IOCJEI0BATENILHOCTH OTBEYACT Ha BOMPOC, YMEET YCTAHABIIH-
BaTh NPUYMHHO-CJIEJICTBEHHBIE CBSA3H; YeTKO GOPMUPYET OTBET

Ounenka «4» (xopouo)

OOyyvaromuiics BaieeT 3HaHUSIMU 10 TeME TOYTH B MTOJIHOM 00BEME;
CaMOCTOSITENIFHO JIaeT TOJHOICHHBIE OTBETHI Ha BOIPOC, HE BCETIa
BBIJICTISIET HanboJiee CYIIECTBEHHOE, HO HE JIOMYCKAaeT BMECTE C TeM
CEPBE3HBIX OIMMOOK B OTBETE

Onenka «3» (ynoBJieTBo-
PHUTEIBHO)

OOygaromumiicst BajieeT 00s13aTeIbHBIM 00BEMOM 3HAHUH IO TeME; HO
OIepUPYET HETOYHBIMH (HOPMYIMPOBKAMH; B IpOIECCEe OTBETA JI0-
MyCKAIOTCS OIMIUOKH MO CyIIecTBY Bompoca. OOydaromuiics cnocooeH
peliaTh JUIIb HanOoJiee JISTKUE 3aJIa4M, BIIAJCET TOJBKO 00s3aTelb-
HBIM MHHUMYMOM 3HaHUU.

Ounenka «2» (HeynoBJie-
TBOPHUTEJIBHO)

OOyuarommiicss He 0OCBOMJI 00s3aTEIFHOTO MUHUMYMa 3HAaHHUM IO Te-
Me, HE CITIOCOOEH OTBETHTH Ha BOIIPOCHI




JlukTanT

Hanummure cjenyronue cj10Ba U BbIPAKEHUS HA AHTJIMHCKOM sI3bIKe, 00paiiasi BHUMAaHHe HA
NMPaBONUCAHNE CJIOB.

3amacel, 6borarcrsa

Pacmmmpenue

Otpacib

[Ipombicen BO BHYTPEHHUX BOJIAX
Paiton

KoienbkoBbIi MpoMBICET

Tpanoserit Giot

HeorpanunueHHbI paiioH j10Ba
[IepcniekTuBHasA pa3Benka

Crparerust pa3BUTHsI ppIOHON TPOMBIIIIICHHOCTH
CoIpneBas 6aza

Hcnonb3oBanue

OTteuyecTBEHHBIN (IIOT
UckntounTenbHasi 3KOHOMHYECKasi 30Ha
Upe3mepHblii BHUIOB

KonTpons

3arpsi3HEHUE

Ocy1iecTBiIsITh

3akoHomarenpHasa 0asza

BruioB

Kpurepun oueHKH 32 TMKTAHT

Ounenka Kpurepum ouenkn

Onenka «5» (orsimuno) | JIUKTaHT BBIMOJHEH MOJIHOCTHIO, 0€3 omuOOK (BO3MOKHA OJHA He-
TOYHOCTb, OIIMCKAa, HC ABJIAIOIIAsACA CICACTBUECM HCIIOHUMAaHUA MAaTC-
puana)

Ounenka «4» (xopoo) JIUKTAaHT BBINOJHEH MOJHOCTBIO, JOMYIEHA OJHA Herpyoas ommlka
WIH JBa-TPU HeloueTa

Ouenka «3» (ynoBJe- B aukranTte nomymieHo Oosiee ofgHOW TpyOoil ommOku wim Oolsee
TBOPHUTEJHHO) IBYX-TPEX HEIO0YETOB, HO OOydarouuiics BIaAeeT 00s3aTelbHBIMU
3HaHUSAMU 110 IIPOBEPSEMOU TEME

Ounenka «2» (HeynoBje- | B mukraHTe moka3aHo IMOJHOE OTCYTCTBUE 00sI3aTEIbHBIX 3HAHUI
TBOPUTEJILHO)




YcrHble /mucbMeHHbIE BHICKA3LIBAHUS

Fishing Fleets of Russia
Arkhangelsk trawl fleet was founded in 1920 in Arkhangelsk. During many decades industrial fishing
suffered different changes in its technology.
The basic operations of the process stayed the same: a huge net sack is immersed into the sea which be-
ing controlled by different devices, thoroughly scrapes the sea bed, gathering a rich harvest of various
fish. Today Arkhangelsk trawl fleet being the oldest Russia’s fishing enterprise, carries out fishing in all
waters of the world ocean, from the Barents Sea to the African coast. Murmansk trawl fleet was found-
ed in 1930s . It is one of the biggest and important Russia’s fishing fleet. Many fishing trawlers, fish
factories, motorships, icebreakers call from Murmansk to different countries, calling at ports in Great
Britain, Germany, Norway, Iceland,Spain, Portugal and others. The Murmansk trawl fleet is engaged

mainly in cod, haddock, halibut, herring, mackerel, capelin, perch and lancet fish.

KpnTepnn 1 HIKaJa OHCHUBAHUSA YCTHBIX U MUCbMECHHBIX BbICKA3bIBaHMIA.

Ouenka Kpurepum ouenkn

Omauuno KomMmyHMKaTHBHAs 3a/1a4a peleHa MOJTHOCThIO. Bbicka3biBaHHE JIOTHYHO,
JIEKCHKa COOTBETCTBYET IOCTABJICHHOW 3a/1aue, MCIIOJIb30BAHBI Pa3HOO00-
pa3Hble TpaMMaTH4YECKHE KOHCTPYKLIUU B COOTBETCTBUH C ITOCTABICHHOM
3agaueil 1 TpeOOBaHUSAM OOYUEHUS SI3BIKY, TPaMMaTHYECKHE OIIMOKH JIH-
00 OTCYTCTBYIOT, JIMOO HE MPEMATCTBYIOT PEUICHHIO KOMMYHUKAaTUBHOU
3anaun. Opdorpaduyeckue ommMOKH OTCYTCTBYIOT, COOMIOEHBI MpaBUiIa
YHKTYalHH.

Xopowo KommyHukaTuBHas 3a/1aua pelieHa moJHOCThI0. BhICKa3piBaHUE JTIOTUYHO,
WCITOJIB30BaHbI CPEJICTBA JIOTUUECKON CBsi3U. JIEeKCHKa COOTBETCTBYET IIO-
CTaBJICHHOW 3ajaue u TpeOoBaHUAM. Ho uMEIOTCS HE3HAUYWUTEIhHBIC
ommOku. Mcnonp3oBaHbl pa3HOOOpa3HbIe TPAMMATHYECKHE KOHCTPYKIIUH
B COOTBETCTBHU C TOCTABJIICHHOW 3a/aueii. [ paMMaTnyeckue OmmoOKy He-
3HAQUUTENIbHO MPEMSATCTBYIOT PEUICHUI0O KOMMYHUKAaTUBHOM 3agauu. He-
3HaYUTeIbHbIE Opdorpaduueckue omMOKU, COONIOACHBI MpaBUiIa MyHK-
Tyaluu.

Yooenemeopumenvno KommyHMKaTHBHAs 3aqaua pelieHa. Bricka3piBaHWE HETOTHYHO, HEaJIeK-
BaTHO HCIIOJIb30BaHBl CpEJCTBA JIOTMYECKOW cBsi3u. MMmeroTcst rpyObie
rpaMMaTH4ecKre OIIMOKM W HEe3HaYUTeJIbHbIE opdorpaduueckue omumo-
KU.

HeynoBiieTBOpUTEIHHO KoMmMyHuKaTHBHAS 3a7a4a He perieHa. Bricka3piBaHUE HEIOTUYHO, He-
aJICKBATHO MCIOJIb30BAHBI CPEICTBA JIOTUYECKOU CBsI3H, (popMaT BHICKa-
3pIBaHMS HE coOMoeH. MmeroTcs rpyOble rpaMMaTHYecKie ONTHOKH.




Ilepeuensb BOMPOCOB IJIs1 ONpoca, dece/bl

Bomnpocsl quist onpoca

1. What do you know about the main fleets of Russia?

2. Name the main fleets of Russia?

3. What are they famous for?

4. What interesting facts about Arkhangelsk trawl fleet do you know?

5. When and where was it founded?

6. When did trawl fishing in the Barents Sea begin?

7. The Arkhangelsk trawl fleet is engaged mainly in cod, haddock, halibut, herring, capelin and lancet

fish, isn’t it?

8. When was the Murmansk trawl fleet founded?

9. What fish is caught by fishing trawlers?

10. What do you know about the Murmansk Shipping Company?

Kpurepun oieHKH yCTHOIO 0OTBeTa

Onenka

Kpurepum oueHku

Ounenka «5» (0TJIHYHO)

OOyyaromumiicst BIajieeT 3HAHUSMU B MOJTHOM OOBEME TEMBI, JOCTa-
TOYHO IIYOOKO OCMBICIMBAET MaTepHall; CaMOCTOSITENIbHO, B JOTHYe-
CKOM IOCJEI0BATEILHOCTH OTBEYACT Ha BOMPOC, YMEET YCTAHABIIH-
BaTh NPUYMHHO-CJIEJICTBEHHBIE CBSA3H; YeTKO GOPMUPYET OTBET

Ounenka «4» (xopouo)

OOyyvaromuiics BaieeT 3HaHUSIMU 10 TeME TOYTH B MTOJIHOM 00BEME;
CaMOCTOSITENIFHO JIaeT TOJHOICHHBIE OTBETHI Ha BOIPOC, HE BCETIa
BBIJICTISIET HanboJiee CYIIEeCTBEHHOE, HO HE JIOMYCKAaeT BMECTE C TeM
CEPBE3HBIX OIMOOK B OTBETE

Onenka «3» (ynoBJieTBo-
PHUTEIBHO)

OOyuaromumiicst BlajieeT 00s13aTeIbHBIM 00BEMOM 3HAHUH IO TeME; HO
OIepUPYET HETOYHBIMH (HOPMYIMPOBKAMH; B IpOIECCEe OTBETA JI0-
MyCKAIOTCS OIMIUOKH MO CyIIecTBY Bompoca. O0ydaromuiicss cnocooeH
peliaTh JUIlb HanOoJiee JISTKUE 3aJIa4M, BIAJCET TOJBKO 00sI3aTelb-
HBIM MHHUMYMOM 3HaHUH.

Ounenka «2» (HeynoBJie-
TBOPHUTEJIBHO)

OOyuarommiicss He 0OCBOMJI 00s3aTEIFHOTO MUHUMYyMa 3HAHHUM IO Te-
Me, HE CITIOCOOEH OTBETHTH Ha BOIIPOCHI




JlukTanT
Hanummure cijenyronue cJ10Ba U BbIPAKEHUS HA AHTJIMHCKOM sI3bIKe, 00paliasi BHUMAaHHWe HA

NMPaBoNUCAHNE CJIOB.
[Ipennpustue
Pemuth
OTBETCTBEHHBII
br11 ocHOBaH
®dot
Pr16onoBHEIE cyna
Pribodabpuxa
ITnas6a3a
Tenmoxon
Jlemokon

Bunsr peio

Tpecka

3ybaTka

IIukmra

[Tanryc

MoiiBa

3ax0UTh B IOPT
KonTtponuposats
[Ipucnocobnenus
ITeuens Tpecku
Pr10HBIE OTXOIBI
Bonabl MupoBoro okeana

Kpurepun oueHKH 32 TMKTAHT

Onenka Kpurepun onenkn

Ouenka «5» (orimuno) | JIUKTaHT BBIMOJHEH IMOJIHOCTHIO, 0€3 omuOOK (BO3MOKHA OJHA He-
TOYHOCTbH, OIIMCKAa, HC ABJIAIOIIAsACA CICACTBUECM HCIIOHUMAaHUA MAaTC-
puana)

Ouenka «4» (xopo1o) JIUKTaHT BBIMIOJIHEH MOJHOCTHIO, JOMYIlIEHA OJHA HerpyOas ommoka
WM JIBa-TPU HEZOYeTa

Ouenka «3» (ynoBJe- B aukranTe nomymieHo Ooniee ofHOW TpyOoil ommOku wim Oolsee
TBOPHUTEJHHO) IBYX-TPEX HEIO0YETOB, HO OOydaroUIMiics BIAAEeT 00s3aTeIbHBIMU
3HaHUSAMU 110 IIPOBEPSEMOU TEME

Ounenka «2» (HeynoBje- | B mukraHTe moka3aHo IOJHOE OTCYTCTBUE 00sI3aTEIbHBIX 3HAHUI
TBOPUTEJILHO)




Tect
The weather last week
is good

was good
were good
good
Had good
Why late this morning?
you was
did you
was you
you were
were you
Ted in a bank from 1998 to 2013
work
working
goes
got
was
Mary to the cinema three times last week.
go
went
goes
got
was
I television yesterday.
didn’t watch
didn’t watched
don’t watched
don’t watch
didn’t watching
«How ?» « | don’t know. I didn’t see it.»
happened the accident
did happen the accident
does the accident happen
did the accident happen
the accident happened
What _ at 11.30 yesterday?
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were you doing
was you doing
you were doing
were you do

you was doing

Jack was reading a book when the phone

ringing
ringed

rang

was ringing

was ring

I saw them this morning. They at the bus stop.

waiting
waited

were waiting
was waiting

were waited

Kpurepun onenkn recra

IIponeHT pe3yJbTaTUBHOCTH

OueHka ypoBHSI NOATOTOBKH

(MpaBHILHLIX OTBETOR) 0aJ1 (oTMeTKA) BepOaJIbHbII aHAJIOT
80 + 100 5 OTJIUYHO
70+79 4 XOPOIIIO
60 + 69 3 VIOBJIETBOPUTEITHHO
Menee 60 2 HEYIOBJIETBOPUTEITHHO




Ycruble/mucbMeHHbIE BHICKA3LIBAHUS

«Main fishing areas of the World Ocean»

As antipode to the dry land the ocean is a mobile aquatic cover of the globe. Water covers three fourths
of the Earth’s surface. The world ocean is divided into four parts, namely: the Pacific Ocean, the At-
lantic Ocean, the Indian Ocean and the Arctic Ocean. The surface of the world ocean is equal to
361,600,000 square kilometers. The Pacific Ocean is the largest and the deepest one. Its maximum
depth is 11,022 metres in the Marianas Abbys. The Atlantic Ocean has the surface of 92 min. sg. km.
Its average depth is less than that of the Pacific and Indian, and its maximum depth is 8,742 metres in
the Puerto Rico Abyss. The Indian Ocean is not so tremendous as the Pacific Ocean. Its area is 76 min
sg. km. Its maximum depth is 7,729 metres in the Javan Abbys. The Arctic Ocean is the smallest in the
world. It covers almost 15 mlIn sg. km. Its maximum depth is 5,527 metres . The World Ocean is the
cradle of life on the Earth and gives over 80 % of the whole catch of fish from all water reservoirs.

KpnTepnn 1 HIKaJa OHCHUBAHUSA YCTHBIX U MUCbMECHHBIX BbICKA3bIBAHMIA.

Ounenka Kpurepum ouenkn

Omauuno KomMmyHMKaTHBHAs 3a/1a4a peleHa MOJIHOCThIO. Bbicka3biBaHHE JIOTHYHO,
JIEKCHKa COOTBETCTBYET IOCTABJICHHOW 3a/1aue, MCIIOJIb30BAHBI Pa3HO00-
pa3Hble TpaMMaTHYeCKHe KOHCTPYKIMU B COOTBETCTBHH C IOCTABIEHHOMN
3agaueil 1 TpeOOBaHUSAM OOYUEHUS SI3BIKY, TPaMMaTHYECKUE OIIMOKH JIH-
00 OTCYTCTBYIOT, JIMOO HE MPEMATCTBYIOT PELICHHIO KOMMYHUKATUBHOU
3anaun. Opdorpaduyeckne ommMOKH OTCYTCTBYIOT, COOMIOEHBI MpaBUiIa
NYHKTYalllu.

Xopowo KommyHukaTuBHas 3a/1aua pelieHa moJHOCTbI0. BhICKa3pIiBaHUE JTIOTUYHO,
MCIIOJIb30BaHbI CPEJICTBA JIOTUUECKOU CBsI3U. JIekcHKa COOTBETCTBYET IO-
CTaBJICHHON 3ajaue W TpeOoBaHUAM. Ho WMEIOTCS HE3HAYNUTEIhHBIC
ommOku. Mcnonp30oBaHbl pa3HOOOpa3HbIe TPAMMATHYECKHE KOHCTPYKIIUH
B COOTBETCTBUU C TOCTABJIICHHOW 3a/aueil. [ paMMaTuyeckue OmmoOKy He-
3HAUYUTEIFHO TPEMATCTBYIOT PEIICHUI0O KOMMYHUKATHUBHOUM 3amaun. He-
3HaYUTeIbHbIE Opdorpaduueckue ommMOKU, COONIOACHBI NpaBUiIa MyHK-
Tyaluu.

Yooenemeopumenvno KommyHuMKaTHBHAs 3aqaua pelieHa. Bricka3piBaHWE HEOTHYHO, HEaJIeK-
BaTHO HCIIOJIb30BaHBl CpEJCTBA JIOTMYECKOW cBsi3u. MMmeroTcst rpyObie
rpaMMaTHYecKre OIIMOKM W HEe3HaYuTeIbHbIE opdorpaduueckue omumo-
KU.

HeynoBieTBopuTeIbHO KommyHukaTiBHas 3a1a4a He pelieHa. Bricka3piBaHUE HEJTOTMYHO, He-
a/IeKBaTHO HCIOJIb30BaHbI CPEJICTBA JIOTHUECKOM CBSA3H, hopMaT BhICKA-
3bIBaHMS HE coOMoieH. IMeroTcest rpyOble rpaMMaTH4ecKue OIIHOKH.




Ilepeyenb BOpocoB /i1 onpoca, Geceabl
. What are the main areas of commercial fishing?
. What sections of the Atlantic are widely used for caching fish?
. What part of the Atlantic Ocean do the North, Barents, Norwegian and Baltic Seas belong to?
. What species are caught in the northeastern part of the Atlantic?
. What species are fished in the Southern Atlantic?
. Why are only 15 percentage of the Pacific Ocean used for fishing?
. What countries are engaged in fishing in the northern Pacific?
. What do they catch?

. Where are octopuses, crabs and sea-urchins taken?
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10. Are these sea-objects popular in Russia?
11. Where is the larger part of the Indian Ocean situated?
12. Is the fauna of the Indian Ocean various?

13. What species are usually taken in the Indian Ocean?

1. What territory does water cover?
2. How many oceans are there in the world?
3. What is the largest ocean in the world?
4. What is the smallest ocean in the world?
5. What is the Indian Ocean famous for?
6. Is the ocean a barren waste or populated by animals or plants?
7. Why is the ocean considered to be a cradle of life on the Earth?
8. How much pelagic fish is caught early?
9. How much bottom fish is taken from the ocean every year?
Kpurepum oueHku yCcTHOIO 0TBeTa
Ouenka Kpurepum oueHku
Ounenka «5» (0TJIHYHO) OOyyaromumiicst BIajieeT 3HAHUSMU B MOJTHOM OOBEME TEMBI, JOCTa-

TOYHO IIYOOKO OCMBICIMBAET MaTepHall; CaMOCTOSITENIbHO, B JOTHYe-
CKOM IOCJEeI0BATEILHOCTH OTBEYAET Ha BOMPOC, YMEET YCTAHABIIH-
BaTh NPUYMHHO-CJIEJICTBEHHBIE CBA3H; YeTKO (OPMUPYET OTBET

Onenka «4» (xopoiuo) OOyyaromuiics BaieeT 3HaHUSIMU 10 TeME TOYTH B MOJIHOM 00BEME;
CaMOCTOSITENIFHO JIaeT TOJHOICHHBIE OTBETHI Ha BOIPOC, HE BCETIa
BBIJICTISIET HanboJiee CYIIECTBEHHOE, HO HE JIOMYCKAaeT BMECTE C TeM
CEPBE3HBIX OIMMOOK B OTBETE

Ouenka «3» (ymoJerBo- | OOyyaromuiics BiajzeeT 00s13aTeIbHBIM 00BEMOM 3HAHUU MO TeME; HO
PUTEIbHO) OTEepUPYET HETOUYHBIMH (HOPMYIHPOBKAMHU; B IMPOIIECCE OTBETA JI0-
MyCKaIOTCs OMMUOKH IO CYIIECTBY Bompoca. OOyJaronuiics crnocooeH
pemaTL JIMIIb HaI/IGOHGG JICTKHUEC 3aJa4M, BJIaACCT TOJIBKO 06}I3aT€J'IB-
HBIM MI/IHI/IMYMOM 3HaHI/II>'I.

Onenka «2» (HeymoBJie- | OOyJaromuiicss He OCBOMJ 00s3aTEILHOIO0 MUHAMYMa 3HAHHUH 1O Te-
TBOPHUTEJIbHO) M€, HE CIIOCOOEH OTBETUTh Ha BOIIPOCHI




JIMKTaHT

Hanumure cji0Ba M BbIPaKeHUsI HA AHIVIHIICKOM fI3bIKe, 00palasi BHUMAHUE HA IPABONMCAHUE
CJIOB.

AHTHIION

Cymia

BoHas noBepxHOCTh

Cpenuuit

Brniaguna

OrpomubIi

[Ipo3pauHocTh

TeMneparypa OKpyx aruei Cpeabl
Oxpyxaroias cpena

becnionnas mycThIHS
ATIaHTUYECKHUI OKEaH

Tuxuii okean

uanuiickuil okead

CeBepHbIH JIE€JOBUTHIN OKEaH

Kpurepun oueHKH 32 TMKTAHT

Onenka Kpurepun onenkn

Ouenka «5» (orimuno) | JIUKTaHT BBIMOJHEH MOJIHOCTHIO, 0€3 omuOOK (BO3MOKHA OJJHA He-
TOYHOCTbB, OIIMCKA, HC ABJIAIOIIAsACA CICACTBHUECM HCIIOHUMAaHUA MAaTC-
puana)

Ouenka «4» (xopoio) JIUKTaHT BBINOJHEH MOJHOCTHIO, JOMYIIEHA OJlHA Herpybas ommoka
WM J1Ba-TPU HEAOYETA

Ouenka «3» (ynoBJe- B nukranTte nomymieHo Oosiee ofHOW TpyOoil ommOku wim Oolsee
TBOPHUTEJIBHHO) IBYX-TPEX HEIO0YETOB, HO OOydaroUuiics BIaAeeT 00s3aTeIbHBIMU
3HAHUSAMU 110 IIPOBEPSEMOU TEME

Onenka «2» (HeyaoBje- | B mukTaHTe moKa3aHO IMOJHOE OTCYTCTBUE 00sI3aTEIbHBIX 3HAHUI
TBOPHUTEJIHLHO)




Ilepeyenb BOopocoB sl onpoca, 6eceabl o Teme «Buabl ppid 1 pbIOHAst NPOAYKIM I

. What is fish?

. Where do fishes live?
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. What species of fish do you know?

. How many species inhabit our inland waters and sea?
. What is the percentage of the commercial fish?

. How is the importance of fish determined?

. What fish families do you know?

. What fish products are usually made of fish?

. Where is the fish meal and fish oil usually produced?

10. What fish products are produced at the fish factories?
11. What do the seamen do with the fish offal?

12. Why do inspectors check fish-meal plant hoppers?

13. What can the gas analyzer indicate?

Kputepun onieHKH yCTHOIO 0OTBeTa

Onenka

Kpurepum oueHku

Ounenka «5» (OTJIHYHO)

OOyyaromumiicst BIajieeT 3HAHUSMU B MOJTHOM OOBEME TEMBI, JIOCTa-
TOYHO IIYOOKO OCMBICIMBAET MaTepHall; CaMOCTOSITENIbHO, B JOTHYe-
CKOM IOCJEI0BATEIbHOCTH OTBEYAET Ha BOMPOC, YMEET YCTAHABIIH-
BaTh NPUYMHHO-CJIE/ICTBEHHBIE CBSA3H; YeTKO GOPMUPYET OTBET

Onenka «4» (Xopoiio)

OOyuJatronuiics BiaJieeT 3HAHUSIMH 110 TEME MTOYTH B TIOJTHOM 00beMe;
CaMOCTOATCIIbBHO OACT IMOJHOLCHHBIC OTBCTHI HA BOIIPOC, HC BCCra
BBIJICIISIET HanboJiee CYIIECTBEHHOE, HO HE JOIMYCKaeT BMECTE C TeM
CEPbE3HBIX OMIMOOK B OTBETE

Ounenka «3» (yaoBJieTBO-
PHUTEJIBLHO)

OOyuarommiics BiageeT 00s3aTeIbHBIM 00bEMOM 3HAHUH IO TEME; HO
OlepUpyeT HETOYHBIMH (OPMYIHPOBKAMH; B IIPOLIECCE OTBETa IO-
MyCKAIOTCs OMMUOKH IO CYIIECTBY Bompoca. OOyJaronuiics crnocooeH
pemaTL JIMIIb HaI/IGOHGG JICTKHUEC 3aJa4M, BJIaACCT TOJIBKO 06}I3aT€J'IB-
HBIM MUHAMYMOM 3HAHHH.

Ounenka «2» (HeynoBJie-
TBOPHUTEJIHLHO)

OOyuaromuiics HE OCBOWJI 0043aTEIbHOT0 MUHUMYMa 3HaHUU 10 Te-
Me, He CIIOCOOEH OTBETUTH Ha BOIPOCHI




Tect

Match the two parts of the sentences:

1) Fish breathe... a)..
2) Most fishes have... b)...
3) The surface of the body... C)...
4) The scales very greatly... d)..
5) Salmon is... e)..
6) Garfish is... f)..
7) The size of fish is determined... 9)
8) Fish consist of three main parts... h)

.symmetrical shape.

is covered with skin.

in size and structure.
.arrow shaped fish.

.by means of gills.
.torpedo-shaped fish.
...head, body and tail.
...either by length or by mass.

Kpurepun oueHku tecra

OueHka ypoBHSI OATOTOBKH
IIpoueHT pe3yIbTATHBHOCTH
NPAaBUJILHBIX OTBETOB
(np ) 0aJs1 (oTMeTKA) BepOaJILHBIN aHAJIOT
80 + 100 5 OTJIIMYHO
70+ 79 4 XOpOoUIo
60 + 69 3 YIOBJIETBOPUTEIHHO
MmeHee 60 2 HEYJIOBJIETBOPUTEITHHO




[TpakTruyeckas pabora

Fish species and fish products
1. Read the text and try to understand it.
| study at the Industrial Fishing department . | want to be a trawl master. The profession of a trawl mas-
ter is very interesting and important. Our fishermen use different fishing gears such as: drift nets, purse
seiner, floating and midwater trawls to catch pelagic fish and bottom and near bottom trawls to fish for
bottom species. They take much bottom (cod, haddock, catfish, halibut, coalfish, flounder, long rough
dab, redfish) and pelagic fish (herring, capelin ,Polar cod, poutassou, mackerel, saury pike, silver hake)
On board the trawlers and mother ships fish are beheaded, guttered, filleted by Baader machines, then
stored in blocks at -30 degrees C in the refrigerated holds .Fish offal are converted into fish meal and
commercial fish oil. Future seamen must know much about their profession, that’s why they study such
subjects as: seamanship, fishing industry, ichthyology of fish at the college.
. Answer the questions about the text in written form:
. Is the profession of a trawl master very difficult?
. What fishing gear do our seamen use at sea?
. What species do they fish?
. How do they process fish?
. What do they do with the fish offal?

. What machines help the seamen to process the catch?
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. How do the seamen store the fish?

8. What must the cadets do to master their future profession?
3. Give Russian equivalents :

Fish begins to stink at the head.

He who would catch fish must not mind getting wet.
To fish in troubled waters.

Neither fish nor flesh.

Never fry a fish till it’s caught.

Packed like herrings.

All is fish that comes to his net.

The best fish smell when they are three days old.
The best fish swim near the bottom.

The cat would eat fish and would not we her paws.

Kpurepun 1 mkana oneHuBaHUs NPAKTHYECKOH padoThl

Ouenka Kpumepuu oyenxu

Omauuno [IpaBUIBHOCTH BBIOJHEHUS 3aJaHUs Ha JIAOOPAaTOPHYIO/TIPAKTHYECKYIO
paboTy B COOTBETCTBHH C BAPHAHTOM; BBICOKAsl CTEIICHb YCBOCHUS Teope-
THYECKOT0 MaTepHaja Mo TeMe JabopaTOPHON/MPAaKTUUYECKOH paloThI.




CriocoOHOCTh NMPOJEMOHCTPUPOBATH MPEMNOAABATENI0 HABBIKU PabOTHI B
MHCTPYMEHTAJILHOW IIPOrPaMMHOM Cpelie, a TakXkKe NPUMEHUTh UX K pe-
IIEHUIO TUIOBBIX 3aJla4, OTJIMYHBIX OT BapuaHTa 3aJaHus. Beicokoe kade-
CTBO IOJTOTOBKU OTYETA 0 JIAOOPATOPHOU/TIPaKTUYECKO padoTe.
[TpaBuIBHOCTH M MOJHOTA OTBETOB Ha BOINPOCHI MpenojaBareis Ipu 3a-
mmTe paboThl.

Xopowo

JIeMOHCTpPHpYET JOCTaTOYHO BBICOKHI/BBIIIE CPEAHEr0 YPOBEHB BHINOJI-
HEHMS 33/1aHUs Ha JJAOOPaTOPHYIO/TIPAKTHYECKYIO paboOTy B COOTBETCTBUU
C BAPMAHTOM M XOPOIIYIO CTETIEHb YCBOCHHS TEOPETUUYECKOTO MaTepHana
1o Teme JabopaTOPHON/IpakTHYeCcKoi paboThl. Bee TpeboBanus, mpeab-
SBJISIEMBIC K Pa0OTe, BHIITOJHEHBL.

Yooenemeopumenvno

JIeMOHCTpHUpYET CpeAHUN YpOBEHB BBIIIOJHEHH 3aJaHHsI Ha J1abopaTop-
HYIO/TIPaKTHYECKYI0 pabOTy B COOTBETCTBUH C BApUAaHTOM bBOJBIIMHCTBO
TpeOOBaHUH, IPEIBIBISIEMBIX K 3a/IaHUIO, BHITIOTHEHBI.

Heyooenemeopumenvno

JleMOHCTpHUpYET HUBKWU/HIKE CPEIHEr0 YpPOBEHb 3HAHWM, YMEHUH,
HaBBIKOB B COOTBETCTBUU C KPUTEPUSMHU OLleHUMBaHMs. MHorue TpeboBa-
HUS, IPEIbsIBIsSIEMbIE K 3aJJaHHUIO, HE BHITIOJHEHBI.




JlukTanT

Hanummre cjioBa u BBIPAKCHUA HA AHTJIHHCKOM AI3BIKE, 06pamaﬂ BHHMAaHHE HA ITPABOIIUCAHUEC
CJIOB.

Kambana Bsinenas peioa

Caiika Cymeénas prida

Cémra Pr16a xomo1HOTO KOMYeHUS
3ybarka Pri0a ropsiuero komueHus
MoiiBa Pr16HBIE KOHCEPBBI
Tpecka MopoxeHas prioa

[Tantyc IIpecepBbl

Axkyna [MoTpoménas peroa

[Mukura Pri6Has myka

[Tunarop Pr16wmit sxup

CxymOpust KpaboBrie manouku

Hagara

OkyHb

Canina

®dopenb

Cenbaib

Cur

Kpurepun oueHKH 32 TMKTAHT

Onenka Kpurepun onenkn

Ouenka «5» (orimuno) | JIUKTaHT BBIMOJHEH MOJIHOCTHIO, 0€3 omuOOK (BO3MOKHA OJHA He-
TOYHOCTbB, OIIMCKa, HC ABJIAIOIIAsACA CICACTBUECM HCIIOHUMAaHUA MAaTC-
puana)

Ouenka «4» (xopo1o) JIUKTaHT BBIMIOJIHEH MOJHOCTHIO, JOMYIlIEHA OJHA HerpyOasi ommoka
WM J1Ba-TPU HEZOYeTa

Ouenka «3» (ynoBJe- B aukranTte nomymieHo Ooniee ofHOW TpyOoil ommOku wim Oosee
TBOPHUTEJHHO) IBYX-TPEX HEIO0YETOB, HO OOydaroUMiics BIaAeeT 00sA3aTeIbHBIMU
3HaHUSAMU 110 IIPOBEPSEMOU TEME

Ounenka «2» (HeynoBje- | B mukTaHTe moka3aHo IMOJHOE OTCYTCTBUE 00sI3aTEIbHBIX 3HAHUI
TBOPUTEJILHO)




YcTrHOoe/mMUCcbMEeHHOE BHICKA3HIBAHHE

Cod
The North Atlantic cod has been divided into numerous races. These races are not isolated from one an-

other. Some Icelandic cod migrate to the Barents Sea, others to Newfoundland. The biology of each
population is ultimately dependent on the local conditions of their habitat. In general the mature fish of
the northern populations migrate south to spawning areas and return later to feed, while the young and
juveniles are relatively non-migratory. In general cod are fond from the shore line to 600m and deeper,
forming compact shoals during daylight, but spreading out at night. They forage both on the bottom and
nearer the surface. During the long spawning and feeding migrations of the adults the shoals travel with
suitable currents often in depth of 300-400m.The most productive grounds are the North Sea, the Bar-

ents Sea, Spitzbergen and the Iceland Grounds.

KpnTepnn U HIKaJJa OHCHUBAHUSA YCTHBIX U MUCbMECHHBIX BbICKA3bIBaHMIA.

Ouenka Kpurepum ouenkn

Omauuno KomMmyHMKaTHBHas 3a/1a4a pelieHa MOJTHOCThIO. Bbicka3biBaHHE JIOTHYHO,
JIEKCHKa COOTBETCTBYET IOCTABJICHHOW 3a/1aue, MCIIOJIb30BAHBI Pa3HOO00-
pa3Hble TpaMMaTHYECKHE KOHCTPYKLIUU B COOTBETCTBUH C ITOCTABICHHOM
3agaueil 1 TpeOOBaHUSAM OOYUEHUS SI3BIKY, TPaMMaTHYECKHE OIIMOKH JIH-
00 OTCYTCTBYIOT, JIMOO HE MPEMATCTBYIOT PELICHHIO KOMMYHUKATUBHOU
3anaun. Opdorpaduyeckue ommOKH OTCYTCTBYIOT, COOMIONEHBI MpaBUiIa
IYHKTYalHH.

Xopowo KommyHukaTuBHas 3a/1aua pelieHa moJHOCThI0. BhICKa3piBaHUE JTIOTUYHO,
WCITOJIB30BaHbI CPEJICTBA JIOTUUECKOU CBsi3U. JIeKCcHKa COOTBETCTBYET TO-
CTaBJIEHHON 3ajaue W TpeOoBaHUAM. Ho HMEIOTCS HE3HAYNUTEIhHBIC
ommOku. Mcnonp30oBaHbl pa3HOOOpa3HbIe TPAMMATHYECKHE KOHCTPYKIIUH
B COOTBETCTBHU C TOCTABJIICHHOW 3a/aueil. [ paMMaTuyeckue OmmoOKy He-
3HAUYUTEIBHO TPEMATCTBYIOT PEIICHUI0O KOMMYHUKATHUBHOUM 3amaun. He-
3HaYUTeIbHbIE Opdorpadpuueckue OomHnOKHU, COONIOACHBI NMpaBUiIa MyHK-
Tyaluu.

Yooenemeopumenvho KommyHuMKaTHBHAs 3aqaya perieHa. Bricka3piBaHWE HEOTHYHO, HEaJIeK-
BaTHO MCIIOJIb30BaHBl CPEJCTBAa JIOTMYeCKOW cBsi3u. MMmeroTcst rpyObie
rpaMMaTH4ecKre OIIMOKM W HEe3HaYUTeIbHbIE opdorpaduueckue omumo-
KU.

HeynoBiieTBOpPUTEIHLHO KoMmMyHuKaTHBHAs 3a7a4a He perieHa. Bricka3piBaHUE HEIOTUYHO, He-
aJICKBATHO MCIOJIb30BAHBI CPEICTBA JIOTUIECKOU CBsI3H, (popMaT BHICKa-
3pIBaHMS HE coOMtoeH. MimeroTcs rpyOble rpaMMaTHYecKe ONTHOKH.
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Ilepeuenb BOpocoB /151 onpoca, Oeceabl

. Is cod a bottom or pelagic fish?

. What’s its appearance?

. Are numerous cod races isolated from one another?

. Where do the mature cod of the northern population migrate?
. Where do they spawn?

. How many days do the eggs hatch?

. Are the larvae at hatching pelagic or demersal?

. What are food objects of the young and adult cod?

. What the growth rates of cod?

10. What fishing gear are used to catch cod?

Kputepun oieHKH yCTHOIO OTBeTa

Ouenka Kpurepum oueHku

Ounenka «5» (OTJIHYHO)

Onenka «4» (xopoiuo)

CEPBE3HBIX OIMMOOK B OTBETE

Onenka «3» (ynoBJieTBo-
PHUTEIBHO)

HbIM MUHUMYMOM 3HAHUH.

Onenka «2» (HeymoBJie- | OOyJaromuiicss He OCBOMJ 00s3aTEILHOIO0 MUHUMYMa 3HAHHUH MO Te-

TBOPHUTEJIBHO) Me, HE CIIOCOOEH OTBETHTH Ha BOIIPOCHI

OOyyaromuiicst BIajieeT 3HAHUSMU B MOJTHOM OOBEME TEMBI, JOCTa-
TOYHO TJIYOOKO OCMBICIMBAET MaTe€pHall,; CaMOCTOSTEIbHO, B JIOTHYE-
CKOM TOCJIEA0BATEIbHOCTH OTBEYAET HA BOIPOC, YMEET YCTaHABIIM-
BaTh MPUUNHHO-CIICJICTBEHHBIE CBS3H; YETKO ()OPMUPYET OTBET

OOyyvaromuiics BaieeT 3HaHUSIMU 10 TeME TOYTH B MOJIHOM 00BEME;
CaMOCTOATENIbHO JAa€T IMOJHOIIEHHbIE OTBETHI Ha BOIPOC, HE BCEraa
BBIJICTISIET HanboJiee CYIIECTBEHHOE, HO HE JIOMYCKAaeT BMECTE C TeM

OOyuaromumiicst BajieeT 00s13aTeIbHBIM 00BEMOM 3HAHUHN IO TeME; HO
OIepUPYET HETOYHBIMH (HOPMYJIMPOBKAMH; B IpOIlECCEe OTBETA JI0-
MyCKAIOTCS OIIUOKH MO CyIIecTBY Bompoca. OOydaromuiics cnocooeH
peliaTh JUIIb HanOoJiee JISTKUE 3aJIa4M, BIAJCET TOJBKO 00sI3aTelb-




JIukTanT

Hanumure cieayronue cJi0Ba U BhIPA’KEeHUS HA aHTJIMHCKOM sI3bIKe, o0paniasi BHUMaHHe HA
NpaBoNUCAHME CJIOB

XBOCTOBO MJIABHUK

OcHoOBaHUE BTOPOTO AOPCAIBHOTO MJIABHUKA
Havano aHanpHOTO niaBHUKa

XBOCTOBOH cTEOETH

3amerHas Oenasi OOKOBast TUHUS
HepecroBsie palioHbI

HepecrtoBbie murpamuu

CoBepiiaTe IpOTSKEHHBIE MUTPALIUH
MecTHble ycia0BHsI cpeibl OOUTaHUS
Panyon nuranus

[Ienarnueckue UKpUHKU

[TomoBo3penas prida

O06pa3oBbIBaTh KOCAKH

Temn pocra

Ha tpersem rony xxusuHu

JocTturate cpeiHel TJIUHBI

Hcnonp30BaTh MECTHBIE METOBI JIOBA
[IpoxykTuBHBIE OaHKH

OdeHb LIeHHas pbIOa

Kpurepun oueHKH 3a TMKTAHT

Ounenka Kpurepum ouenkn

Ouenka «5» (orimuno) | JIUKTaHT BBIMOJHEH MOJIHOCTHIO, 0€3 omuOOK (BO3MOKHA OJHA He-
TOYHOCTbH, OIIMCKAa, HC ABJIAIOIIAsACA CICACTBUECM HCIIOHUMAaHUA MAaTC-
puana)

Ouenka «4» (xopo1o) JIUKTaHT BBIMIOJIHEH MOJHOCTHIO, JOMYIlIEHa OJHA HerpyOas ommnoka
WM JIBa-TPU HEJOYeTa

Ouenka «3» (ynoBJe- B nukranTte nomymieHo Oosiee ofgHOW TpyOoil ommOku wim Oosee
TBOPHUTEJHHO) IBYX-TPEX HEIO0YETOB, HO OOydaroUMiics BIaAeeT 00s3aTeIbHBIMU
3HAHUAMHU 110 IIPOBEPSEMOU TEME

Ounenka «2» (HeynoBje- | B mukraHTe mokasaHo IMOJHOE OTCYTCTBUE 00sI3aTEIbHBIX 3HAHUI
TBOPUTEJILHO)




YcTHOE /muCbMEHHOEe BHICKA3LIBAHHE

Herring

The North Atlantic herring can be divided into numerous races. These races are isolated from one an-

other. The biology of each population is ultimately dependent on the local conditions of their habitat. In

general the mature fish of the northern populations migrate south to spawning areas. Herring are primar-

ily pelagic fishes found in offshore waters from the surface to depth of 200m.They perform extensive

migrations in part caused by the presence and density of their food organisms. These migrations are no-

ticeable in the immature, one-to-three-year-old fish. The young herring stay in shallow at first and dur-

ing the first two years of life may be concentrated close to the banks on which they were spawned. Later

they move into deeper water. The growth rates of the various races differ considerably from one another.

From three years onward they mature and reproductive migrations are superimposed on the feeding mi-

grations.

KpnTepnn 1 IKaJa OHCHUBAHUA YCTHBIX U MUCbMEHHBIX BBICKA3bIBAHUM.

Onenka

Kpurepum ouenkn

Omauuno

KoMmMyHuKaTHBHAs 33/1a4a penieHa NOJTHOCTHIO. BrICKa3pIBaHNE JIOTHYHO,
JIEKCHKa COOTBETCTBYET IOCTABJICHHOW 3a/1aue, MCIIOJIb30BAHBI Pa3HOO00-
pa3Hble TpaMMaTHYECKHE KOHCTPYKLIUU B COOTBETCTBUH C ITOCTABICHHOM
3agaueil 1 TpeOOBaHUSAM OOYUEHUS SI3BIKY, TPaMMaTHYECKHE OIIMOKH JIH-
00 OTCYTCTBYIOT, JIMOO HE MPEMATCTBYIOT PELICHHIO KOMMYHUKATUBHOU
3anaun. Opdorpaduyeckue ommOKH OTCYTCTBYIOT, COOMIONEHBI MpaBUiIa
IYHKTYalHH.

Xopowo

KommyHukaTuBHas 3a/1aua pelieHa moJHOCThI0. BhICKa3pIiBaHUE JTIOTUYHO,
WCITOJIB30BaHbI CPEJICTBA JIOTUUECKOU CBsi3U. JIeKCcHKa COOTBETCTBYET TO-
CTaBJIEHHON 3ajaue W TpeOoBaHUAM. Ho HMEIOTCS HE3HAYNUTEIhHBIC
ommOku. Mcnonp30oBaHbl pa3HOOOpa3HbIe TPAMMATHYECKHE KOHCTPYKIIUH
B COOTBETCTBHU C TOCTABJIICHHOW 3a/aueil. [ paMMaTuyeckue OmmoOKy He-
3HAUYUTEIBHO TPEMATCTBYIOT PEIICHUI0O KOMMYHUKATHUBHOUM 3amaun. He-
3HaYUTeIbHbIE Opdorpadpuueckue OomHnOKHU, COONIOACHBI NMpaBUiIa MyHK-
Tyaluu.

Yooenemeopumensno

KoMmMmyHukaTuBHAs 3a7ada pelieHa. Bricka3piBaHHE HEIOTHYHO, HEalIeK-
BaTHO WCITOJIb30BaHBI CPEJICTBA JIOTHUECKON cBsizu. MmeroTcs rpyObie
rpaMMaTHYeCKue OMMOKM M He3HayuTelbHble opdorpaduueckue omuod-
KH.

HeynoBjieTBOpUTEIBHO

KOMMYHI/IKaTI/IBHa}I 3aa4a HC pCHICHA. Bricka3piBanue HCJIOTHUYHO, HC-
aJICKBATHO MCIOJIb30BAHBI CPEICTBA JIOTUIECKOU CBsI3H, (popMaT BHICKa-
3pIBaHMS HE coOMtoeH. MimeroTcst rpyOble rpaMMaTHYecKe OMTUOKH.




JIukTanT

IlepeBeaure cienyronue cJI0Ba U BbIPA’KEHUSI HA AHTJIMICKUI A3BIK, 00pallas BHUMAaHUE Ha
NMPaBONUCAHUE CJIOB.
MHOro4uciaeHHbIe pachl

Otnuyarbest APYT OT Apyra

Jlerko otnensiemMast yenrys
[Tonynsuust

ITuTaThCcs MIAHKTOHOM

Hepectuthcs Ha menkoBoibe
[IpuknenBaThCcs K NECKY, TPAaBUIO
ITocne BeIKIICBa

OcTaBaThCsa Ha MEJIKOBOILE
Murpuposarb

CosepiiaTh NPOTSHKEHHBIE MUTPALITT
KopmoBsie opranuszmel
becno3BoHOYHBIE

Ot noBepxHOCTH A0 TIyOHHBI 200 M.

Kputepun oneHK# 3a TUKTAHT

Ouenka Kpurepum ouenkn

Ouenka «5» (orimmuno) | JIMKTaHT BBHIMOJTHEH MOJIHOCTHIO, 0€3 omuOOK (BO3MOXKHA OJHA HE-
TOYHOCTb, OITUCKA, HE SBIISIONIASICS CICICTBHEM HETTOHUMAaHUS Mate-
puana)

Ounenka «4» (xopomo) JIUKTAaHT BBINOJHEH MOJHOCTBIO, JOMYIEHA OJHA Herpyoas ommlka
WIH JBa-TPU HeloueTa

Ounenka «3» (ynoBJe- B nukrante pomymeHo Gosjee ogHOW rpy0Ooil ommOku wim Oomee
TBOPHUTEJIBHO) IBYX-TPEX HEJO0YETOB, HO OOyyarouuiicss Biajeer o00s3aTeabHbIMU
3HAaHUSIMH 110 TIPOBEPSIEMOI TeMe

Ounenka «2» (HeynoBje- | B mukraHTe mokasaHo IMOJHOE OTCYTCTBUE 00sI3aTEIbHBIX 3HAHUI
TBOPHUTEJIBHO)




YcTHoe/MUCHLMEHHOE BHICKA3LIBAHNE

Fish behaviour
The reaction of fish to a single stimulus can be used not merely to study their reaction but to turn this
reaction to profitable effect. The best known example of this is the use of light to attract fish to the
catching area. In the Caspian kilka fishery greater catches are obtained by using a line of submerged
lights to lead the fish to the boat’s submersible fish pump. Fish also react to the colour of netting: drift-
net catches of sardines in the southern Sea of Japan are higher when bright netting ia used during the
day time. Besides the use of light to congregate fish, electricity, sound can be used. British work on the
reaction of demersal fish to sound generated during the trawling process found that fish can react to
sounds. It was also shown that fish are capable of hearing the rumbling the approaching bottom trawl.
Much theoretical and practical work is being carried out on demersal fish behaviour, particularly in
Canada, the UK and Russia.

KpnTepnn 1 IKaJa OHCHUBAHUA YCTHBIX U MUCbMEHHBIX BBICKA3bIBAHUM.

Onenka Kpurepun onenkn

Omauuno KOMMYHI/IKaTI/IBHa}I 3aa4ya pCliCHa MOJHOCTBIO. BrickaspiBanue JIOTN4YHO,
JIKCUKA COOTBETCTBYET MOCTABICHHOW 3aJia4e, MCIOIb30BaHbI Pa3HOO0-
pa3Hble rpaMMaTUYECKUE KOHCTPYKLIMU B COOTBETCTBUHU C IOCTABJICHHON
3amaueit U TpeOOBaHUSIM OOyUEHHUS SI3bIKY, TPAMMAaTUYECKHE OITUOKU JIHU-
00 OTCYTCTBYIOT, JIMOO HE MPEMSTCTBYIOT PEHICHHIO KOMMYHUKAaTHBHOW
3amaun. Opdorpadudeckne OmMMOKA OTCYTCTBYIOT, COOJIFOACHBI TIPaBUIA
NyHKTYallny.

Xopowo KoMMyHrKaTHUBHAs 3a/1aya pelieHa NOJIHOCThIO. BhICKa3pIBaHME JIOTHUYHO,
MCIIOJIb30BaHbl CPE/ICTBA JIOTHUECKON CBs3H. JIeKCMKa COOTBETCTBYET MO-
CTaBJICHHON 3amadue u TpeboBaHusM. Ho WMEIOTCS HE3HAYUTEIhHBIC
omnOku. Micnons30BaHbl pa3HOOOpa3HbIE TPaMMATHYECKUE KOHCTPYKIIUU
B COOTBETCTBHHM C IOCTaBJICHHOH 3a1aueil. [ pammarnyeckue ommoOKu He-
3HAQUYUTENIbHO MPEMSATCTBYIOT PEUICHUI0 KOMMYHUKAaTUBHOM 3agaun. He-
3HaUUTENbHBIE Oopdorpaduyeckue OmMUOKH, COONIOACHBI MpaBHIa TTyHK-
TyaluH.

Yooenemeopumenvno KomMyHukaTiBHas 3a7a4a peinieHa. Bricka3plBaHWE HEJIOTMYHO, HEaJeK-
BAaTHO WCIIOJIb30BAHbI CPEJICTBA JIOTHYECKON CBs3U. Mmerorcs rpyObie
rpaMMaTHYeCKHe OMMOKH M HE3HauuTelIbHbIE opdorpaduueckue ommo-
KH.

HeynoBjieTBopuTEIbHO KommyHukaTHBHas 3a7aua He perieHa. Boicka3biBaHuEe HEIOTUYHO, He-
aJICKBaTHO MCIIOJIb30BAHbI CPEJICTBA JIOTHUECKOM CBS3H, ()OpMaT BhICKA-
3pIBaHMS HE cOOMtoeH. MmeroTcs rpyOble rpaMMaTHYeCKe ONTUOKH.




Bonpocsl a5 onpoca

1. What term is better: «fish behaviour» or « fish reaction»?

2 What does the term « fish behaviour» mean?

3. Why do the scientists study fish reaction?

4. What is the best known example of using light to attract fish to the catching area?

5. Do fish react to the colour of netting?

6. In what way?

7. Whose experiments found that fish can react to sounds?

8. Do fish hear the rumbling of an approaching bottom trawl?

9. What countries are carrying out much theoretical and practical work on demersal fish behaviour?
10. What patten does this work follow?

Kpurepun onieHKH yCTHOIO 0OTBeTa

Onenka

Kpurepum oueHku

Ounenka «5» (0TJIHYHO)

OOyyaromumiicst BIajieeT 3HAHUSMU B MOJTHOM OOBEME TEMBI, JOCTa-
TOYHO IIYOOKO OCMBICIMBAET MaTepHall; CaMOCTOSITENIbHO, B JOTHYe-
CKOM IOCJEI0BATEILHOCTH OTBEYAET Ha BOMPOC, YMEET YCTAHABIIH-
BaTh NPUYMHHO-CJIEJICTBEHHBIE CBA3H; YeTKO GOPMUPYET OTBET

Onenka «4» (xopoiuo)

OOyyaromuiics BaieeT 3HaHUSIMU 10 TeME TIOYTH B MOJIHOM 00BEME;
CaMOCTOSITENIFHO JIaeT TOJHOICHHBIE OTBETHI Ha BOIPOC, HE BCETIa
BBIJICTISIET HanboJiee CYIIECTBEHHOE, HO HE JIOMYCKAaeT BMECTE C TeM
CEPBE3HBIX OIMMOOK B OTBETE

Ounenka «3» (yaoBJieTBO-
PHUTEJIBHO)

OOyuarommiics BiajeeT 00s3aTeIbHBIM 00bEMOM 3HAHUH IO TEME; HO
OlepUpyeT HETOYHBIMH (OPMYJIHPOBKAMH; B IIPOLIECCE OTBETa J0-
MyCKAIOTCs OMUOKH IO CYIIECTBY Bompoca. OOyJaronuiics crnocooeH
pemaTL JIMIIb HaI/IGOHGG JICTKHUEC 3aJa4M, BJIaACCT TOJIBKO 06$I3aT€J'IB-
HBIM MUHAMYMOM 3HAHHH.

Ounenka «2» (HeynoBJie-
TBOPHUTEJILHO)

OOyuaromuiics HE OCBOWJI 0043aTEIbHOT0 MUHUMYMa 3HaHUHU 10 Te-
Me, He CIIOCOOEH OTBETUTH Ha BOIPOCHI




JIukTanT
IlepeBecTH ciieaywiue cJ10Ba U BHIPAKEHHUS HA aHTJIMHCKHI A3bIK, 00paliasi BHUMAHHE HA Mpa-

BOINUCAHHE CJIOB.
N3yuaTh peakuuro poio

[ToBenenue puId

EctecTBeHHas okpyxaromias cpesa

Paznpaxurens

Bbpats Oosiee BbICOKHE YIIOBBI

Hcnonb30Bath CBET AJIsE IPUBJICYEHUS PHIOBI

[MorpyxHoii pprOoHacoC

Spkas ceTb

PearupoBath Ha OKpacKy ceTu

Hcnonb30BaTh 31EKTPUYECTBO, 3BYK U 3amax ISl MPUBICUYCHUS CKOTUICHUS PHIOBI
3BYKHU OOJIBIION aMILTUTYIbI U HU3KOI 4acTOTHI

3BYK, BO3HUKAIOIIUH B MPOLIECCE TPATICHUS

HemnonsuxHuas prida

BricTporuibiBymas peroa

Mopaepuu3upoBaTh Opyaus JIOBa

[IpoBOAUTH HCIIBITAHUSA HOBBIX OPYIW JIOBA

Kpurepun oueHKH 32 TMKTAHT

Onenka Kpurepun onenkn

Ouenka «5» (oriimuno) | JIUKTaHT BBIMOJHEH MOJIHOCTHIO, 0€3 omuOOK (BO3MOKHA OJHA He-
TOYHOCTbH, OIIMCKAa, HC ABJIAIOIIAsACA CICACTBHUECM HCIIOHUMAaHUA MAaTC-
puana)

Ouenka «4» (xopoio) JIUKTaHT BBINOJHEH MOJHOCTHIO, JOMYIIEHA OJlHA Herpybas ommlka
WM J1Ba-TPU HEAOYETA

Ouenka «3» (ynoBJe- B aukranTte nomymieHo Oosiee ofgHOW TpyOoil ommOku wim Oolsee
TBOPHUTEJHHO) IBYX-TPEX HEIO0YETOB, HO OOydaroUIMiics BIaAeeT 00sA3aTeIbHBIMU
3HaHUSAMU 110 IIPOBEPSEMOU TEME

Ounenka «2» (HeyaoBje- | B mukTaHTe moKa3aHO MOJHOE OTCYTCTBUE 00sI3aTEIbHBIX 3HAHUI
TBOPUTEJILHO)




YcTHOG/MUCbMEHHOE BhICKA3bIBAHMS

At the fish factory

Any visit to a ship follows the usual pattern. It starts at the gangway. Then one of the mates takes us

round the ship. The visitors are usually shown the bridge, the engine-room, the fish factory and the

messroom. Let’s go to the fish factory on a big stern refrigerated trawler. The fish factory produces fish

products such as: frozen fish, canned fish, commercial fish oil and fish meal. The fish from the upper

deck comes directly into the storage bunkers. We don’t process the fish by hand. We have a lot of fish-

processing machines such as filleting and beheading machines, small fish-dressing machines, automatic

freezing lines and other machines which get the fish ready for dressing. All of them are made in Russia.

The daily production of the factory is : frozen fish about 50 tons, canned fish-5000 cans, fish meal- 6

tons. At first we freeze the fish in the freezing chambers and then store in the refrigerated holds. Fish

offal we reduce into fish-meal and commercial fish oil. We process practically any species of fish.

KpnTepnn U HIKaJJa OHCHUBAHUSA YCTHBIX U MUCbMECHHBIX BbICKA3bIBaAHMIA.

Onenka

Kpurepum ouenkn

Omauuno

KoMMyHmKaTHBHAS 3a/1a4a pelieHa MOJTHOCThIO. Bhicka3bIBaHUE JIOTHYHO,
JIEKCHKAa COOTBETCTBYET IOCTABJICHHOW 3ajaye, MCIIOJIBb30BaHbl Pa3HOO0-
pa3HbIe TPaMMAaTHYEeCKHE KOHCTPYKIIMU B COOTBETCTBUH C ITOCTABICHHOM
3amaueit U TpeOOBaHUSIM OOyUEHHUS SI3BIKY, TPAMMAaTUYECKHE OITHOKU JIU-
00 OTCYTCTBYIOT, JIMOO HE MPEMSATCTBYIOT PEHICHHIO KOMMYHUKAaTHBHOW
3anaun. Opdorpaduyeckue ommMOKH OTCYTCTBYIOT, COOMIOEHBI MpaBUiIa
MyHKTYaIUH.

Xopowo

KOMMYHI/IKaTI/IBHaSI 3aa4ya pCliCHa MOJHOCTBIO. BrickaspiBanue JIOTN4YHO,
UCIIOJIb30BaHbI CPEJICTBA JIOTUYECKON CBsI3H. JIEKCMKa COOTBETCTBYET TO-
CTaBJICHHOU 3aa4dc " Tpe6OBaHI/I$IM. Ho wumerorcs He3HaUUTEIBLHBIC
ommnOku. Micnonp30BaHbl pa3HOOOpa3HbIE TPAaMMATHYECKUE KOHCTPYKIIUU
B COOTBETCTBUU C TOCTABJIICHHOW 3a/1aueil. [ paMMaTuyeckue OmmoOKy He-
3HAYUTENIbHO MPENSITCTBYIOT PEUIeHHI0 KOMMYHUKaTHBHOM 3amaun. He-
3HaUMUTENbHBIE Oopdorpaduyeckue OmMUOKH, COONIOACHBI MpaBHIa MyHK-
TyaluH.

Yooenemeopumenvno

KommyHuKaTHBHAs 3aqada penieHa. Bricka3biBaHWE HEIOTHYHO, HEaJIeK-
BaTHO HCITOJIb30BaHBI CPENICTBA JIOTHMUECKOW CBsi3u. MMeroTcst rpyObie
rpaMMaTHYeCKUe OMMOKM M He3HayuTelbHble opdorpaduueckue omuod-
KH.

HeynoBierBopurtebHO

KoMmMyHuKaTHBHAs 3a1a4a He penieHa. Bricka3piBaHNE HEJTOTUYHO, He-
a/IeKBaTHO HCIIOJIB30BaHbI CPEJICTBA JIOTHUECKOM CBSA3H, hopMaT BhICKA-
3bIBaHMS HE coOMoieH. ImeroTes rpy0ble rpaMMaTH4ecKue OIIHOKH.




IlepeyeHb BONPOCOB 1Jis1 onpoca, Geceabl

Bomnpocs! ai1s onpoca
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. What fish products are usually made on board Russian trawlers?
. What do they do with the fish offal?

. How much fish meal have the seamen usually on board?

. Why do inspectors check fish-meal plant hoppers?

. What do the seamen usually do with prohibited species?

. What percentage of by-catch is allowed?

. What can gas-analyser indicate?

. What holds are usually inspected?

. What instrument registers lobsters?

10. What fish-processing machines do you know?

Kpurepun onieHKH yCTHOIO 0OTBeTa

Ouenka

Kputepuu onenku

OueHka «5» (0TJIHYHO)

OOyyvaromuiicst BIajieeT 3HaHUSMU B MOJTHOM OOBEME TEMBI, J10CTa-
TOYHO TIYOOKO OCMBICIIMBAET MAaTEePHAIl; CAMOCTOSITENIBHO, B JIOTHYE-
CKOM IOCJEN0BATEIBHOCTH OTBEYAET HA BOMPOC, YMEET YCTAHABIIH-
BaTh NPUYNHHO-CJIC/ICTBEHHBIC CBS3H; Y€TKO ()OPMUPYET OTBET

Onenka «4» (Xopoiio)

OOyuJatroniuiics BiaJieeT 3HAHUSIMH 110 TEME TTOYTH B TIOJTHOM 00beMe;
CaMOCTOATCIIBHO OACT IMOJHOLCHHBIC OTBCTHI HA BOIIPOC, HC BCCra
BBIJICNISIET HanboJiee CYIIECTBEHHOE, HO HE JOIMYCKaeT BMECTE C TEM
CEPbE3HBIX OMIMOOK B OTBETE

Ounenka «3» (yaoBJieTBO-
PHUTEJIBHO)

OO0yuarommiics BiajeeT 00s3aTeIbHBIM 00bEMOM 3HAHUH IO TEME; HO
OlepupyeT HETOYHBIMH (OPMYIHPOBKAMH; B IIPOLIECCE OTBETa I0-
MyCKaIOTCs OMUOKH IO CYIIECTBY Bompoca. OOyJaronuiics crnocooeH
pemaTL JIMIIb HaI/IGOHGG JICTKHUEC 3aJa4M, BJIaACCT TOJIBKO 06}I3aT€J'IB-
HBIM MUHAMYMOM 3HAHHH.

Ounenka «2» (HeynoBJie-
TBOPHUTEJIBHO)

OOyuarommiicss He 0OCBOMJI 00s3aTEIFHOTO MUHUMYyMa 3HAHHUM IO Te-
Me, HE CIIOCOOEH OTBETHTH Ha BOIIPOCHI




Tect

Choose the right item:

1. Line fishing is that...

a) with a hook and special bit.

b) when fish are trapped in catching chambers.
c¢) when fish are surrounded by nets.

2. Wooden traps are known as...

a) weirs

b) netting

c) fishing pots

3. Seining is a fishing method in which...
a) trawls with outriggers are used.

b) The seine net with long wings is applied.
c) Large traps with big collecting chambers are employed.
4. Trammel net means...

a) one mesh

b) two meshes

c) three meshes

5. Pound nets are made of...

a) wood

b) netting

c) plastic.

6. Weirs are made of...

a) wickerwork

b) wire

c) plastic

7. Bottom trawls are used for...

a) schooling fishing

b) bulk fishing

c) scattered fishing

8. The efficiency of a trawl increases with ...
a) the length of the gear

b) the weight of the gear

c) the size of the gear

9. Wooden traps are used to catch...

a) bottom and pelagic fish



b) demersal fish only

¢) pelagic fish

10. The purse seines are the most important gear for catching ...

a) bottom and pelagic fish
b) bottom fish only
¢) pelagic fish only

Kpurepum oueHku tecra

IIpoueHT pe3ybTaTUBHOCTH

OueHka ypoBHSI NOATOTOBKH

(MPaBUIILHEIX OTBETOR) 0aJs1 (oTMeTKA) BepOaIbLHBIN aHAJIOT
80 + 100 5 OTJIIMYHO
70+ 79 4 XOpOouIo
60 + 69 3 YAOBIETBOPUTEIILHO
MmeHee 60 2 HEYJIOBJIETBOPUTEITHHO




JIukTanT

3anuimmTe cjIoBa U BbIPAKCHUSA MO TUKTOBKY, 06[)3[1[351 BHUMAaHHE HA MTpaBoOIIMCaHue CJI0B, H

nepeBenTe HA PYCCKU A3BIK.

1. autoclave 19. can packing machine
2. can washing machine 20. fish filleting machine
3. glazing machine 21. hoist trunk

4. beheading machine 22. fish skinning machine
5. can closing machine 23. screw

6. stamper 24. elevator

7. conveyor

8. belt

9. mill

10. fish washing machine

11. freezing chamber

12. fish bunker

13. fish meal plant

14. fish pump

15. fish cutting machine
16. separator

17. fish sorter

18. drying machine

Kputepuu omneHku 3a TUKTAHT

Onenka Kpurepun onenkn

Ouenka «5» (oriimuno) | JIMKTaHT BBHIMOTHEH MOJIHOCTHIO, 0€3 omuOOK (BO3MOXKHA OJHA HE-
TOYHOCTb, OITUCKA, HE SBIISIONIASCS CICICTBHEM HETTOHUMAaHUS Mate-
puana)

Ouenka «4» (xopoio) JIUKTaHT BBINOJHEH MOJHOCTHIO, JOMYIIEHA OJlHA Herpybas ommlka
WM J1Ba-TPU HEAOYETA

Ounenka «3» (ynoBJe- B nukrante pomymieHo Goiee ogHOW rpy0Ooil ommOku wim Oomee
TBOPHUTEJIBHO) IBYX-TPEX HEJO0YETOB, HO OOyyarouuiics BiajeeT 00s3aTeabHbIMU
3HAHUSIMH 110 TIPOBEPSIEMO TeMe

Ounenka «2» (HeyaoBje- | B mukTaHTe moKa3aHO MOJHOE OTCYTCTBUE 00sI3aTEIbHBIX 3HAHUI
TBOPUTEJILHO)




YcTHoe/mucbMeHHOe BhicKa3biBaHue 1o Teme «Ha pridodadpuxe»

The fish factory

The fish factory produces fish products such as: frozen fish, canned fish, commercial fish oil and fish
meal. The fish from the upper deck comes directly into the storage bunkers. We don’t process the fish
by hand. We have a lot of fish-processing machines such as filleting and beheading machines, small
fish-dressing machines, automatic freezing lines and other machines which get the fish ready for dress-
ing. All of them are made in Russia.

The daily production of the factory is : frozen fish about 50 tons, canned fish-5000 cans,

fish meal- 6 tons. At first we freeze the fish in the freezing chambers and then store in the refrigerated
holds. Fish offal we reduce into fish-meal and commercial fish oil.

We process practically any species of fish.

KpnTepnn N HIKaJJa OHCHUBAHUSA YCTHBIX U MUCbMECHHBIX BbICKA3bIBaHMIA.

Onenka Kpurepun onenkn

Omauuno KOMMYHI/IKaTI/IBHa}I 3aa4ya pCliCHa MOJHOCTBIO. Bricka3piBanme JJOTHUYHO,

MyHKTYaIuu.

JIKCUKA COOTBETCTBYET MOCTABICHHOW 3aJia4e, MCIOIb30BaHbI Pa3HOO0-
pa3Hble rpaMMaTUYECKUE KOHCTPYKLIIMU B COOTBETCTBUHU C IOCTABJICHHON
3amaueit U TpeOOBaHUSIM OOyUEHHUS SI3bIKY, TPAMMAaTUYECKHE OITUOKU JIHU-
00 OTCYTCTBYIOT, JIMOO HE MPEMSTCTBYIOT PEHICHHIO KOMMYHUKAaTHBHOW
3amaun. Opdorpadudeckne OmMMOKA OTCYTCTBYIOT, COOJIFOACHBI TIPaBUIA

Xopowo KoMMyHHKaTHUBHAs 3a/1aya pelieHa MOJIHOCThIO. BhICKa3pIBaHME JIOTHUYHO,

TyaIuu.

MCIIOJIb30BaHbl CPE/ICTBA JIOTHUECKON CBs3H. JIeKCMKa COOTBETCTBYET MO-
CTaBICHHOM 3amaye u TpeOoBaHusM. Ho wuMeroTcs He3HAUUTENbHBIC
omnOku. Vcnonap3oBaHbl pa3HOOOpa3Hble IpaMMaTHYECKUE KOHCTPYKIIUU
B COOTBETCTBHHM C IOCTaBJICHHOH 3agaueil. [ pammarndeckue ommoOKu He-
3HAUUTENBHO MPENATCTBYIOT PELICHUI0 KOMMYHUKAaTHBHOHM 3anauu. He-
3HaUUTENbHBIE Oopdorpaduyeckue OmMUOKH, COONIOACHBI MpaBHIa TTyHK-

Yooenemeopumenvno KomMyHukaTiBHas 3a7a4a peinieHa. Bricka3plBaHWE HEJIOTMYHO, HEaJeK-

KH.

HeynoBjieTBopuTEIbHO KommyHukaTHBHas 3a7aua He perieHa. Boicka3biBaHuEe HEIOTUYHO, He-
aJICKBaTHO MCIIOJIb30BAHbI CPEJICTBA JIOTHUECKOM CBS3H, ()OpMaT BhICKA-
3pIBaHMS HE coOMoeH. MmeroTcs rpyOble rpaMMaTHYecKie ONTHOKH.

BAaTHO HCITOJIb30BaHBl CPENICTBA JIOTHMUECKOW CBs3u. MMeroTcst rpyObie
rpaMMaTHYeCKHe OMMOKH M HE3HauuTelIbHbIE opdorpaduueckue omumo-




Tect mo Teme «Ha pbioodadpuxe»

Choose the right item:

1.
a)
b)
c)
2.
a)

Line fishing is that...

with a hook and special bit.

when fish are trapped in catching chambers.
when fish are surrounded by nets.
Wooden traps are known as...

weirs

netting

fishing pots

Seining is a fishing method in which...
trawls with outriggers are used.

The seine net with long wings is applied.
Large traps with big collecting chambers are employed.
Trammel net means...

one mesh

two meshes

three meshes

Pound nets are made of ...

wood

netting

plastic.

Weirs are made of...

wickerwork

wire

plastic

Bottom trawls are used for...

schooling fishing

bulk fishing

scattered fishing

The efficiency of a trawl increases with ...
the length of the gear

the weight of the gear

the size of the gear

Wooden traps are used to catch...

bottom and pelagic fish



demersal fish only

pelagic fish..

The purse seines are the most important gear for catching ...

bottom and pelagic fish
bottom fish only
pelagic fish only

Kpurtepun onenkn tecra

IIponeHT pe3yJbTaTHBHOCTH
(MpaBWIBLHBIX OTBETOB)

Ouenka ypoBHSI NOATOTOBKH

0aJ1 (oTMeTKa) BepOaIbHBIN aHAJIOT
80 + 100 5 OTJIUYHO
70+79 4 XOPOIIIO
60 + 69 3 VIOBJIETBOPUTEITHHO
Menee 60 2 HEYIOBJIETBOPUTEIHHO




[Tepedens BompocoB A1t onpoca, oecenpl mo Teme «Ha pridodadpuker
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. What fish products do you make?

. What do you do with the fish offal?

. How much fish-meal have you on board?

. Where does the inspector take a sample?

. Is there a fish-meal plant hopper on board the ship?

. Can the inspector find fish to be discarded in the meal raw material sample?

. Do the seamen usually return prohibited species at sea immediately?

8. What’s the capacity of the fish-meal hold?

9. What can gas-analyser indicate?

10. Do the sailors do fish —meal only from fish offal and by-catch permitted by the Regulations?

Kpurepun oieHKH yCTHOIO 0OTBeTa

Ouenka

Kputepuu onenku

OueHka «5» (0TJIHYHO)

OOyyaromuiicst BIajieeT 3HaHUSMU B MOJTHOM OOBEME TEMBI, J10CTa-
TOYHO TIYOOKO OCMBICIIMBAET MAaTEPHAIL, CAMOCTOSITENIBHO, B JIOTHYE-
CKOH IOCJEN0BATEIbHOCTH OTBEYAET HA BOMNPOC, YMEET YCTAHABIIH-
BaTh NPUYNHHO-CJIC/ICTBEHHBIC CBS3H; Y€TKO ()OPMUPYET OTBET

Onenka «4» (Xopoiio)

OOyuJatronuiics BiaieeT 3HAHUSIMH 110 TEME MTOYTH B TIOJTHOM 00beMe;
CaMOCTOATCIIBHO HACT IMOJHOLUCHHBIC OTBCTHI HA BOIIPOC, HC BCCra
BBIJICIISIET HanboJiee CYIIEeCTBEHHOE, HO HE JOIMYCKaeT BMECTE C TEM
CEPbE3HBIX OMIMOOK B OTBETE

Ounenka «3» (yaoBJieTBO-
PHUTEJIBHO)

OOyuarommiics BiajeeT 00s3aTeIbHBIM 00bEMOM 3HAHUH IO TEME; HO
OlepUpyeT HETOYHBIMH (OPMYIHPOBKAMH; B IPOLIECCE OTBETa I0-
MyCKAIOTCs OMUOKH 1O CYIIECTBY Bompoca. OOyJaronuiics crnocooeH
pemaTL JIMIIb HaI/IGOHGG JICTKHUEC 3aJa4M, BJIaACCT TOJIBKO 06}I3aT€J'IB-
HBIM MUHAMYMOM 3HAHHH.

Ounenka «2» (HeynoBJie-
TBOPHUTEJIHLHO)

OOyuaromuiics HE OCBOWJI 0043aTEIbHOT0 MUHUMYMa 3HaHUHU 10 Te-
Me, He CIIOCOOEH OTBETUTH Ha BOIPOCHI




JIukTanT
Hanumure cieayronue cJi0Ba U BbIPA’KEeHUS HA aHTJIMHCKOM sI3bIKe, o0painiasi BHUMaHHe HA

nmpaBonmucaHme CJjaoB.

aBTOKJIAB
OaHKOMOMKa
[JIa3UpOBOYHAs MalllMHA
roJIOBOPYOOUYHAs MalllnHA
3aKaTOYHBIA CTAHOK
KOMIIOCTEp

KOHBEWeEp

JIEHTa KOHBeWepa
MeJTbHHIIA

MOEYHasi MalllnHa
MOpO3UJIbHAs Kamepa
pPBHIOHBIN OYHKED
prIOOMYYHas yCTaHOBKA
prIOOpe3Ka

cenaparop
COpPTUPOBOYHAS MaIIMHA
CYLIMJIBHBIN anmapar
yIIAaKOBOYHAS MaIllMHA
(buneTupoBOYHAs MallTHHA
MIKypOChEMHAST MallliHA
JIEBATOP

Kpurepun oueHKH 32 TMKTAHT

Ouenka Kpurepum ouenkn

Ouenka «5» (orimuno) | JIUKTaHT BBIMOJHEH MOJIHOCTHIO, 0€3 omuOOK (BO3MOKHA OJJHA He-
TOYHOCTbB, OIIMCKa, HC ABJIAIOIIAsACA CICACTBUECM HCIIOHUMAaHUA MAaTC-
puana)

Ouenka «4» (xopo1o) JIUKTaHT BBIMIOJIHEH MOJHOCTHIO, JOMYIlEHA OJJHA HerpyOas ommoka
WM J1Ba-TPU HEZOYeTa

Ouenka «3» (ynoBJe- B aukranTte nomymieHo Ooniee ofHOW TpyOoil ommOku wim Oosee
TBOPHUTEJHHO) IBYX-TPEX HEIO0YETOB, HO OOydaroUMiics BIaAeeT 00sA3aTeIbHBIMU
3HaHUSAMU 110 IIPOBEPSEMOU TEME

Ounenka «2» (HeynoBje- | B mukTaHTe moka3aHo IMOJHOE OTCYTCTBUE 00sI3aTEIbHBIX 3HAHUI
TBOPUTEJILHO)




YcTHOG/MUCBMEHHOE BBICKa3bIBaHMeE M0 TeMe «B pbIOHOM Tprome»

In the fish hold

Usually we have three or four holds on board the fishing trawlers. Their total cargo capacity is 800 tons.
There is usually much fishon board. Fish hauled on deck is admitted by a chute to the factory where it is
dealt with Baader machines while in the freshest possible condition. The blocks are glazed and packed
in 30-kg size cardboard boxes and

Stored at 26 deg. C in the refrigerated hold. There is about 70 tons of cod and 110 tons of silver hake.
Geiger counter usually shows prohibited species of fish in the cases. Sometimes seamen have violated
the Regulations. They can overlook some specimens.

Gas-analyser can indicate river herring in the fish-meal hold .It’s a violation. Fishing Inspectors usually

inspect fish holds on board the fishing vessels.

KpnTepnn 1 IIKaJa OHCHUBAHUA YCTHBIX U MUCbMEHHBIX BBICKA3bIBAHUM.

Ounenka Kpurepum ouenkn

Omauuno KOMMYHI/IKaTI/IBHaH 3ala4ya pCliCHa MOJHOCTBIO. Bricka3piBanme JJOTHUYHO,

IIyHKTYyaluu.

JIEKCHKAa COOTBETCTBYET IOCTABJICHHOW 3ajaye, MCIIOJIBb30BaHbl Pa3HO00-
pa3HbIe TPaMMAaTHYEeCKHE KOHCTPYKIIUU B COOTBETCTBUH C ITOCTaBICHHOM
3amaueit U TpeOOBaHUSIM OOyUEHHUS SI3BIKY, TPAMMAaTUYECKHE OITHOKU JIU-
00 OTCYTCTBYIOT, JIMOO HE MPEMSATCTBYIOT PEHICHHIO KOMMYHUKAaTHBHOW
3anaun. Opdorpaduyeckne ommOKH OTCYTCTBYIOT, COOMIOEHBI MpaBuiIa

Xopowo KoMMyHMKaTHBHAs 3a1aya pelieHa NoJHOCThI0. BeIcka3bIBaHUE JIOTHYHO,

CTaBICHHOM 3amaye M TpeOoBaHusM. Ho wuMeroTcs He3HAUUTENbHBIC
omnOku. Vcnonap30BaHbl pa3HOOOpa3Hble IpaMMaTHYECKUE KOHCTPYKIIUU

3HaUMUTENbHBIE Oopdorpaduyeckue OmMUOKH, COONIOACHBI MpaBHIa MyHK-
Tyaluu.

HCIIOJIb30BAHbI CPCACTBA JIoTH4YeCcKoM cBs3U. JIekcHKa COOTBCTCTBYCT I10-

B COOTBETCTBUU C TOCTABJIICHHOW 3a1aueil. [ paMMaTuyeckue OmmoOKy He-
3HAUYUTEILHO TPEMATCTBYIOT PEIICHUI0O KOMMYHUKATHUBHOHM 3amaun. He-

Yooenemeopumenvno KomMyHukaTiBHas 3a7a4a peinieHa. Bricka3plBaHWE HEJIOTMYHO, HEaJeK-

rpaMMaTHYeCKUe OMMOKM M He3HayuTelbHble opdorpaduueckue omuod-
KH.

HeynoB/1eTBOPUTEIBHO KommyHMKaTHBHAs 3a7jaua He pelleHa. Bricka3biBaHNE HEJIOTUYHO, He-
a/IeKBaTHO HCIIOJIB30BaHbI CPEJICTBA JIOTHUECKOM CBSA3H, hopMaT BhICKA-
3bIBaHMS He coOMoieH. ImeroTces rpy0ble rpaMMaTH4ecKue OIIHOKH.

BAaTHO HCIIOJIb30BAaHbI CPEJACTBA JIOTMUECKol cBs3u. Mmerorcs rpyObie




Bomnpocs! a5 onpoca
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10. Who works in the hold?

. Can lobsters be in the cases?

. Are they prohibited species?

. How many holds have the seamen usually on board?
. What’s their total cargo capacity?

. How much fish is there in the hold?

. What species of fish is there in the hold?

. Are there tires of cases in the hold?

. What does Geiger counter show in the cases?

. What is there in the provision storerooms?

KpuTtepun onieHKH yCTHOTO OTBeTa

Ouenka

Kputepuu onenku

OueHka «5» (0TJIHYHO)

OOyyaromuiicst BIajieeT 3HaHUSMU B MOJTHOM OOBEME TEMBI, J10CTa-
TOYHO TTYOOKO OCMBICIIMBAET MAaTEPHAIL, CAMOCTOSITENIBHO, B JIOTHYE-
CKOH IOCJEN0BATEIbHOCTH OTBEYAET HA BOMNPOC, YMEET YCTAHABIIH-
BaTh NPUYNHHO-CJICICTBEHHBIC CBSA3H; YeTKO ()OPMUPYET OTBET

Ouenka «4» (Xopoiio)

OOyuJatronuiics BiaJeeT 3HAHUSIMH 110 TEME TTOYTH B TIOJTHOM 00beMe;
CaMOCTOATCIIBHO HACT IMOJHOLUCHHBIC OTBCTHI HA BOIIPOC, HC BCCra
BBIJICNISIET HanboJiee CYIIECTBEHHOE, HO HE JOIMYCKaeT BMECTE C TEM
CEPbE3HBIX OMIMOOK B OTBETE

Ounenka «3» (yaoBJieTBO-
PHUTEJIBHO)

OO0yuarommiics BiajeeT 00sA3aTeIbHBIM 00bEMOM 3HAHUH IO TEME; HO
OlepUpyeT HETOYHBIMH (OPMYIHPOBKAMH; B IPOLIECCE OTBETa IO-
MyCKAIOTCs OMUOKH IO CYIIECTBY Bompoca. OOyJaronuiics crnocooeH
pemaTL JIMIIb HaI/IGOHGG JICTKHUEC 3aJa4M, BJIaACCT TOJIBKO 06}I3aT€J'IB-
HBIM MUHAMYMOM 3HAHHH.

Ounenka «2» (HeynoBJie-
TBOPHUTEJIHLHO)

OOyuatomuiics HE OCBOWI 0043aTEIbHOT0 MUHUMYMa 3HaHUU 10 Te-
Me, He CIIOCOOEH OTBETUTH Ha BOIPOCHI




JluxTanT no reme «B pp1OHOM TpIOMe)

Hanummure cijenyronue cj10Ba U BbIPAKEHUs HA AHIJIMHCKOM sI3bIKe, 00palasi BHUMAaHHe HA
NMPaBONUCAHNE CJIOB.

Tpaynep

Bononsmemnienue

OnHonanyOHOE CYITHO
Bononenponuiiaemeie nepedbopku
[Moamany6HOE TPIOMHOE MMPOCTPAHCTBO
Pe16omydHO#M Tprom

Mopo3UiIbHBIN TPIOM

Po10HBIN TproM

Smmkn

Kopobxu

Psn, sipyc

Cuéruuk ['eiirepa

[IpoBu3HOHHBIE KIaJOBBIE

OO0muit ynoB

OO11ast BMECTHMOCTh

Hapymenue

[IpaBuna prI60I0BCTBA

Pb160710BHBII HTHCTIEKTOP

Kpurepun oueHKH 32 TMKTAHT

Ounenka Kpurepum ouenkn

Ouenka «5» (oriimuno) | JIMKTaHT BBHIMOTHEH MOJIHOCTHIO, 0€3 omuOOK (BO3MOXKHA OJIHA HE-
TOYHOCTb, OITUCKA, HE SBIISIONIASICS CICICTBUEM HETTOHUMAaHUS Mate-
puana)

Ouenka «4» (xopo1o) JIUKTaHT BBIMIOJIHEH MOJHOCTHIO, JOMYIlIeHa OJHA HerpyOas ommoka
WM J1Ba-TPU HEZOYeTa

Ounenka «3» (ynoBJe- B nukrante pomymieHo Gosiee ogHOW rpy0Ooil ommOku wim Oomee
TBOPHUTEJIBHO) IBYX-TPEX HEJO0YETOB, HO OOyyarouuiics BiajeeT 00s3aTeabHbIMU
3HAaHUSIMH 110 TIPOBEPSIEMOI TeMe

Ounenka «2» (HeynoBje- | B mukraHTe moka3aHo IMOJHOE OTCYTCTBUE 00sI3aTEIbHBIX 3HAHUI
TBOPHUTEJIBHO)




Tect mo Teme «B ppIOHOM TprOMe»

1. in the fish hold, but I’m not sure.
A.I'll go

B. I’m going

C. I may go

D. I might go

2.« here? «Yes, of course»

A. Can | work

B. Do | work

C. May | work

D. Can | to work

3. We are having a voyage Next week, but sailor Petrov_
A. can’t go

B. can’tto go

C. can’t going

D. couldn’t go

4. Before the seaman came to Britain, he_ understand much English.
A.can

B. can’t

C. not

D. couldn’t

E. doesn’t

5. Mr. Smith ___ walk home last night. There were no taxis.
A. have to

B. had to

C. must

D. must to

E. must have

6. You___ beon watch today.

A. must

B. mustn’t

C. must not

D. needn’t

E. don’t need to

7. It’s an interesting magazine. You___ read it.

A. should to

B. ought to



C. ought
D. should
E. need

8. What time the ship arrive tomorrow?

A. must

B. have to

C. does have to
D. do have to

9. « some coffee? No, thank you.»

A. Are you liking
B. You like

C. Would you like
D. Do you like

Kpurepun onenkn recra

IIponeHT pe3yJbTaTUBHOCTH

OueHka ypoBHS NOATOTOBKH

(MpaBHILHLIX 0TBETOR) 0aJ1 (oTMeTKa) BepOAJIbHbBII aHAJIOT
80 + 100 5 OTJIUYHO
70+79 4 XOPOIIIO
60 + 69 3 VIOBJIETBOPUTEITHHO
Menee 60 2 HEYIOBJIETBOPUTEIHHO




YeTHOC/MUCBMEHHOE BhICKa3biBaHMe 10 Teme. «Ha nmpombicioBoii naayoe»
On the fishing deck

My future profession is a trawl master. The profession of a trawl master is very difficult and interesting.
The total catch on board the ship depends on the trawl master’s work. The trawl master is responsible
for fishing gear and the catch. He usually works on the fishing deck. He is responsible for heaving and
lowering the trawl. There many types of fishing gear: nets, handlines and longlines, traps, trawls( bot-
tom, midwater). Fish is the most important product of fresh and sea waters. Cod, flounder, salmon,
capelin, halibut, haddock mackerel, navaga and silver hake is caught by pelagic and bottom trawls. The
mesh size of the net is 122 mm. In some cases the inspector can find net covers which appear to be ille-
gal and must report to the Flag State. Small-mesh net are used for separating different lots of cargo in
the holds. The inspector records the width of the meshes and sign the papers. Sometimes the inspector
asks to show him the net gauge if any. All the violations must be noted by the inspector in the fishing

log.

KpnTepnn 1 IKaJa OHCHUBAHUA YCTHBIX U MUCbMEHHBIX BBICKA3bIBAHUM.

Ouenka Kpurepum ouenkn

Omauuno KOMMYHI/IKaTI/IBHaH 3aaa4a pC€ui€Ha IMOJIHOCTBIO. Bricka3piBanue JJOTHUYHO,

IIyHKTYyaluu.

JIEKCHKa COOTBETCTBYET IOCTABJICHHOW 3a/1aue, MCIIOJIb30BAHBI Pa3HOO00-
pa3Hble TpaMMaTHYeCKHE KOHCTPYKIIMU B COOTBETCTBHH C IOCTABICHHOMN
3agaueil 1 TpeOOBaHUSAM OOYUEHUS SI3BIKY, TPaMMaTHYECKHE OIIMOKH JIH-
00 OTCYTCTBYIOT, JIMOO HE MPEMATCTBYIOT PELICHHIO KOMMYHUKATUBHOU
3anaun. Opdorpaduyeckne ommMOKH OTCYTCTBYIOT, COOMIOEHBI MpaBuiIa

Xopowo KoMMyHMKaTHBHas 3a1aya pelieHa NoJHOCThI0. Bpicka3bIBaHUE JIOTHYHO,

Tyaluu.

UCIIOJIb30BaHbI CPEJICTBA JIOTHYECKON CBsI3H. JIEKCMKa COOTBETCTBYET TO-
CTaBJICHHOM 3ajmaue u TpeboBaHusM. Ho uMeroTcss He3HaYUTENbHbIE
omn6Oku. Mcnonp30Banbl pa3HOOOpa3Hble rpaMMaTUYECKUE KOHCTPYKLUN
B COOTBETCTBUU C TOCTABJIICHHOW 3a/aueii. [ paMMaTuyeckue OmmoOKy He-
3HAYUTENIbHO MPENSITCTBYIOT PEUICHHI0 KOMMYHUKAaTHBHOM 3amaun. He-
3HaUMUTENbHBIE Oopdorpaduyeckue OmMUOKH, COONIOACHBI MpaBHIa TMTyHK-

Yooenemeopumenvno KomMyHukaTiBHas 3a7a4a peinieHa. Bricka3blBaHHWE HEJIOTMYHO, HEaJeK-

KH.

Heyooenemeopumenvno KommyHukaTiBHas 3aa4a He pelieHa. Bricka3piBaHUE HETOTMYHO, He-
a/IeKBaTHO HCIIOJIb30BaHbI CPEJICTBA JIOTHUECKOM CBSA3H, hopMaT BhICKaA-
3bIBaHMS He coOMoieH. ImeroTest rpy0bie rpaMMaTH4ecKue OITHOKH.

BaTHO HCIIOJIb30BaHBI CPEJCTBAa JIOTMYeCKOoW cBsi3u. Mmerorcst rpyObie
rpaMMaTH4ecKre OIIMOKH W HEe3HAYUTeIbHbIE opdorpaduueckue omumo-




Bomnpocs! 115 onpoca no treme «Ha nmpombic/ioBoii manayoe»
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How do inspectors check your fishing gear?

What device is used to measure the mesh size?
What mesh size is considered legal?

May you use fine-mesh net attachments?

What do you do with prohibited fish in your catch?
What percentage of by-catch is allowed?

What fish products are usually made on board Russian trawlers?
What do they do fish the fish offal?

Why do inspectors check fish-meal plant hoppers?
What can a gas analyzer indicate?

What holds are usually inspected?

What instrument registers lobsters?

Kpurepun onieHKH yCTHOIO 0OTBeTa

Ouenka

Kputepuu onenku

Ounenka «5» (OTJIHYHO)

OOyyaromuiicst BIajieeT 3HAHUSMU B MOJTHOM OOBEME TEMBI, JOCTa-
TOYHO IIYOOKO OCMBICIMBAET MaTepHall; CaMOCTOSITENIbHO, B JOTHYe-
CKOM IOCJEI0BATEIbHOCTH OTBEYAET Ha BOMPOC, YMEET YCTAHABIIH-
BaTh NPUYMHHO-CJIEJICTBEHHBIE CBSA3H; YeTKO GOPMUPYET OTBET

Onenka «4» (Xxopoiuo)

OOyyvaromuiics BaieeT 3HaHUSIMU 10 TeME TOYTH B MOJIHOM 00BEME;
CaMOCTOSITENIFHO JIaeT TOJHOICHHBIE OTBETHI Ha BOIPOC, HE BCETIa
BBIJICTISIET HanboJiee CYIIeCTBEHHOE, HO HE JIOMYCKAaeT BMECTE C TeM
CEPBE3HBIX OIMMOOK B OTBETE

Onenka «3» (ynoBJieTBo-
PHUTEIBHO)

OOyuaromumiicst BajieeT 00s13aTeIbHBIM 00BEMOM 3HAHUHN IO TeME; HO
OIepUPYET HETOYHBIMH (HOPMYIMPOBKAMH; B IpoOIlECCEe OTBETa JI0-
MyCKAIOTCS OIIUOKH M0 CyIIecTBY Bompoca. OOydaromuiics cnocooeH
peliaTh JUIIb HanOoJiee JISTKUE 3aJIa4M, BJIAJCET TOJBKO 00sI3aTelb-
HBIM MHHUMYMOM 3HaHUH.

Ounenka «2» (HeymoBJie-
TBOPHUTEJIBHO)

OOyuarommiicss He 0OCBOMJI 00s3aTEIFHOTO MUHUMYMa 3HAHHUM IO Te-
Me, HE CITIOCOOEH OTBETHTH Ha BOIIPOCHI




JlukranT no teme «Ha npomsbiciioBoii padbpuke»

Hanummure cjiexyromnue cjioBa U BbIPAKEHUS HA AHTJIMHCKOM si3blKe, 00paniasi BHUMAHUE HA

HsmepsaTs

Pa3mep sruen

Hapymenus

[TpaBuiia

CeTrHoe NOKpeITHE

[TapTus rpysa

HTym, npubop a1 U3MEpeHus siuen
3anpen€HHbIe Ui JIOBIU BUBI PbIO
BriOpaceiBaTh B MOpe

IIposepsTs

[TpeBblmIaTh JOMYCTUMOE KOJIMYECTBO
JloBuTh pHIOY

Bectu npomsicen

bonpmue ynoBel

Paznuunble BuabI ppiO

JIoBUTB pa3HOITYOUHHBIM TPalIoOM
Hucnekrop

Mactep 1006191

Bunb! pe16

Pr16osoBHBIH Tpayiep

npaBonucaHue CJI0B.

Pacnopnsie nocku
[ToaroToBUTH Tpan Ha manxyoe
JIoBUTH JOHHBIM TpAJIOM
XpaHUTh B TPIOME

[1nasOa3za

Kputepuu omneHku 3a TUKTAHT

Onenka

Kpurepum ouenkn

Ouenka «5» (oriimuno) | JIMKTaHT BBHIMOTHEH MOJIHOCTHIO, 0€3 omuOOK (BO3MOXKHA OJHA HE-
TOYHOCTb, OITUCKA, HE SBIISIONIASICS CICICTBUEM HETTOHUMAaHUS Mate-

puana)

Ouenka «4» (xopo1o) JIUKTaHT BBIMIOJIHEH MOJHOCTHIO, JOMYIlIEHa OJHA HerpyOas ommnoka
WM JIBa-TPU HEJOYeTa

Ounenka «3» (ynoBJe- B nukrante pomymeHo Gosjee ogHOW rpy0Ooil ommOku wim Oomee
TBOPHUTEJIBHO) IBYX-TPEX HEJO0YETOB, HO OOyyarouuiicss Biajeer o00s3aTeabHbIMU
3HAHUSIMH 110 TIPOBEPSIEMOI TeMe

Ounenka «2» (HeynoBje- | B mukraHTe mokasaHo IMOJHOE OTCYTCTBUE 00sI3aTEIbHBIX 3HAHUI

TBOPHUTEJIBHO)




Tect mo Teme «Ha npombic10BOM naxyde»

1. We return prohibited ... to the sea at once.
A-nets B-cans C-species

2. We have many fish dressing ... on board.
A-machines B-plants C-holds

3. Fish oil is only a by-product in making...
A-fishmeal B-fish pump C-crabstics

4. I’d like to see your net...

A-gauge B-galley C-size

5. ...are prohibited here.

A-bottom trawls B-silver hake C-pelagic trawls
6.When are you going to haul...?

A-the trawl B-the net C-the winch

7. 1’d like to inspect your...

A-fish holds B-galley C-dining saloon

8. We make fishmeal from...

A-cod B-fish offal C-fish oil

9. Please, take me to your...

A-galley B-cabin C-fishmeal hold

10. How much ...have you caught?

A-fish B-fish offal C-trawls

11. We produce frozen,filleted and canned fish, also...
A-fish meal B-fish oil C-smoked fish
12.We’d like to measure ...

A-mesh size B-fish pump C-net gauge

13. My Geiger counter shows ...in your catch.
A-lobsters B-cod C-silver hake

14. Fishing gear are devided into ...groups.
A-two B-six C-nine

15. I’d like to...your mesh size

A-see B-measure C-take

16. The most important part of the trawl is...
A-the codend B-the net C-the belly

17. Bottom trawls are made of...

A-four parts B-two parts C-six parts

18. Midwater trawls are made of...



A-four parts B- two parts C-three parts

19. The vertical openings of the trawl is kept by means of...

A-bobbings B-otter doors C-floats or Kites

20. The horizontal opening of the trawl is kept by means of ...

A-chain ballast B-otter doors C-weights

21. How many... have you on board?
A-saloons B-cabins C-holds

22. The mesh size of your net is...mm.

A-122 B-125 C-135

23. A lot of machines are made in...

A-Russia B-Finland C-England

24. Do you process your fish by...?

A-hand B-catch C-product

25. Trawls are usually made...twine.

A-of B-into C-from

26. The total weight of a working trawl is...
A-three tons B-four and a half tons C-one and a half tons
27. Purse seines are...

A-gillnets B-tangle nets C-surrounding nets
28. Stern trawler «Kapitan Andrei Taran» is a...
A-mother ship B-factory C-refrigerated trawler
29. The standard duration of fishing voyages is about...
A-135 days B-200 days C-500 days

30. There are ...departments on board the ship
A-three B-two C-four

Kpurepun onenkn recra

IIponeHT pe3yJbTaTUBHOCTH

OueHka ypoBHSI NOATOTOBKH

(MpaBWIBHBIX OTBETOB)

0aJu1 (oTMeTKa)

BepOAJIbHbBII aHAJIOT

80 + 100 5 OTJIUYHO
70+79 4 XOPOIIIO
60 + 69 3 VIOBJIETBOPUTEITHHO
Mmenee 60 2 HEYIOBJIETBOPUTEILHO




VceTHOEG/MICbMEHHOE BhICKA3BIBAHHE 10 TeMe «PbI00I0BHbBIE cyaa»

Fishing ships
The development of fishing vessels began in ancient times. Modern types of fishing vessels are less nu-
merous than the old sailing models. But recent years have seen a revolution in the design, mechaniza-
tion, and automation of hulls and gear. Today countries such as Japan, the US, and Russia are capable
of placing huge, self-contained fleets on fishing grounds far from the own shores. Fleets of the countries
with highly — developed fisheries are made up of large vessels that catch, process, and store the fish for
works at sea and then deliver their catch hundreds of thousands of km from the fishing grounds in prime
condition. Most modern vessels are built of materials such as steel, aluminium, and fiber, glass rein-
forced plastic. The majority of the large vessels are of steel construction. Most of the new vessels are
designed for a particular fishing methods. The classification of vessels is as following:
Trawlers Seiners Dredges Gillnetters Lift netters Line vessels

Trap vessels Trawler-purse seiners Handliners Multipurpose vessel

KpnTepnn H IIKaJa OICHUBAHMUSA YCTHBIX H MUCbMECHHBIX BBICKA3bIBAHHUI.

Onenka Kpurepun onenkn

Omauuno KommyHMKaTHBHAsA 3a7jaua pelieHa MoJIHOCThI0. BpIcka3blBaHUE JIOTHYHO,
JIEKCHKa COOTBETCTBYET MTOCTABJICHHOM 3a/1aue, UCIIOIb30BaHbl pa3HO00-
pa3Hble TPaMMaTHYECKHUE KOHCTPYKIIUH B COOTBETCTBUU C ITOCTABICHHOM
3agaueii 1 TpeOOBaHUSAM O0YUEHUS SA3bIKY, FPAMMATHUECKUE OMINOKY JIU-
00 OTCYTCTBYIOT, THOO HE MPENATCTBYIOT PEIICHUI0 KOMMYHUKATHBHOM
3anaun. Opdorpadudeckre OMMUOKH OTCYTCTBYIOT, COOTIOICHBI TPaBHIIA
MYHKTYallHH.

Xopowo KommyHukaTuBHas 3a7a4a perieHa nojJHoCThI0. Bricka3zbiBaHUE JTOTUYHO,
WCITOJIH30BaHbI CPEJICTBA JIOTUUECKON CBsI3U. JIEKCHKa COOTBETCTBYET T1O-
CTaBJICHHOU 3a7ade u TpedoBaHusIM. Ho MMEI0TCS He3HAYNTEIbHBIC
ommOku. Mcnonb30BaHkl pa3HOOOpa3HbIE IPaMMATHYECKUE KOHCTPYKITUN
B COOTBETCTBHUU C TTOCTABJICHHOM 3aaaueii. [ paMmaTrdeckue ommoOKu He-
3HAYUTENILHO MPENSTCTBYIOT PEIICHUI0 KOMMYHUKATUBHOM 3a1aun. He-
3HaYUTEIbHbIE Opdorpaduueckre ommuOKH, COOITIOIEHBI IPAaBUIIA TyHK-
Tyaluu.

Yooenemeopumensno KomMmyH#kaTHBHAs 3a7a49a penieHa. Bricka3piBaHHe HEJIOTUYHO, HEAIeK-
BaTHO KCIIOJIb30BAHBI CPEACTBA JTOTUIECKOU CBs3U. MIMeroTcs rpyoObie
rpaMMaTHYeCcKUe OMMOKH U He3HaYuTelbHbIe opdorpaduueckue ommo-
KH.

Heyoosnemeopumensno KoMmMyHuKaTHBHAS 3a7a4a He penieHa. Bricka3piBaHUE HEIOTUYHO, He-
aJICKBaTHO MCIIOJIb30BAHbI CPENICTBA JIOTHUECKOM CBS3H, (hOpMaT BhICKA-
3pIBaHMS HE coOMtoeH. MmeroTcst rpyOble rpaMMaTHYecKe ONTUOKH.




JukTanT nmo teme «Pp100/10BHBIE CyAa)»

3anuimmTe cjIoBa U BBIPAKCHUA HA AHTJIMHCKOM SI3bIKE moa 1IMKTOBKY, 06pamaﬂ BHUMAaHHE HA

nmpaBonmucaHue CJjaoB.

line fishing
hook and special bit are trapped
catching chambers nets
wooden traps weirs
netting fishing pots
seining trawls
the seine net large traps
big collecting chambers trammel net
one mesh pound nets ...
wood netting
plastic weirs
wickerwork the size of the gear
wire bottom trawls
schooling fishing
bulk fishing purse seines
scattered fishing pelagic fish
the length of the gear demersal fish only
the weight of the gear bottom and pelagic fish
Kpurepun ouneHku 3a TMKTaAHT
Ounenka Kpurepum ouenkn

Ouenka «5» (oriimuno) | JIMKTaHT BBHIMOTHEH MOJIHOCTHIO, 0€3 omuOOK (BO3MOKHA OJJHA HE-
TOYHOCTb, OIMCKA, HE ABIISIONIASACS CIEICTBUEM HETIOHUMAaHUS MaTe-
puana)

Ounenka «4» (xopomo) JIUKTAaHT BBINOJHEH MOJHOCTBIO, JOMYIEHA OJHA Herpyoas ommoka
WIH JBa-TPU HeloueTa

Ounenka «3» (ynoBJe- B nukrante pomymeHo Gosjee ogHOW rpy0Ooil ommOku wim Oomee
TBOPHUTEJIBHO) IBYX-TPEX HEJO0YETOB, HO OOyyarouuiicss Biajeer o00s3aTeabHbIMU
3HAaHUSIMH 110 TIPOBEPSIEMOI TeMe

Ounenka «2» (HeynoBje- | B mukraHTe mokasaHo IMOJHOE OTCYTCTBUE 00sI3aTEIbHBIX 3HAHUI
TBOPHUTEJIBHO)




Tect mo Teme «Pb100/I0BHBIE CyAa)»

Choose the right description of a ship:

1. QOutrigger trawler

2. Side trawler

3. Stern trawler

4. Freezer trawler

5. Wet-fish trawler

a) They are built for nearly all weather conditions. The superstructure is placed forward with the work-
ing deck aft. Fish is processed below deck or in deck houses.

b) These vessels operate in inshore waters. For quality reasons the fishing time of such vessels is lim-
ited. The fish is stored with ice in the fish hold.

c) These trawlers are the most widely used type of fishing vessels in shrimp trawling. All kind of verti-
cal fish finders are used extensively on their board according to its size.

d) They were widely used for deep sea fishing industry until the late sixties. Typical equipment on this
type of trawlers consists of two gallows for the towing blocks. Typical equipment may consist of a sonar
and an echo-sounder.

e) These vessels are fitted with trawl winches and equipment necessary to haul the net on board and lift
the cod —end over the deck. Typical fish detection equipment consists of a sonar and an echo-sounder.
The trawlers are outfitted with refrigerating plant and freezing equipment.

Kpurepun ounenkm recra

OueHka ypoBHSI NOATOTOBKH
IIpoueHT pe3ybTaTUBHOCTH

(MPaBHILHELX OTBETOR) 0aJ1 (oTMeTKA) BepOaJIbHbII aHAJIOT
80 + 100 5 OTJIUYHO
70+79 4 XOPOIIIO
60 + 69 3 VIOBJIETBOPUTEITHHO
MmeHee 60 2 HEYJIOBJIETBOPUTEITHHO




IIpunoxenue 1
MeTtoauyeckue peKOMeHAALNHU 110 BBINIOJIHEHHIO TECTOBBIX 3aaHUI

1. OOwIue moJI0KEHNUA

1.1. Tect — 3TO HHCTPYMEHT, KPaTKOE CTaHAAPTU30BAHHOE UCIIBITAHUE, B OCHOBE KOTOPOTO JIEKHUT
CHeUHaTbHO MOJATOTOBJICHHBIM HAa0Op 3adaHui, MO3BOJSIOMIMX OOBEKTUBHO M HAJCKHO OLEHHUTH
UCCJIEyEMbIE KaUeCTBAa HA OCHOBE MCIOJIb30BAaHUS CTATUCTUYECKUX METOJIOB.

1.2. TecroBble 3amaHus pacCUMTaHbl HA CAMOCTOATEIBHYIO pPaboTy 0€3 HCIOIb30BaHUS
BCIIOMOTaTeNbHBIX MaTepHalioB. To ecThb MpHU MX BBINOJIHEHWU HE CIEAYEeT IO0JIb30BaThCsl TEKCTaMHU
3aKOHOB, y4eOHUKaMU, TUTEPATYpOH U T.1.

1.3. TecToBBIi KOHTpOJIb IPUMEHSETCI B OPraHMYECKOM EIUHCTBE C YCTHOM, MMCbMEHHON H
MPAKTUYECKOU MPOBEPKOI 3HAHUM, YMEHUM, HABBIKOB.

1.4. TecToBbIi KOHTPOJb [JA€T BO3MOXHOCTh IpPU HE3HAYMTEIBHBIX 3aTpaTax ayJuTOPHOTO
BpPEMEHHU MpPOBEpUTh Bcex oOydaroumuxcsi. C ero MoOMOIIbI0 MOXHO IPOBEPHUTH PENPOAYKTUBHYIO
JeSITebHOCTh 00YYarOIIUXCsl: 3HAKOMCTBO € Y4eOHBIM MaTepUalIOM U e€ro BocmpousBeaeHue. [Toatomy
OH HamOoJyiee TPUMEHUM B TMPOIECCE TEKyIero KOHTpoJisi. Hecmorps Ha Oosbimoe pasHOOOpazue
XapakTepa 3a/JIaHui, MPUMEHSEMBIX MPU CTAHJAPTU3UPOBAHHOM KOHTPOJIE, C TOUYKH 3PEHUSI CTPYKTYPbI
UX MO>KHO CBECTH K JIByM OCHOBHBIM THUIIaM BOIIpOCa: K W30MpPaTEIbHBIM, OCHOBAHHBIM Ha TaKUX BHJAX
JesITeIbHOCTH 00yUaromerocs, Kak y3HaBaHue, IpUIOMUHAHUE, U KOHCTPYHPOBAaHHBIM, OCHOBaHHBIM Ha
MPUIIOMUHAHUU U JTOTIOJTHEHUH.

1.5. K xaxmoMmy BOmpocy TecTa MpeajaraeTcsi OJWH WM HECKOJbKO OTBETOB Ha BHIOOD,
00yJaromuics T0JKEH HAMTH Cpear HUX MPaBUIIbHBIN (IIpaBUIIbHEIE).

1.6. Bce 3amanus Tecta, HE3aBUCHMO OT COJEPKAHHUS TEM, Pa3/eioB U OT y4eOHBIX AUCIUILINH,
pacrojararTcs B MOPSJIKE BO3paCTarOIIe TPYIHOCTH.

1.7. TecTbl MOTYT UCIIOJIb30BAThHCA:

—o0ydJarommMucs Tpu TOATOTOBKE K 3adeTy (auddepeHuupoBaHHOMY 3a4eTy, 3K3aMeHY) B
¢dopme caMOIIpOBEPKH 3HAHUH;

—TMpernojaBareieM s IPOBEPKUM 3HAHMKM B KauecTBE (OPMBbI TEKYIIETO M MPOMEKYTOYHOTO
KOHTPOJIS 3HAHUI;

— 171 TIPOBEPKU OCTATOYHBIX 3HAHUN OOYyYAIONIUXCS, W3YYMBIIUX JAaHHBIA KypC TUCIUTUTMHBI
(MIK).

1. Pa3penenue TeCTOB MO YPOBHIO CIIOKHOCTH

2.1. IlepBbIii ypoBeHB (3HAKOMCTBO) - TECTHI 110 Y3HABAHUIO, T.€. OTOXKICCTBICHHIO OOBEKTA U €TO
o0o3HaueHHs (3aJaHus Ha OIMO3HAHUE, Pa3IMUCHHE WIH Kiaccu(UKalnio 00BEKTOB, SBJICHUN U MOHS-
TUHN).

2.2. Btopoii ypoBeHb (penpoOayKIHs) - TECTHI-IOJICTAHOBKH, B KOTOPBIX HAMEPEHHO MPOMYIIEHO

cloBo, (ppaza, hopMyiia WK Ipyroid Kakon-1u0o CyIIeCTBEHHBIN 3J1€MEHT TEeKCTa, U KOHCTPYKTHBHBIE



TECThI, B KOTOPBIX B OTJIMYHE OT TECTA-MIOJCTAHOBKU OO0YYAIOIIMMCS HE COAEPKUTCS HUKAKOW TTOMOILHN
ke B BHJIE HAMEKOB M TpeOyeTcsl NaTh ONpEeeieHHe KaKoMY-IHOO TMOHSATHIO, YKa3aTh CIIy4aid Jei-
CTBUS KaKOH-TMOO 3aKOHOMEPHOCTH U T.J. B KadecTBe TECTOB BTOPOTO YPOBHS MOTYT HCIOIh30BATHCS
Y TUTIOBBIE 33]]a4H, YCIOBUS KOTOPBIX MO3BOJISIIOT «C MECTa» MPUMEHSTh U3BECTHYIO Pa3pelIaloNlyI0 UX
npouenypy (npaBuio, Gopmyiy, alTOPUTM) U TIOJIy4aTh HEOOXOAUMBIA OTBET HA TOCTABJICHHBIA B 3a-
Jlaye BOIIPOC.

2.3. TperbeMy YpOBHIO COOTBETCTBYIOT 3a/IaHMs, COAEPIKAIIUE MPOAYKTHUBHYIO JI€ATEIbHOCTD, B
poluecce KOTOpoi He0OXOUMO HCII0JIb30BATh 3HAHUSI-yMEHHsI. TecTaMH TPEThEro ypoBHsS MOTYT CTaTh
HETHUIIOBBIE 33/1a4¥ HA PUMEHEHHNE 3HAHUN B PEabHOM MPAKTUYECKON NEATEIbHOCTH. Y CIOBHS 3aa4K
dbopMynupyroTCs OJIM3KUMU K TEM, KOTOPBIE HMEITH MECTO B pealbHOW KU3HEHHOM 00CTaHOBKE.

2.4. TecThl 4ETBEPTOTO YPOBHS — 3TO MPOOJIEMBI, B PEIICHUH KOTOPBIX €CTh TBOPUYECKAs JIeATEIb-
HOCTb, COMPOBOKIAIONIAsICS MOJIy4YeHHEM OOBEKTUBHO HOBOM uHpopManuu. TecramMu dYeTBEepTOrO
YPOBHS BBISBIISIETCS YMEHHE OOY4YaIOUIUXCsl OPUEHTHPOBATHCS U MPUHUMATh PEUICHHs] B HOBBIX, MPO-
OJIEMHBIX CUTYaIUsX.

2. OcHoBHBIE (OPMBI TECTOBBIX 33aJJaHUN

3. OcHOBHBIE 3JIEMEHTBI TECTOBOT'O 3aJJaHUS

3.1. BeiaensroT 4eTbIipe OCHOBHBIE ()OPMBI TECTOBBIX 3a/IaHHM:

—3aKphIThie  (COJEp)KaT BOMPOCHI C BBIOMPACMBIMU  OTBETaMH, BapHaHTAMH OTBETOB,
MHO>KECTBEHHBIM BBIOOpOM. K HHMM OTHOCAT: (aceTHbIe 3amaHUs, 3aJaHUSA-33Jaud C MPeaiaraéMbIM
BapHaHTOM OTBETOB — YHCIIAMH);

—Ha YCTaHOBJICHHE COOTBETCTBHsI (00y4arOIIUNCs JOMKEH YCTAaHOBUTH COOTBETCTBUE 3JIEMEHTOB
OJIHOTO MHOXKECTBa 3jeMeHTaM JApyroro. K HUM OTHOCAT: TEpMUHBI-ONpPEACIICHUs], TOKa3aTeIu-
CIIOCOOBI pacyeTa, X035ICTBEHHBIE ONEPAIIHH );

—Ha ompelesieHWe MPaBWIBHOW IOCIEA0BATEIbHOCTH (0OyuaromeMycss HEoOXOAUMO YKa3aTh
MOPSIZIOK  BBITMIOJTHEHUSI  TIPOIIECCOB,  omeparuii, BbUMcIeHUd. (OOydaeMblii BBOJUT HOMEpA
MpeyiaraéMbpIX OINEpalvii B HYKHOW IMOCIEAOBAaTEIbHOCTH. Pa3HOBMOHOCTH — 3aJaHus Ha
paHXUpOBaHUE: PACTIONOKEHHUE SJIEMEHTOB MO BO3PACTaHUIO UX 3HAYUMOCTH);

— OTKpPBITHIE (COoAepKaT 3aaHMsI Ha 3aIll0JTHEHHE MPOITYCKOB, Ha 3aBepllieHre (ppa3, mpeaaoKeHui:
B MECTE IMPOITyCcKa (TOYEK) YKa3bIBACTCS CIIOBO HJIM HECKOJIBKO CIIOB).

4.4.1. OCHOBHBIMH JJIEMEHTAMH TECTOBOTO 3aJaHUS ABIISIOTCS:

—MHCTPYKIUS (OMpeeNsieT, YTOo CIEAYET JellaTh: OTMETUTD NPaBUIIbHBINA OTBET, OTMETUTH HOMEpa
NPAaBWIBHBIX ~ OTBETOB, JIOMOJHUTH, YCTAHOBUTH COOTBETCTBUE, YCTAHOBUTH  MPABUIBHYIO
MOCJIEI0BATEIBHOCTD U T.11.);

—3aJlaHue;

— OTBETHI K 33JaHHIO;

— OIICHKA.



4.2. Tlo conepkaHuio ACHCTBUN 00ydaeMOoro mpu KOHTPOJIE 3HAHUH MOYKHO BBIJICIUTH 3aJJaHuUs Ha!
—BBIOOp OJTHOTO OTBETA;

—BBIOOP HECKOJIBKUX OTBETOB;

— YCTaHOBJIEHUE COOTBETCTBHS;

— YCTaHOBJIEHUE MPAaBUIILHOM MOCIIEI0BATEIbHOCTH;

— PaHXKUPOBAHUE;

—3aM0JHEHUE MPOITYCKOB, 3aBEPILICHUE MPEI0KEHUN;

— IIOJICTAHOBKY;

— COCTaBJICHHE OTBETA,

— BBIUHCIICHUE OTBETA;

— BBIYUCJICHHE U BBIOOp OTBETA.

5. TpeboBaHMs K BBITIOJIHEHHUIO TECTA

5.1. Ilpex e 4emM mpUCTYIUTh K BHIMOTHEHUIO T€CTa, 00YJIarOITUICS JOJKEH:
—M3y4YUTh UHPOPMALIUIO TIO TEME;

—IIPOBECTH €€ CUCTEMHBIN aHAJIU3;

— BBITIOJIHUTD TECT;

— BHUMATEJIbHO MPOBEPUTH PE3YIbTAT BBITOJIHEHUS;

—IPEICTaBUTh HA KOHTPOJIb B YCTAHOBIIEHHBIN CPOK.

6. Kputepuu onieHku Tecta

6.1. IIpu BBICTABICHUHU OLIEHKU 32 TECT PEKOMEHAYETCs MOJb30BaThCs CIEAYIOUIMMH KpUTEpUsi-

OneHka ypoBHsI TOATOTOBKU
[TporeHT pe3yabTaTHBHOCTH
(IpaBUIIBHBIX OTBETOB) -
Oayut (0OTMETKa) BepOanbHBIN aHaIoT
80 + 100 5 OTJIIMYHO
70+ 79 4 XOpOILIO
60 + 69 3 YAOBJIETBOPUTEIHHO
Mmenee 60 2 HEYJIOBJIETBOPUTEITHHO

6.2. Kputepuu OLIeHKH TECTOB MOTYT pa3padaThIBaThCs MPENoaBaTeeM CaMOCTOSATENIBHO.
6.3. Ilpu oLleHNBaHUHM BBIITOJIHEHHSI TECTA IO XKEJaHUIO MTPENO1aBaTelNsl MOKHO TAK)KE HAUUCIIATh!
— 1 nnm HeckoNIbKO OAJIIOB - 3@ MPaBUIIBHOE BBINOJIHEHUE BCETO 3a/1aHus;

—1o 1 6amry - 3a KaKAbIi IPaBUIIbHBIA OTBET;




—1o 1 Gamry - 3a KaXAblid MPAaBWJIBHBIA OTBET W BHIYUTATh | Oyl - 32 KaXKIbId HETPaBUIbHBIN

OTBCT.



[Tpunoxenue 2
MeToanyecKkue peKOMeHIauumn

110 NMOATOTOBKE M BHINOJTHEHUIO IPAKTHYECKOl pPadoThI

1. OOmme noJioKeHUs

1.1. IpakTHyeckasi MPpoBepKa 3aHUMAET 0CO00€ MECTO B cucTeMe KOHTpoJiss. OCHOBHBIC IIENIH
oOydyeHHs B CpeIHEM CHelHaTbHOM O00pa30BaTENIbHOM YUPEKICHUM HE TOJBKO YCBOCHHUE
OTIpEeNIeJICHHOW CUCTeMbl 3HaHMW, HO W, TJaBHBIM 00pa3zoM, (opMupoBaHue NpodecCHOHATBHOM
TOTOBHOCTU pEIIaTh MPAKTUYECKUE MPOU3BOACTBEHHBbIE 3aJaud. Takas TOTOBHOCTBH OIPEHCISIeTCS
CTENEeHbI0 CPOPMUPOBAHHOCTU CUCTEMBI YMEHUM, U, IPEXK]IE BCETO, MPOPECCHOHATBHBIX.

1.2. TlpakTthueckass TPOBEPKA IIO3BOJIAET BBISIBUTH, KaK OOydYalOIIMECs YMEIOT IPUMEHSTh
MOJTy4YeHHBIC 3HAHUS Ha MPAKTHKE, HACKOJIbKO OHU OBJIAJEIH HEOOXOAMMBIMU YMEHHUSIMH, TIABHBIMU
KOMIIOHEHTaMH JISATEIBHOCTH. B mporiecce BBIMOIHEHUS MPOPECCHOHANBHBIX 3aJaHUi 00yJaroITUiics
00OCHOBBIBAET MPUHATHIE PEIICHUS, YTO MO3BOJIIET YCTAHOBUTH YPOBEHb YCBOEHHUS TEOPETHUECKUX
MOJIOKEHUM, T.€. OJHOBPEMEHHO C MPOBEPKOW YMEHWU OCYILECTBISETCS MPOBEPKA 3HAHHW. ODTOT
METOJ] HCIONB3YIOT MPU H3YYCHHH O0OIe0o0pa30oBaTeNbHBIX M OOMIETEXHUYECKUX MUCIMILIAH, HO
HanboJee MHUPOKO — CHEIUAIBHBIX AUCIHUIUIAH, HA MPAKTUYECKUX 3aHATUSAX, MPHU BBITOIHEHUU
KYPCOBBIX U AUIUIOMHBIX IPOEKTOB, IPU MPOXOKIACHUN TPOU3BOJACTBEHHON MPAKTUKH.

1.3. Jlisi mpakTUYECKOW TMPOBEPKH TMPEIIaraloTcsi camble pa3HOOOpa3HbIE 3aJlaHUs: TMPOBECTH
pa3IUYHBIE HM3MEPEHUs, OCYIIECTBUTH COOPKY, Pa30OpKy, OMpeAeNuTh MPUYUHBI HEUCTPABHOCTH,
HACTPOUTH MPHOOp, pa3paboTaTh TEXHUYECKYIO IOKYMEHTAIIMIO, M3TOTOBUTh KOHKPETHOE HW3/aHuE,
BBIMOJHUTH MPAKTUYECKYI0 paboTy, MPOaHaIM3UPOBATh MPOU3BOJCTBEHHYIO CHUTYAallUIO, MOCTaBUTh
SKCHEPUMEHT U T.[.

1.4. Ha mpakTudeckux paboTax NpernojaBaTeib UMEET BO3MOXKHOCTh IMPOBEPUTH HE TOJHKO
3HAHME TEOPETUUYECKUX TIOJIOKEHUH, HEOOXOMUMBIX [UIsl BBIMOJTHEHHWS 3aJaHuii. B mporecce
HaOJIOZEHUsT 32 XOJOM TakuxX paboT (IOCIeNoBaTEIbHOCThIO, YBEPEHHOCTBIO B JICHCTBUSX)
BbISBIISIETCS  C(DOPMHPOBAHHOCTh, yMEHUU oOpamarbes ¢ HOpubopamu, MPOU3BOAUTH H3MEPEHUS,
BBIMOJHATH pPacyeThl, aHATU3UPOBATh MOJyYEHHBIE PE3YyIbTaThl, A€JaTh BHIBOABI, OQOPMIISTH OTYET O
MPOJIETAHHOM.

1.5. TIpoBeneHre MPaKTHYECKUX PAOOT MO3BOJISIET HamOojJIee OOBEKTHBHO ONMPEACITUTh YPOBEHD
TOTOBHOCTU OOYy4aromlerocsi K MpakTU4YeCKON NeATeNbHOCTH, C(HOPMUPOBAHHOCTh TAaKMX Ba)KHEUIIMX
UHTEJJICKTYaJbHBIX YMEHUHM, KaK aHalu3 M CHHTE3, 0000IleHue, CpaBHEHME, MEepPEeHOC 3HaHUH,
UCII0JIb30BaHUE 3HAHUM U HECTAHAAPTHBIX YCIOBUSX.

2. OcHOBHBIE KPHUTEPHH, MO KOTOPHIM OLIEHUBAETCS JAEATEJHLHOCTH O00YYAKIIUXCHA BO
BpeMsi IPoBeleHUs MPAKTHYECKOH padoThl

2.1. OCHOBHBIMU KPUTEPHUSIMH, [0 KOTOPHIM OLIEHWBAETCS IEATEIHHOCTh 00YYAIOMIUXCS BO BPEeMsI

IPOBEICHUS MPAKTHUECKOM (J1abopaTopHOIi) paboTHI, ABISIOTCS CIEAYIOIINE!



— IPaBUIILHOCTh IPUMEHEHHUS TPUEMOB PabOThI;

— palMoHalIbHAs OpraHu3anus Tpyna u pabouero Mecra;

— BBITIOJITHEHHE YCTAHOBJIEHHBIX HOPM U TpeOOBaHUN K KOHKPETHOMY BUAY paOOThI (paliioHaIbHOE

UCIIOJIb30BaHUE 000PYIOBAaHUS M HHCTPYMEHTA, COOJII0/IEHNE TIPABUII TEXHUKU O€30MacHOCTH, CTENEHb

CaMOCTOSITENIbHOCTH IIPH BBITIOJIHEHUH 3aJJaHH ).

3. Kpurtepuu u mkajia oneHuBaHUsA

Ouenka

Kpumepuu oyenxu

Onenka «5» (0TJAMYHO)

[TpaBUIBHOCTH BBIOJHEHHS 331aHUS J1a00PaTOPHOM/IpaKTHUECKOM pabdo-
Thbl B COOTBETCTBHM C BAPUAHTOM; BBICOKAsl CTEIIEHb YCBOCHUS T€OpETHYE-
CKOr0 Marepuaia Mo TeMme JiaboparopHoii/mpakTuueckoi padotsl. Cro-
COOHOCTBh MPOJIEMOHCTPUPOBATh MPENOAABATENI0 HABBIKKM PabOTHI B HMH-
CTPYMEHTAJILHOM IIPOrPAMMHOM Cpelie, a TakXkKe IPUMEHWUTh UX K pelle-
HUIO TUIOBBIX 33]a4, OTJINYHBIX OT BapHaHTa 3a/aHus. Beicokoe kauecTBo
MOJATOTOBKM OTYETa IO JJad0paTOpHOM/IpaKTHUECKON paboTe.
[TpaBUIBHOCTH M OJHOTA OTBETOB HA BOIIPOCHI MPEMOAABATEINS BO BpeMs
3alTUTHl pabOTHI.

Ouenka «4» (Xopo1o)

JleMOHCTpHpYET TOCTaTOYHO BBICOKHI/BBIIIE CPEAHEr0 YPOBEHb BBITIOJ-
HEHUS 3a/IaHus JTa0OpaTOPHOU/MIPAKTHIECKON pabOThl B COOTBETCTBHH C
BapHAHTOM U XOPOIIYIO CTETICHh YCBOCHHSI TEOPETUIECKOTO MaTepHaa mo
TeMe J1abopaTOPHOU/MPaKTHIECKON paboThl. Bece TpebGoBaHus, mpeabsB-
JISIEMBIC K pa60Te, BBITIOJIHCHHEI.

Ouenka «3» (ya10BJ1€TBO-
PUTEJIbHO)

JleMOHCTpHUpYeT CpeJHHIl YpOBEHb BBINOJIHEHUS 3aJaHus JabopaTtop-
HOW/TIpaKTUYECKOH pabOThl B COOTBETCTBUH C BAPUAHTOM bBOJBIIMHCTBO
TpeOOBaHUH, IPEIBSIBIAEMBIX K 33/1aHUIO0, BBITIOJIHEHBI.

Ouenka «2» (HeyaoBJie-
TBOPHUTEJIbLHO)

JleMOHCTpHpYeT HHU3KUI/HIKE CpPEAHEr0 YpPOBEHb 3HAHWM, yMEHH,
HaBBIKOB B COOTBETCTBUU C KPUTEPUAMHU OlleHMBaHMs. MHorue TpeboBa-
HUs, IPEABSIBIISIEMBIC K 3aJaHUIO, HE BBIITOJIHCHBI.

3.1. Ilpu BBICTaBIIEHUH OLIEHKHU 3a MPAKTHYECKYI0 paboTy PEKOMEHIYETCs MOJIb30BAThCS CIENY-

IOLUMH KPUTEPUSIMHU:
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Ilepeyenb BOMpPOCOB /1151 MPOBEAEHHUSI 3aUeTa

Oxunax cyaHa. OOsS3aHHOCTH YICHOB SKHUITAXKA.

Cnyx0a sKcIuTyaTaIum.

Cnyx0a TeXHUYECKON AKCIUTyaTaIiu.

HasBatp Tuns cynos.

Hassatb yactu cynHa. Pacckaszars 0 CyTOBBIX IIOMELIECHUSX.
OnucaHue cyaHa.

OCHOBHBIE XapAaKTEPUCTUKU CYyJIHA.

Mos nnaBaTenbHas IpaKkTUKa.

Mos Oyaymas npodeccus - TEXHUK.

. Bunpl pp16 1 pe1OHAS IPOAYKITHSI.

. O6opynoBanue peroodadbpuku. Ha peidodadpuke.
. Ha mpompIcoBoii mamybe.

. Knaccuduxkarus croco6oB JioBa.

. SIpycHBblii JI0B.

. JloHHBIH J10B.

. Ilenarndeckuii J10B.

. JIoB pbIOBI pHIOOIOBHBIMH JIOBYILIKAMHU.

. TpaJioBbIi1 JIOB.

. JIoB pBIOBI 3aKHTHBIMU HEBOJIAMH.

. JIOB pBIOBI KOIIEIBKOBBIMUA HEBOJAMH.

. JIoB pBIOBI ApUGPTEPHBIMU CETAMH.

. Opynus nosa. XKabGepHble 1 00bsIUCHBAIOIINE CETH.
. OTuexuBaronme opyaus JIoBa.

. CranimoHapHble OpyAMsl JOBa.

. [loBpex narouue opyaus Jiosa.

. Tpaunsbl. JlonHsiii Tpan. [lenarndeckuii Tpai.

. Komanpa na tpasn.

[MPUJIOXKEHUE 3



I[MTPUJIOXEHMUE 4

Ilepeyenb Bonpocos 1Jisi npoBeaeHust (u¢gepeHIMPOBAHHOIO 3a4€eTa

1. KnaccudunmpoBats KOMMEpUECKUE BUJIBI PHIO.
. Ha3Batb yactu phIOBI.
. [lepeunciuth BUABI PHIOHON TTPOTYKITUH.

. JlaTh XapaKTepUCTUKY MPOU3BOIUMOM PHIOHOM MPOAYKIIMH B BaIIEeM TOPO/IC.

2

3

4

5. Ha3BaTh OMOJIOrHUECKUE MapaMeTphbl TPECKH.

6. JlaTh XapakTepUCTUKY Cpebl OOMTAHUS U pailoHaM JIOBa TPECKHU.

7. Ha3BaTph Omosiornueckue mapameTphl CEJIb/IN.

8. JlaTb XapaKTepUCTUKY Cpebl OOMTaHUs U pailoHaM JIOBa CEJbIH.

9. IlepeuncnuTh OCHOBHBIE TEPMHUHBI, OTHOCSIIIUECS K PEAKIMH pbI0 Ha CBET, 3BYK, COJIEHOCTb, TEMIIE-
patypy, 2IEeKTPHUUECTBO, IBHKEHUS BOJIbI, OPY/IHs JIOBA.

10. [atp xapakTepucTuKy mnoBeaeHuo peid B Poccun, Kanane, BenukoOpuranuu.

11. Oxapaktepu3oBaTh IPOOIEMBbI U3yUEHUS JOHHBIX PHIO B PA3IMYHBIX CTPaHAX MHUpa.

12. Pacckazatb 00 060pynoBanun peioodadpukm.

13. laTp 001Iyt0 XapakTepUCTHKY Pa3TUYHbIM BUaM MaIllMH Ha pbioodadpuke

14. Onucatp ycTpoiicTBO ppiO0hadpuKH.

JaTtp 0011yI0 XapaKTEPUCTUKY MPUCTIOCOOICHUSIM NI 00paOOTKH PHIOKI.

15. Cnenarp kpaTKuii 0030p M3TOTOBIISIEMON MPOAYKIIMHU Ha pbeioodadpuke.

16./laTp o0m1yr0 XapakTepUCTHKY MPOAYKIIUH, U3TOTOBIISIEMON U3 PHIOHBIX 0TX010B. [IpounTaTh TEKCT.
17. Ilepeuncnuth 3anpeniéHHbIE BUIBI PHIO.

18. PackpsITh cozeprkaHre HHCIIEKTOPCKOM IPOBEPKH Ha pbibodadpuke.

19. PacckazaTh 00 yCTpOHCTBE pHIOHOTO TPIOMA.

20. Ha3BaTtbh 000pymoBaHUE PHIOHOTO TPIOMA.



[NPMJIOXEHUE 5
Ilepedyenn Oni1eTOB 1151 MpoBeaeHNusl M PepeHIUPOBAHHOIO 3a4eTa

Bujer Ne 1
1. KimaccudunupoBaTh KOMMEPYECKHE BUJIBI PHIO.
2. Ha3BaTb yacTu phIOBI.
3. [Ipouutars TekcT. OTBETUTH HA BOMPOCHI nocie Tekcra. [lepeckazaTs TekcT
Bujer Ne 2
1. [Tepeuncnuth BUABI PHIOHON TPOMYKIIUU. [laTh XapaKTEPUCTUKY MPOU3BOIUMOMN PHIOHOM MPOIYKITUN
B BauleM ropoje. IlepeBectu TEKCT 1O CIEUAIBHOCTH.
2. Ha3BaTh OMOJIOTHUYECKUE MTapaMeTphl TPECKU. JlaTh XapaKTepHCTUKY Cpelibl OOMTaHUS U pailoHaM JIo-
Ba TPECKH.
3. IlepeBecTr TEKCT MO CHNEIUATBLHOCTH.
Bujer Ne 3
1. Ha3BaTb Omonorndeckue mapamMmeTphl CeIbIH.
2. JlaTh XapaKTEPUCTUKY CPEbl OOMTAHUS U PAllOHaM JIOBA CEJIB/IH.
3. Ilpountars TekcT. OTBETUTH HA BOMPOCHI Mociie TekcTa. [lepecka3aTh TEKCT.
Buuer Ne 4
1. [lepeuncinuTh OCHOBHBIE TEPMHUHBI, OTHOCSIIIUECS K PEaKIINH PhIO HA CBET, 3BYK, COJIEHOCTh, TEMIIE-
paTypy, 3JIEKTPUYECTBO, IBUKEHUS BOJIbI, OPYAUS JIOBA.
2. JlaTh XapakTepuCcTHKY noBeaeHuo pri0 B Poccuu, Kanane, BenukoOpuranumu.
3. Oxapakrepu30BaTh MPOOIEMBbI U3YUEHHUS JOHHBIX PHIO B PA3TUYHBIX CTPaHAX MHpA.
Buaer Ne 5
1. Pacckazarh 00 o6opynoBaHuu priO0hadpUKH.
2. JlaTh 00MIyI0 XapaKTEPHUCTHKY Pa3IMYHBIM BHJaM MaIlliH Ha peioodadpuke.
3. Ilpounrtars auanor. OTBETUTH Ha BOIPOCHI IOCIIE AUAJIOra.
Bujer Ne 6
1. Onmcarp ycTporcTBO priOOhaOpUKH.
2. JlaTp 0011yI0 XapaKTEPUCTUKY MPHUCTIOCOOICHHUSIM /I 00paOOTKH PHIOKI.
3. Ilpounrtars auanor. OTBETUTH Ha BOIPOCHI IOCIIE AUAJIOra.
Buaer Ne 7
1. Cnenatb KpaTkuii 0030p U3rOTOBIIIEMON MPOAYKIIMH Ha peibodadpuke.
2. JlaTp 00IIyI0 XapaKTEPUCTHKY MPOAYKIIUH, U3TOTOBISIEMON 13 PHIOHBIX OTXO/IOB.
3. [Ipouutars TekcT. OTBETUTH HA BOMPOCHI Mocie Tekcra. [lepecka3aTh TEKCT.
Bujer Ne 8
1. [Tepeunciuth 3anpemi€éHAbIC BUIBI PHIO.
2. PackpsITh coziepkaHre HHCTICKTOPCKOM MPOBEpPKH Ha pribodadpuke.

3. IlepeBecTH TEKCT MO CHEIUATBLHOCTH.



Bujer Ne 9
1. Pacckazatb 00 ycTpoiicTBe pbIOHOTO TpIOMA.
2. Ha3BaTb 060pynoBaHue pbIOHOTO TPIOMA.
3.IIpountars TekcT. OTBETUTH HA BOMPOCHI Mociie TekcTa. [lepeckazaTh TEKCT
Bbuaer Ne 10
1. KinaccuduunpoBaTh KOMMEpUYECKHE BUBI PHIO.
2. Ha3BaTb yacTu phIOBI.
3. Ilpountars TekcT. OTBETUTH HA BONPOCHI Mociie TekcTa. [lepeckazaTh TEKCT
buaer Ne 11
1. IlepeuncnuTh BUABI pIOHOM MPOIYKIMHU. JaTh XapaKTEPUCTUKY TPOU3BOIUMON PHIOHOM MPOAYKIIUU
B BauleM ropoje. Ilepesectu TEKCT 10 CIEUAIBHOCTH.
2. HazBarp Onosnorndeckue napameTpsl Tpecku. JlaTh XapaKTepUCTUKY CpPebl OOMTaHUS U pailOHaM JIO-
Ba TPECKH.
3.IlepeBecTH TEKCT MO CMIEHUATIBHOCTH.
Bujer Ne 12
1. Ha3BaTph Onosiorndeckue napameTphl CENIb/IN.
2. JlaTh XapaKTEPUCTUKY CPEbl OOMTAHUS U PallOHaM JIOBA CEJIBJIH.
3. Ilpountars TekcT. OTBETUTH HA BONPOCHI IOcie TekcTa. Ilepecka3aTh TEKCT.
Buer Ne 13
1. IlepeuncnuTh OCHOBHBIE TEPMUHBI, OTHOCALINECS K peakluu pblO Ha CBET, 3BYK, COJIEHOCTh, TEMIIE-
paTypy, JIEKTPUYECTBO, IBUKEHUS BOJIbI, OPYAUS JIOBA.
2. lath XapaKkTepuCTUKY moBeaeHuo pbid B Poccun, Kanane, BenukoOpuranuu.
3. OxapakTepu30BaTh MpoOIEMbl H3YUYEHHUS TOHHBIX PbIO B pa3IUYHBIX CTpaHAX MUPA.
buier Ne 14
1. Pacckazarh 00 o6opynoBaHuu prio0hadpHKH.
2. JlaTh O0IIyI0 XapaKTEpUCTHKY pa3IMYHBIM BUAaM MalluH Ha peidodaldpuke.
3. Ilpountars auanor. OTBETUTH Ha BOMPOCHI IIOCIIE AHAJOra.
Bbuaer Ne 15
1. Cnenatpb KpaTkuii 0030p U3rOTOBIIIEMON MPOAYKIIMK Ha pbibodadpuke.
2.1aTh O0IIyI0 XapaKTEPUCTHKY MPOAYKIIUH, U3TOTOBISEMON M3 PHIOHBIX OTXOJOB.

3.IIpounTtats TekcT. OTBETUTH Ha BOIPOCHI IIOciE TeKcTa. Ilepecka3aTh TEKCT



I[MTPUJIOXEHMUE 6

bunersl s npoBeaenus ¢ @epeHupPoOBaAaHHOIO 3a4eTa

MUHUCTEPCTBO HAYKH 1 BBICILIEI'O OBPA3OBAHMS POCCUNCKOM ®ENEPALIN
OEJIEPAJIBHOE I'OCY JAPCTBEHHOE ABTOHOMHOE OBPA30OBATEJIBHOE YUPEXIEHUE

BBICIIETI'O ObPA3OBAHIA

«MYPMAHCKHU I'OCYJIAPCTBEHHBI TEXHUYECKWI YHUBEPCUTET»

(OPI'AOY BO «MI'TVY»)

«MMPK nmenu NU.1. Mecsauiea DT AOY BO «MI'TY»

PaccmoTpeHo MeToanYecKoi Ko- Buaer YTBEPXJIAIO
MUCCHEH INIpenoaaBaTesie TUCIK- N 1
TIJIMH MTHOCTPAHHOTO sI3bIKA (aH- I'pynma Havansnuxk MMPK um. ..
INIMACKUH A3BIK) IO CIIEHUAIbHO- Kypc Mecsuesa ®TAOY BO «MI'TY»
ctam, peanmuzyeMbiM MMPK ume- | CneunansHocTh: 35.02.11. N.B. ApremeHko
Hu .M. Mecsuesa [IpombimnieHHOE PHIOOITIOB- «_ » 20 L.
« » 20 r CTBO M.IL.
IIpencenarens E.H.I'opmikoBa

Ne JuctumumHa: THOCTpaHHBIH S3bIK B TPO(ECCHOHANBHOM NesITeTbHOCTH

1 KnaccudunupoBaTs KoMMepUYecKue BUABI PhIO.

2 Ha3Batp yacTu pbIObI.

3 [TpounTaTh TekcT. OTBETUTH HA BOMPOCHI ITOCIE TeKcTa. [lepecka3ars TekcT

[IpenonaBarens T.JI.benokypoBa

MUHUCTEPCTBO HAYKH 1 BBICILIEI'O OBPA3OBAHMS POCCUNCKOM ®EIEPALIN
OEJIEPAJIBHOE I'OCY JAPCTBEHHOE ABTOHOMHOE OBPA30OBATEJIBHOE YUPEXIEHUE

BBICIIET'O ObPA3OBAHIA

«MYPMAHCKHU I'OCYJIAPCTBEHHBIA TEXHUYECKWI YHUBEPCUTET»

(OPI'AOY BO «MI'TVY»)

«MMPK nmenu NU.1. Mecsauiea ®DTAOY BO «MI'TY»

PaccmoTpeHo MeToanYeCcKoM KO-
MUCCHEH NIpenoaaBaTesie TUCLK-
IUTMH WHOCTPAHHOTO sI3bIKa (aH-
JIMICKUHN A3BIK) 1O CHIEHUAIbHO-
cTam, peanuzyeMbiM MMPK ume-

Buaer
Ne 2

I'pynma
Kypc
CremuansHocTh: 35.02.11.

YTBEPXIAIO

Hagaapauk MMPK um. 1.1
Mecsanesa ®DITAOY BO «MI'TVY»
N.B. ApreMeHko

Hu .W. Mecsuesa [IpombineHHOE PHIOOTIOB- «_» 20 L.
« » 20 T. CTBO M.IL
IIpencenarens E.H.I'opmikoBa
Ne JuctumumHa: IHOCTpaHHBIH S3bIK B TPO(ECCHOHANBHON NesITeIbHOCTH
1 [lepeuncnuTh BUIBI pHIOHOW TPOAYKIMU. J[aTh XapaKTEPUCTUKY MPOU3BOIUMON PHIOHOM
IPOAYKIMH B BamieM ropoze. IlepeBectu TeKCT o crienuanbHOCTH.
2 Ha3zBate OGuonornyeckue mnapaMmeTpsl Tpecku. J[aTh XapakTepHCTUKY cpeibl OOMTAaHUS U
paiioHaMm JIOBa TPECKH.
3 [TepeBecTr TEKCT MO CIIEIUATHHOCTH.
[IpenonaBarens T.JI.benokypoBa




MMHUCTEPCTBO HAVKH U BBICIIIET'O OBPA30BAHMS POCCUCKOU ®EJEPALINN
OEJIEPAJIBHOE I'OCY JAPCTBEHHOE ABTOHOMHOE OGPA3OBATEJIBHOE YUPEXIEHNE
BBICILIET'O ObPA30OBAHUIA

«MYPMAHCKHUH I'OCYJAPCTBEHHBIA TEXHUYECKNW YHUBEPCUTET»

(OTAOY BO «MI'TY»)

«MMPK umenn U.U. Mecsiiea PTAOY BO «MI'TY»

PaccmoTpeHo MeToanYecKou Ko-
MHCCHEN MPENOJaBaTeNe qUCHH-
TIJTMH MTHOCTPAHHOTO sI3bIKA (aH-
JIMICKUHN A3BIK) 1O CHIEHUAIbHO-
ctam, peanuzyeMbiM MMPK ume-

Buaer
Ne 3

I'pynma
Kypc
CreranbHocTth: 35.02.11.

YTBEPXIAIO

Hagaapauk MMPK um. 1.1
Mecsanesa ®DITAOY BO «MI'TVY»
N.B. ApreMeHko

Hu .M. Mecsuesa [IpombinieHHOE PHIOOTIOB- «_ » 20 L.
« » 20 T. CTBO M.IL
IIpencenarens E.H.I'opmikoBa
Ne JucuuruimHa: IHOCTpaHHBIH S3bIK B TPO(ECCHOHANBHOM NesITeIbHOCTH
1 Ha3BaTp Ouosorndeckue mapaMmeTpbl CEIbIu.
2 JlaTh XapakTepucTUKy cpefibl OOMTaHUSl M pallOHAM JIOBA CEJbJIH.
3 [IpounTats TekcT. OTBETUTH Ha BONPOCHI ITOciIEe TeKcTa. [lepeckaszarh TEKCT.
[IpenonaBarens T.JI.benokypoBa

MUHUCTEPCTBO HAYKH 1 BBICILIEI'O OBPA3OBAHMS POCCUNCKOM ®ENEPALIN
OEJIEPAJIBHOE I'OCY JAPCTBEHHOE ABTOHOMHOE OBPA30OBATEJIBHOE YUPEXIEHUE

BBICIIET'O ObPA3OBAHIA

«MYPMAHCKHU I'OCYJIAPCTBEHHBIA TEXHUYECKWI YHUBEPCUTET»

(OPI'AOY BO «MI'TVY»)

«MMPK nmenu NU.1. Mecsauiea ®DTAOY BO «MI'TY»

PaccmoTpeHo MeToanYeCcKoM KO-
MHUCCHEN MPENOJaBaTeNe qUCHHU-
TJTMH MTHOCTPAHHOTO sI3bIKa (aH-
JIMICKUHN A3BIK) 1O CHIEHUAIbHO-
ctam, peanuzyeMbiM MMPK ume-

buaer
Ne 4
I'pynma
Kypc
CroeranbHocTth: 35.02.11.

YTBEPXIAIO

Hagaapauk MMPK um. 1.1
Mecsanesa ®DITAOY BO «MI'TVY»
N.B. ApreMeHko

Hu .W. Mecsuesa [IpomblnieHHOE PHIOOTIOB- «_» 20 L.
« » 20 I. CTBO M.IL.
IIpencenarens E.H.I'opmikoBa
Ne Jucuuniuna: THOCTpaHHBIH A3bIK B IPO(ECCHOHANBHOM NesTETbHOCTH
1 [lepeuncnuTh OCHOBHBIE TEPMUHBI, OTHOCALIMECS K PEAKLIUU PbIO HA CBET, 3BYK, COME-
HOCTb, TEMIIEPATYPY, MEKTPUUECTBO, ABMKEHUSI BOBI, OPYUs JIOBA.
2 JlaTp xapakTepucTUKy noBeaeHuto poid B Poccun, Kanane, Benukobputanuu.
3 OxapakTepu30BaTh IpoOIEMbl U3YUEHHUS JOHHBIX PHIO B PA3JIMYHBIX CTPAHAX MUpA.

[IpenonaBarens

T.JI.benokypoBa




MMHUCTEPCTBO HAVKH U BBICIIIET'O OBPA30BAHMS POCCUCKOU ®EJEPALINN
OEJIEPAJIBHOE I'OCY JAPCTBEHHOE ABTOHOMHOE OGPA3OBATEJIBHOE YUPEXIEHNE

BBICILIET'O ObPA30OBAHUIA

«MYPMAHCKHUH I'OCYJAPCTBEHHBIA TEXHUYECKNW YHUBEPCUTET»

(OTAOY BO «MI'TY»)

«MMPK umenn U.U. Mecsiiea PTAOY BO «MI'TY»

PaccmoTpeHo MeToqn4yecKon Ko-
MHCCHEN MpernojaBaTesiel Juclu-
IJIMH MHOCTPAHHOTO s3bIKA (aH-
TJIMHCKUHN S3BIK) TIO CIIeNUAIBHO-
cTam, peaninsyeMbiMm MMPK nme-

buaer
Ne 5
I'pynna
Kypc
Crenuansaocts: 35.02.11.

YTBEPXJIAIO

Hauansank MMPK um. U.H.
Mecsuea ®TAOY BO «-MI'TVY»
N.B. Apremenko

Hu .. Mecsuena [TpompIiIeHHOE PHIOOTIOB- <« » 20 L.
« » 20 T. CTBO ML.IIL.
IIpencenarens E.H.I'opmkosa
No Jucnunmuna: MHOCTpaHHBIN 361K B TPOPECCHOHATIEHON e TETBHOCTH
1 Pacckazats 06 00opynoBaHuu peidohadbpuKH.
2 JlaTp o011yr0 XapakTEepUCTHKY Pa3JIMYHBIM BUJAM MAIIMH Ha ppiOodadbpuke.
3 [IpounTate nuanor. OTBETUTH HA BOMPOCHI IOCJIE THAJIOTa
[IpenonaBarens T.JI.benoxypoBa

MMHUCTEPCTBO HAVKM U BBICIIIET'O OEPA30BAHMS POCCUMCKOU ®EJEPALINN
OEJIEPAJIBHOE I'OCY JAPCTBEHHOE ABTOHOMHOE OGPA3OBATEJIBHOE YUPEXIEHNE

BBICILIET'O ObPA3OBAHUIA

«MYPMAHCKHU I'OCYJIAPCTBEHHBI TEXHUYECKWI YHUBEPCUTET»

(OPI'AOY BO «MI'TVY»)

«MMPK nmenu NU.1. Mecsauiea DT AOY BO «MI'TVY»

PaccmoTpeno MeToanyecKkon Ko-
MHCCHEN MpernojaBaTesiell Juclu-
IJIMH MTHOCTPAHHOTO s3bIKA (aH-
TJIMICKUHN S3BIK) TI0 CIIENUAIBHO-
cTam, peaninzyeMbiMm MMPK nme-

buaer
Ne 6
I'pynna
Kypc
CrenuanbeaocTh: 35.02.11.

YTBEPXJIAIO

Hauansank MMPK um. .1
Mecsuea ®TAOY BO «MI'TVY»
N.B. Apremenko

Hu .. Mecsuena [TpompIiuIeHHOE PHIOOTIOB- <« » 20 L.
« » 20 T. CTBO ML.IIL.
IIpencenarens E.H.I'opmkosa
No Jucnunnuna: MHOCTpaHHBIN S3bIK B TPO(PECCHOHATILHON e TETHHOCTH
1 Omnwucarp ycTpoiicTBO priO0habpuKy.
2 JlaTp o0I1yI0 XapaKTePUCTUKY MPUCIIOCOOICHHIM JUIsl 00paOOTKU PHIOKI.
3 [IpounTaTe nuanor. OTBETUTH HA BOMPOCHI MOCIIE TAAJIOTA.

[IpenonaBarens

T.JI.benokyposa




MMHUCTEPCTBO HAVKH U BBICIIIET'O OBPA30BAHMS POCCUCKOU ®EJEPALINN
OEJIEPAJIBHOE I'OCY JAPCTBEHHOE ABTOHOMHOE OGPA3OBATEJIBHOE YUPEXIEHNE

BBICILIET'O ObPA30OBAHUIA

«MYPMAHCKHUH I'OCYJAPCTBEHHBIA TEXHUYECKNW YHUBEPCUTET»

(OTAOY BO «MI'TY»)

«MMPK umenn U.U. Mecstiea PTAOY BO «MI'TY»

PaccmoTpeHo MeToqn4yecKon Ko-
MHCCHEN MpernojaBaTesiel Juclu-
IJIMH MHOCTPAHHOTO s3bIKA (aH-
TJIMHCKUHN S3BIK) TIO CIIeNUAIBHO-
cTam, peaninsyeMbiMm MMPK nme-

buaer
Ne 7
I'pynna
Kypc
CrenuanpHocTh: 35.02.11.

YTBEPXJIAIO

Hauansank MMPK um. U.H.
Mecsuea ®TAOY BO «-MI'TVY»
N.B. Apremenko

Hu .. Mecsuena [TpompIiIeHHOE PHIOOTIOB- <« » 20 L.
« » 20 T. CTBO M.IL
IIpencenarens E.H.I'opmkosa
No Jucnunmuna: MHOCTpaHHBIN 361K B TPOPECCHOHATIEHON e TETBHOCTH
1 CnenaTb KpaTKuii 0030p U3rOTOBISIEMOM MPOAYKIIMHU Ha pbiOodaldpuke.
2 JlaTp o011yI0 XapakTepUCTUKY NPOAYKIIUHU, U3TOTOBIIIEMON U3 PHIOHBIX OTXO/OB.
3 [TpounTaTh TekcT. OTBETUTH Ha BOMPOCHI MOCTE TeKCTA. [lepeckaszaTh TEKCT.
[IpenonaBarens T.JI.benoxypoBa

MMHUCTEPCTBO HAVKM U BBICIIIET'O OEPA30BAHMS POCCUMCKOU ®EJEPALINN
OEJIEPAJIBHOE I'OCY JAPCTBEHHOE ABTOHOMHOE OGPA3OBATEJIBHOE YUPEXIEHNE

BBICILIET'O ObPA3OBAHUIA

«MYPMAHCKHU I'OCYJIAPCTBEHHBI TEXHUYECKWI YHUBEPCUTET»

(OPI'AOY BO «MI'TVY»)

«MMPK nmenu NU.1. Mecsauiea DT AOY BO «MI'TVY»

PaccmoTpeno MeToanyecKkon Ko-
MHCCHEN MpernojaBaTesiell Juclu-
IJIMH MTHOCTPAHHOTO s3bIKA (aH-
TJIMICKUHN S3BIK) TI0 CIIENUAIBHO-
cTam, peaninsyeMbiMm MMPK nme-

buaer
Ne 8
I'pynna
Kypc
Crenuansaocts: 35.02.11.

YTBEPXJIAIO

Hauansank MMPK um. .1
Mecsuea ®TAOY BO «MI'TVY»
N.B. Apremenko

Hu .. Mecsuena [TpompIiIeHHOE PHIOOTOB- <« » 20 L.
« » 20 T. CTBO M.IL
IIpencenarens E.H.I'opmkosa
No Jucnunnuna: MHOCTpaHHBIN S3bIK B TPO(PECCHOHATILHON e TETHHOCTH
1 [epeuncnuts 3anpenéHHbIe BUIBI PHIO.
2 PackpbITh coepikaHie HHCIEKTOPCKON MPOBEPKU Ha priOO(hadbpuKe.
3 [IepeBecTr TEKCT IO CHIENUATBHOCTH.

[IpenonaBarens

T.JI.benokyposa




MMHUCTEPCTBO HAVKH U BBICIIIET'O OBPA30BAHMS POCCUCKOU ®EJEPALINN
OEJIEPAJIBHOE I'OCY JAPCTBEHHOE ABTOHOMHOE OGPA3OBATEJIBHOE YUPEXIEHNE
BBICILIET'O ObPA30OBAHUIA

«MYPMAHCKHUH I'OCYJAPCTBEHHBIA TEXHUYECKNW YHUBEPCUTET»

(OTAOY BO «MI'TY»)

«MMPK umenn U.U. Mecsiiea PTAOY BO «MI'TY»

PaccmoTpeHo MeToanYecKou Ko-
MHCCHEN MPENOJaBaTeNe qUCHH-
TIJTMH MTHOCTPAHHOTO sI3bIKA (aH-
JIMICKUHN A3BIK) 1O CHIEHUAIbHO-
ctam, peanuzyeMbiM MMPK ume-

Buaer
Ne 9

I'pynma
Kype
CreranbHocTth: 35.02.11.

YTBEPXIAIO

Hagaapauk MMPK um. 1.1
Mecsanesa ®DITAOY BO «MI'TVY»
N.B. ApreMeHko

Hu .W. Mecsuesa [IpombinieHHOE PHIOOTIOB- «_ » 20 L.
« » 20 T. CTBO M.IL
IIpencenarens E.H.I'opmikoBa
Ne Jucuumnimna: THOCTpaHHBIH A3bIK B IPO(PECCHOHANBHOM IesTETbHOCTH
1 Pacckazarb 06 ycTpoiicTBe ppIOHOTO TproMa.
2 HasBaTte 060pynoBanre prIOHOTO TPIOMA.
3 [IpounTars TekcT. OTBETUTH Ha BONPOCHI ITocie TeKcTa. [lepeckaszars TEKCT
[IpenonaBarens T.JI.benokypoBa

MUHUCTEPCTBO HAYKH 1 BBICILIEI'O OBPA3OBAHMS POCCUNCKOM ®ENEPALIN
OEJIEPAJIBHOE I'OCY JAPCTBEHHOE ABTOHOMHOE OBPA30OBATEJIBHOE YUPEXIEHUE

BBICIIETI'O ObPA3OBAHIA

«MYPMAHCKHU I'OCYJIAPCTBEHHBI TEXHUYECKWI YHUBEPCUTET»

(OPI'AOY BO «MI'TVY»)

«MMPK nmenu .M. Mecsauiea DT AOY BO «MI'TY»

PaccmoTpeHo MeToanYeCcKoM KO-
MHCCHEN MPENOJaBaTeNe qUCHHU-
TJTMH MTHOCTPAHHOTO sI3bIKa (aH-
JIMICKUHN A3BIK) 1O CHIEHUAIbHO-
ctam, peanuzyeMbiM MMPK ume-

buaer
Ne 10
I'pynma
Kypc
CroeranbHocTth: 35.02.11.

YTBEPXIAIO

Hagaapauk MMPK um. 1.1
Mecsanesa ®DITAOY BO «MI'TVY»
N.B. ApreMeHko

Hu .W. Mecsuesa [IpomblnieHHOE PHIOOTIOB- «_» 20 L.
« » 20 T. CTBO M.IL
IIpencenarens E.H.I'opmikoBa

Ne Jucuuniuna: THOCTpaHHBIH A3bIK B IPO(ECCHOHANBHOM NesTETbHOCTH

1 KnaccudumnupoBaTs KoMMepUYecKue BUABI PhIO.
2 Ha3zBatp yacTtu pbIObI.
3 [TpounTaTh TekcT. OTBETUTH HA BOMPOCHI ITOCiE TeKcTa. [lepecka3ars TekcT
[IpenonaBarens T.JI.benokypoBa




MMHUCTEPCTBO HAVKH U BBICIIIET'O OBPA30BAHMS POCCUCKOU ®EJEPALINN
OEJIEPAJIBHOE I'OCY JAPCTBEHHOE ABTOHOMHOE OGPA3OBATEJIBHOE YUPEXIEHNE

BBICILIET'O ObPA30OBAHUIA

«MYPMAHCKHUH I'OCYJAPCTBEHHBIA TEXHUYECKNW YHUBEPCUTET»

(OTAOY BO «MI'TY»)

«MMPK umenn U.U. Mecstiea PTAOY BO «MI'TY»

PaccmoTpeHo MeToqn4yecKon Ko-
MHCCHEN MpernojaBaTesiel Juclu-
IJIMH MHOCTPAHHOTO s3bIKA (aH-
TJIMHCKUHN S3BIK) TIO CIIeNUAIBHO-
cTam, peaninsyeMbiMm MMPK nme-

buaer
Ne 11
I'pynna
Kypc
CrenuanpHocTh: 35.02.11.

YTBEPXKJIAIO

Hauansank MMPK um. U.H.
Mecsuea ®TAOY BO «-MI'TVY»
N.B. Apremenko

Hu .. Mecsuena [TpompIiIeHHOE PHIOOTIOB- «_ » 20 L.
« » 20 T. CTBO M.IL
IIpencenarens E.H.I'opmkosa
No Jucnunmuna: MHOCTpaHHBIN 361K B TPOPECCHOHATIEHON e TETBHOCTH
1 [lepeuncnutb BUABI PHIOHON MpPOAYKIMH. JaTh XapaKTEepUCTUKY MPOU3BOAMMOM PHIOHOM
IPOAYKIMH B BameM ropoze. IlepeBectu TEKCT 1o crienuanbHOCTH.
2 Ha3zBate Ouonornyeckue mapameTpsl Tpeckd. JaTh XapaKTepUCTUKY Cpeabl OOMTaHUS U
paiioHaMm JIOBa TPECKH.
3 [TepeBecTr TEKCT MO CIIEIUATHFHOCTH

[IpenonaBarens

T.JI.benokyposa

MMHUCTEPCTBO HAVKM U BBICIIIET'O OFPA30BAHMS POCCUMCKOU ®EJEPALINN
OEJIEPAJIBHOE I'OCY JAPCTBEHHOE ABTOHOMHOE OGPA3OBATEJIBHOE YUPEXIEHNE

BBICILIET'O ObPA30OBAHUIA

«MYPMAHCKHWH I'OCYJAPCTBEHHBIA TEXHUYECKNW YHUBEPCUTET»

(OTAOY BO «MI'TY»)

«MMPK umenn U.U. Mecsiiea PTAOY BO «MI'TY»

PaccmoTpeHno MeToan4ecKkon Ko-
MHCCHEN MpernojaBaTesiel Juclu-
IJIMH MHOCTPAHHOTO s3bIKA (aH-
TJIMICKUHN S3BIK) TI0 CIIENUaIbHO-
cTam, peannsyeMbiMm MMPK nme-
a1 U.U. MecsueBa

buger
Ne 12
I'pynna
Kypc
CnenuanbHoctb: 35.02.11.
[TpompIiuIeHHOE PHIOOTIOB-

YTBEPXKJIAIO

Havaneank MMPK um. .U

Mecsuea ®TAOY BO «MI'TVY»

N.B. Apremenko
20 L.

« »

« » 20 I. CTBO M.IL
IIpencenarens E.H.I'opmkosa
Ne Jucuunnmna: THOCTpaHHBIH A3bIK B IPO(PECCHOHANBHOM NesTETbHOCTH
1 Ha3BaTp Ouosornueckue mapaMmeTpbl CEIbIu.
2 J1aTh XapakTepUCTHUKY Cpe/ibl OOMTaHUs U paiOHaM JIOBA CEJbJIH.
3 [IpounTars TekcT. OTBETUTH Ha BONIPOCHI ITocie TeKcTa. [lepeckaszars TeKCT

[IpenonaBarens

T.JI.benokyposa




MMHUCTEPCTBO HAVKH U BBICIIIET'O OBPA30BAHMS POCCUCKOU ®EJEPALINN
OEJIEPAJIBHOE I'OCY JAPCTBEHHOE ABTOHOMHOE OGPA3OBATEJIBHOE YUPEXIEHNE

BBICILIET'O ObPA30OBAHUIA

«MYPMAHCKHUH I'OCYJAPCTBEHHBIA TEXHUYECKNW YHUBEPCUTET»

(OTAOY BO «MI'TY»)

«MMPK umenn U.U. Mecstiea PTAOY BO «MI'TY»

PaccmoTpeHo MeToanYecKou Ko-
MHCCHEN MPENOJaBaTeNe qUCHH-
TIJTMH MTHOCTPAHHOTO sI3bIKA (aH-
JIMICKUHN A3BIK) 1O CHIEHUAIbHO-
ctam, peanuzyeMbiM MMPK ume-
uu U.1. MecsieBa

buner
Ne 13
I'pynma
Kypc
CreranbHocTth: 35.02.11.
[IpombinieHHOE PHIOOTIOB-

YTBEPXIAIO

Haganeauk MMPK nm. .1

MecseBa PIAOY BO «MI'TVY»

N.B. ApreMeHko
20 I.

« »

« » 20 T. CTBO M.IL
IIpencenarens E.H.I'opmikoBa
Ne JucuuruimHa: IHOCTpaHHBIH S3bIK B TPO(ECCHOHANBHOM NesITeIbHOCTH
1 [lepeuncnuTh OCHOBHBIE TEPMHUHBI, OTHOCSIIHUECS K PEaKlIUU PbIO HA CBET, 3BYK, COJIE-
HOCTb, TEMIIEPATYPY, MEKTPUUECTBO, ABMKEHUSI BOBI, OPYUS JIOBA.
2 JlaTtp xapakTepucTuky nmosenenuo pel0 B Poccun, Kanane, BenukoOpuranuu.
3 OxapakTepu30BaTh MPOOIEMBbI U3YUEHHUS JOHHBIX PBIO B PA3TUYHBIX CTPAHAX MHUPA

[IpenonaBarens

T.JI.benokyposa

MMHUCTEPCTBO HAVKHM U BBICIIIET'O OEPA30BAHMS POCCUMCKOU ®EJEPALINN
OEJIEPAJIBHOE I'OCY JAPCTBEHHOE BIOJDKETHOE OBPA3OBATEJIBHOE YUPEXJIEHUE

BBICIIIET'O ObPA3OBAHUIA

«MYPMAHCKHWH I'OCYJAPCTBEHHBIA TEXHUYECKNW YHUBEPCUTET»

(®I'BOY BO «MI'TY»)

«MMPK numenu U.U. MecsueBa @I'OY BO «MI'TY»

PaccmoTpeHno MeToqn4ecKon Ko-
MHCCHEN MpernojaBaTesiel Juclu-
IJIMH MHOCTPAHHOTO s3bIKA (aH-
TJIMHCKUHN S3BIK) TI0 CIIEUaIbHO-
cTam, peaninzyeMbiMm MMPK nme-

buaer
Ne 14
I'pynna
Kypc
CrenuaneaocTh: 35.02.11.

YTBEPXJIAIO

Hauansank MMPK um. U.H.
Mecsuea ®TAOY BO «MI'TVY»
N.B. Apremenko

Hu .. Mecsuena [TpompIiuIeHHOE PHIOOTIOB- <« » 20 L.
« » 20 T. CTBO ML.IIL.
IIpencenarens E.H.I'opmkosa
Ne Jucuunmna: THOCTpaHHBIH A3bIK B IPO(PECCHOHANBHOM NeSTETbHOCTH
1 Pacckazarb 06 060pynoBanuu peioopadbpuKy.
2 JlaTp 001IyI0 XapaKTEpHUCTHKY PA3JIMYHBIM BHaM MalluH Ha peioOodadpuke.
3 [IpounTars nuanor. OTBETUTH Ha BOIIPOCHI I1OCIIE AUAIIOTA.

[IpenonaBarens

T.JI.benokyposa




MMHUCTEPCTBO HAVKH U BBICIIIET'O OBPA30BAHMS POCCUCKOU ®EJEPALINN
OEJIEPAJIBHOE I'OCY JAPCTBEHHOE ABTOHOMHOE OGPA3OBATEJIBHOE YUPEXIEHNE

BBICILIET'O ObPA30OBAHUIA

«MYPMAHCKHUH I'OCYJAPCTBEHHBIA TEXHUYECKNW YHUBEPCUTET»

(OTAOY BO «MI'TY»)

«MMPK umenn U.U. Mecsiiea PTAOY BO «MI'TY»

PaccmoTpeHo MeToanYecKou Ko-
MHCCHEN MPENOJaBaTeNe qUCHH-
TIJTMH MTHOCTPAHHOTO sI3bIKA (aH-
JIMICKUHN A3BIK) 1O CHIEHUAIbHO-
ctam, peanuzyeMbiM MMPK ume-

buaer
Ne 15
I'pynma
Kypc
CreranbHocTth: 35.02.11.

YTBEPXIAIO

Hagaapauk MMPK um. 1.1
Mecsanesa ®DITAOY BO «MI'TVY»
N.B. ApreMeHko

Hu .W. Mecsuesa [IpombinieHHOE PHIOOTIOB- «_ » 20 L.
« » 20 T. CTBO M.IL
IIpencenarens E.H.I'opmikoBa
Ne Jucuumnimna: THOCTpaHHBIH A3bIK B IPO(PECCHOHANBHOM IesTETbHOCTH
1 CnenaTb KpaTKuil 0030p H3rOTOBIISIEMON TPOIYKIIUK HA peIOOhadpuKe.
2 JlaTp 0011yI0 XapaKTepUCTUKY MPOAYKIIMH, H3TOTOBJISIEMON U3 PHIOHBIX OTXOJIOB.
3 [IpountaTs TekcT. OTBETUTH Ha BOIPOCHI MOcIe TeKkcTa. [lepecka3arb TEKCT
[IpenonaBarens T.JI.benokypoBa




I[MTPUJIOXEHMUE 6

Kpurtepun u mxkaJia oneHMBaHus 0TBeTAa 00y4alOLIerocsi Ha 3a4eTe

no aucuunanue MHocTpaHHblil A3bIK B NPO¢ecCHOHAIbHOM 1eITeJIbHOCTH

Ouyenka Kpumepuu ouyenku

3aumeno B mepuon Tekyiiero KOHTPOJsS yCIeBaeMOCTH OOYyYarolIuiicsi BOBpe-
Ml BBITIOJTHSIET BCE 3aJaHHUs, MPEIYCMOTPEHHBIE TPOTPAMMOM TUCIIH-
TUTAHBIL.

Ha 3auere oOyuwarommiicsi MOKa3bIBaeT XOPOILIWE 3HAHUS Y4eOHOTO
MarepHaia 1o JUCUUIUIMHE, IPH 3TOM JIOTHYHO H MOCJIEeI0BATEIbHO
u3naraeT ydyeOHBIH MaTepHal JUCLUILIMHBL, PAaCKPBIBACT CMBICT BO-
npoca, AaeT yAOBJICTBOPUTEIbHBIC OTBETHl Ha JOMOJHHUTEIbHBIE BO-
POCHI.

He 3aumeno B mepuoj Tekyiero KOHTpOIs yCIeBaeMOCTH 00ydaroIuiics BOBpe-
Msi HE BBIMIOJIHAET 3a/laHUs, PEAYCMOTPEHHbIE MPOTrpaMMON TUCIH-
TUTHHBI.

OOyuaronuiics He OCBOWJI 00s3aTEIPHOIO0 MHHUMYMa 3HAHUU 110
THMCIUIUINHE (BJIaIeeT TOJIBKO OTPHIBOYHBIMH 3HAHHSIMHU), HE CIIOCO-
OeH OTBETUTH Ha BOIIPOCHI 3a4eTa Jake MpPHU JIOTOJHUTEIFHBIX HABO-
JSIIIUX BOIPOCAX MPeToiaBaTels.
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	1.1. Фонд оценочных средств (ФОС) дисциплины Иностранный язык  в профессиональной деятельности
	является составной частью нормативно-методического обеспечения системы оценки качества освоения ППССЗ обучающимися СПО.

	1.2. В соответствии с требованиями ФГОС СПО (ФОС) предназначен для аттестации обучающихся на соответствие их персональных достижений поэтапным требованиям соответствующей ППССЗ в форме текущего контроля результатов успеваемости и/или промежуточной атт...
	2. Паспорт фонда оценочных средств УД Иностранный язык в профессиональной деятельности
	B-second officer

